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ϧϞϤϔόϡϥϰϞϜϝ 

ϣϹ̄Ϲϸ ̇̅̆ϴ́̂϶Ͼ̂Ͻ ϼ ̑Ͼ̅̃Ͽ̇ϴ̆ϴ̊ϼϹϽ ̃̄ϼϵ̂̄ϴ ϶́ϼ̀ϴ̆ϹϿ̐́̂ ̂ϻ́ϴ‐ Ͼ̂̀̐̆Ϲ̅̐ ̅ 
̃̄ϼϿ̂ϺϹ́́̏̀ ̄̇Ͼ̂϶̂ϸ̅̆϶̂̀.

ϤϧϥϥϞϜϝ 

ϣϹ̄Ϲϸ ̇̅̆ϴ́̂϶Ͼ̂Ͻ ϼ ̑Ͼ̅̃Ͽ̇ϴ̆ϴ̊ϼϹϽ ̃̄ϼϵ̂̄ϴ ϶́ϼ̀ϴ̆ϹϿ̐́̂ ̂ϻ́ϴϾ̂̀̐̆Ϲ̅̐ ̅ 
̃̄ϼϿ̂ϺϹ́́̏̀ ̄̇Ͼ̂϶̂ϸ̅̆϶̂̀.

ΕΛΛΗΝΙΚΆ
Πλδθ α̦σ τβθ εΰεατΪστασβ εαδ τβ ξλάσβ τβμ σνσεενάμ, ̦αλαεαζκτηε θα δδαίΪσετε 
̦λκσεετδεΪ τδμ ̦αλεξσηεθεμ κδβΰέεμ.



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

العربية

Az üzembe helyezés és használat előtt gondosan olvassa el a mellékelt útmutatót. 

.واستخدامه الجهاز تركيب قبل بحرص المرفقة قراءة يجب

ϕϮϟϗϔϤϥϞϜ

SLOVENSKÝ

ϖ́ϼ̀ϴ̆ϹϿ́̂ ̃̄̂̋Ϲ̆Ϲ̆Ϲ ̃̄Ϲϸ̂̅̆ϴ϶Ϲ́ϼ̆Ϲ ϼ́̅̆̄̇Ͼ̊ϼϼ ̃̄Ϲϸϼ ϼ́ ̅̆ϴϿϼ̄ϴ́Ϲ ϼ 
̇̃̂̆̄Ϲϵϴ ́ϴ ̇̄Ϲϸϴ. 

ROMÂNĂ
Înainte de instalarea şi de utilizarea aparatului, citiţi cu atenţie instrucţiunile 
furnizate. 

Pred inštaláciou a používaním spotrebiča si pozorne prečítajte priložený návod na 
používanie. 

Przed instalacją i rozpoczęciem eksploatacji urządzenia należy dokładnie 
przeczytać dołączoną instrukcję obsługi. 

Tento návod si pečlivě přečtěte ještě před instalací spotřebiče a jeho prvním 
použitím. 

Č
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 

 

 

La campana no 
funciona 

El cable de red no está 
conectado 

Conectar el cable de red 

No llega tensión al enchufe Proceder a revisar/reparar la red eléctrica 

La campana no aspira 
suficiente o vibra 

Filtro saturado de grasa Proceda a la limpieza o sustitución del filtro 

Obstrucción del conducto de 
salida de aire 

Elimine las obstrucciones 

Conducto de aire inadecuado 
Contacte con el instalador y siga las 
instrucciones de este manual 

Las lámparas no 
iluminan 

Lámparas fundidas Proceda a la sustitución de las lámparas 

Lámparas flojas  Apriete las lámparas 
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 

The extractor does not 
work 

The cable is not connected Connect the mains cable 

No current is reaching the 
plug 

Revise/repair the electricity circuit 

The extractor does not 
blow enough or 
vibrates 

Filter saturated with grease Clean or substitute the filter 

Outlet obstructed Eliminate obstructions 

Inadequate air conduit 
Contact the installer and follow instructions of 
this manual 

The lamps do not light 
Lamp broken Exchange the bulb 

Lamp Loose Tighten bulb 
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Attention: la hotte ne fonctionnera pas 
jusqu'à ce que vous réinstallez le filtre 
principal
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  

La hotte ne fonctionne 
pas 

Le câble n’est pas connecté 
au courant 

Connecter le câble au courant 

La tension n’arrive pas à la 
prise 

Réviser et réparer le courant électrique 

La hotte n’aspire pas 
suffisamment ou vibre 

Filtre saturé de graisse Nettoyer ou substituer le filtre 

Obstruction du  conduit de 
sortie de l’air 

Eliminer les obstructions 

Conduit d’air inadéquat 
Contacter l’installateur  et suivre les 
instructions de ce manuel 

Les lampes ne 
s’allument pas 

Lampes fondues Substituer les lampes 

Lampes dévissées  Resserrer les lampes 
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 

 

 

Antes de solicitar o serviço de reparações,  faça as comprovações indicadas a seguir:

O exaustor não 
funciona 

O cabo de alimentação não 
está ligado 

Ligar o cabo à rede 

Não chega tensão à tomada Proceda a revisar / consertar a rede elétrica 

O exaustor não aspira 
suficiente ou vibra 

Filtro saturado de gordura Proceda à limpeza ou substituição do filtro 

Obstrução da conduta de 
saída de ar 

Elimine as obstruções 

Conduta de ar inadequada 
Contacte um instalador e siga as instruções 
deste manual 

As lâmpadas não 
iluminam 
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Güvenlik Talimatları 
Cihazın montaj ve kullanımından önce, verilen talimatları 
dikkatlice okuyun. Üretici, yanlış bir montaj ve kullanımın hasara 
neden olması durumunda sorumluluk kabul etmez. Kullanma 
kılavuzunu daha sonra kullanmak için daima cihazın yakınında 
bulundurun. 

Çocukların ve tehlikeye açık kişilerin güvenliği 
 Bu cihaz, güvenliklerinden sorumlu bir yetişkin ya da kişi 

tarafından gözetim altında tutuldukları sürece 8 yaş ve üzeri 
çocuklar ve fiziksel, duyumsal veya zihinsel kapasitesi düşük 
veya bilgi ve deneyimi olmayan kişiler tarafından kullanılabilir. 

 Çocukların cihazla oynamalarına izin vermeyin. 
 Temizlik ve kullanıcı bakımı çocuklar tarafından, gözetim 

altında bulunmadıkları müddetçe, yapılmamalıdır. 
Genel Güvenlik 
 Davlumbaz modelleri, gaz veya diğer yakıtları yakan cihazlarla 

aynı anda kullanıldığında odanın havalandırılması yeterli 
olacaktır. (Sadece bacası olmayan, havayı odaya boşaltan 
cihazlara uygulanmaz). 

 Aspiratörün altında alev alabilecek nitelikte yemekler 
pişirmeyiniz. 

 DİKKAT: Erişilebilir parçalar sıcak olduğunda aletleri pişirme ile 
kullanılır hale gelebilir. 

Montaj 
 Elektrik bağlantısı, cihazın şebeke hattından en az 3 mm’lik 

tam kutuplu kontak ayrımı ile izole edilecek şekilde 
ayarlanmalıdır. Uygun ayrım cihazları şunları kapsar; devre 
kesici, RCD (Kalan Akım Aygıtı) ve kontaktörler. 

 Elektrik bağlantısı bir tapa ile yapılır ve bu kurulumdan sonra 
erişilebilir halde kalırsa, bahsedilen ayırma cihazını sağlamak 
gerekli değildir. 
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 Gaz veya diğer yakıtlar ile çalışan cihazların dumanını hava 
bacasından boşaltmayınız. (Sadece bacası olmayan, havayı 
odaya boşaltan cihazlara uygulanmaz). 

 Aspiratörün alt kısmı ile ocak arasındaki korunması gereken 
mesafe; elektrikli ocaklarda minimum 65cm olmalıdır ġayet 
gazlı ocak kullanma kılavuzunda bu mesafenin arttırılmasına 
dair bir uyarı varsa uyulması gerekmektedir. 

 Aspiratörü monte etmeden önce yürürlükteki duman ve hava 
standartlarını kontrol ediniz. 

 Aspiratörün bağlantısını yapmadan önce aspiratörün iç 
kısmında bulunan özelliler etiketinde belirtilen voltaj ve frekans 
değerlerini kontrol ediniz. 

 Aspiratörünüzden maksimum performansı alabilmeniz için 
çıkıģ borusunun 4 metreyi geçmemesine ve 2 adet 90º lik 
açıdan (dirsek) fazla olmamasına dikkat ediniz. 

 Davlumbazın dıģarıya açılan bir bacaya bağlanması ilk tercih 
olsa da bunun mümkün olmadığı hallerde karbon filtre 
kullanılabilir. Emilen hava karbon filtreler yardımıyla 
temizlenerek ortama geri döner. 

 Daha fazla Kurulum bilgisi için, bu kullanım kılavuzunun 
sonuna bakın.

Temizlik 
 Kullanma kılavuzu içerisinde yer alan temizlik talimatları dışına 

çıkıldığı takdirde yangın riski vardır. 
 Aspiratörün herhangi bir kısmında yağ birikmesine müsaade 

etmeyiniz, özellikle filtrelerde. YANGIN TEHLİKESİ 
DOĞURABİLİR. 

 Kullanım sıklığına göre filtreler en az ayda bir kez 
temizlenmelidirler. Yemek piģirme esnasında hatta 
piģirmediğiniz zamanlar dahil aspiratörünüz üzerinde yağ 
birikimi olabilir. 

 Aspiratörün iç kısmını temizlerken eldiven kullanmanızı ve çok 
dikkatli olmanızı tavsiye ederiz. 
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Tamirat 
 Elektrik kablosunun zarar görmesi durumunda kablo, bir 

kazanın meydana gelmesine engel olmak için, üretici, yetkili 
servis veya benzer nitelikteki kalifiye bir kişi tarafından 
değiştirilmelidir. 

 Güç kaynak kablosunda ya da kontrol panelinde bir 
deformasyon görülürse aspiratörünüzü kesinlikle 
kullanmayınız. 

 LED modülü arızalıysa, olası bir tehlikeyi önlemek için servis 
temsilcisine veya benzer derecede nitelikli kişilere başvurunuz. 

 Şayet aspiratörünüz çalışmaz ise ya da normal olarak 
çalışmıyorsa cihazınızı elektrik bağlantısından ayırın ve en 
yakın Teka yetkili servisine başvurun. 

 Gerekli olduğu durumlarda en yakın Teka yetkili servisine 
başvurun ve orijinal yedek parça kullanıldığından emin olun. 
Yetkili servis harici tamirler sizin zarar görmenize sebep 
olabilecek  aparatların hasar görmesine ya da cihazın 
ayarlarını bozabilir. Üretici firma aparatların yanlış 
kullanımından sorumlu değildir. 

Aparatların tanımı (Fig. 1-4) 
A Üç kademeli fan çekiş düğmesi. 
 I Yavaş  
 II Hizli 

B Motordan bağımsız ışık düğmesi. 
 Açik 

  0 Kapali  

  A Otomatik  
C Lamba 
D Pişirme alanının üst tarafına 

yerleştirilmiş ve temizlik için kolayca 
çıkabilen filtreler. 

E Maksimum gaz çekişine olanak sağlayan 
alan. 

F Aktif karbon filtre kullanım imkanı 
(Bas.2). 

G-H Çekilen gazların geri dönüşümünü 
engellemek için baca çıkışına 
yerleştirilen kelebek (borular ve aparatlar 
paketle beraber temin ediliyor) (Bas2).
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Kullanım Talimatları 
Sekilde görülen düğmelere basarak 1 
aspiratörünüzün fonksiyonlarını kontrol 
edebilirsiniz.  

Piģim bittikten sonra 3-5 dakika süre ile 
aspiratörünüzü çalıģtırmaya devam ediniz.  

Böylece çıkıģ bacasında ki tüm yağ tortuları 
dıģarı atılacak ve yağ, duman ve kokuların 
tekrar geri dönüģünü engelleyecektir.

Temizleme ve Bakım 
Temizleme ve bakım iģlemine baģlamadan 
önce cihazının ana elektrik bağlantısından 
ayrıldığına emin olunuz.  
Temizlik talimatlar doğrultusunda yapılmazsa 
yangın riski vardır.  
Ateģ tehlike var olmakdibi takdirde adl. Ģu 
belgili tanımlık tastiye değil yer bulmak gör 
belgili tanımlık öğretim. 

Filtrelerin Temizliği 
Temizlik için filtreleri kancalarından ayırınız. 
Filtreleri bulaģık makinesinde (notlara 
bakınız) ya da yağların çözülmesi için sıcak 
su içinde bekletmek koģulu ile ya da isteğe 
bağlı olarak metal olmayan  
Parçaların korunması Ģartı ile özel spreyler 
ile temizlenebilir. Temizlik iģleminden sonra 
filtreleri kurumaya bırakın.  
Eğer ana filtre yeniden kadar DİKKAT: 
Aspiratörün çalışmaz. 
Notlar: bulaģık makinelerinde kullanılan 
kuvvetli deterjanlar filtrenizin kararmasına 
neden olabilirler fakat bu filtrenizin yağ tutuģ 
özelliğine bir etkide bulunmaz  
A Not: Kullanım sıklığına göre filtreler en az 
ayda bir kez temizlenmelidirler.  

Yemek piģirme esnasında hatta 
piģirmediğiniz zamanlar dahil aspiratörünüz 
üzerinde yağ birikimi olabilir. 

Aspiratör Gövdesinin Temizlemesi 

Ilık (40ºc ortalama) sabunlu su kullanılması 
tavsiye edilir. Hazırlanan su ile 
nemlendirilmiģ bir bez ile aspiratörün keskin 
kenarlarına ve ızgaralara dikkat edilerek 
temizlik yapılabilir. Durulama için kuru lif 

bırakmayan bir bez kullanmanızı tavsiye 
ederiz. 

Not: 
 Aģındırıcı, paslandırıcı ya da çizici 

maddeler kullanmayınız.  
 Metal yüzeye zarar verebilecek aģındırıcı 

temizlik maddeleri kullanmayınız. sert 
cisimlerle (bıçak, makas gibi) 
temizlemeyiniz. 

Aktif Karbon Filtre 

 Karbon filtreyi yerine takmak için kapağı 
açınız, filtreyi yerine yerleĢtirdikten sonra 
kapağı kapatınız.  

 Kullanım sıklığına ve Ģekline göre karbon 
filtreler üç ila altı ay arasında 
değiģtirilmelidirler.  

 Karbon filtreler yıkanamaz ve tekrar 
kullanılamaz. Ömürleri dolduğunda 
değiģtirilmeleri gerekmektedirler.  

 Kullanım ömrü sona ermiģ bir karbon 
filtrenin yenisi ile değiģtirilmesi için takma 
iģleminin tekrarlanması ve eskisinin 
tamamen atılması gereklidir. 

Lambaların Değiştirilmesi 
 Lambalara ulaşmak için filtre dayana-

klarını sökünüz. 
 Değiştirme işlemine başlamadan önce 

cihazın elektrik bağlantısının kesildiğine ve 
lambaların sıcak olmadığından emin 
olunuz. 

 Maksimum ampul gücü: 40 W. 
 ILCOS D cod:  DR-6-H-E14-37 veya 

ILCOS D cod: HSGSB/C-28-230-E14 
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Dati tecnici (Bas. 4) 
Dimensioni: 

Larghezza = 600/900 mm 

Profondità = 280 mm 

Altezza= 181 mm 

Dati elettrici: 

VEDI TARGA DATI 

Montaj
Aspiratörünüzü mutfak kabinine monte 
edebilmenize yardımcı olması amacı ile için 
basarak 4 daki şekil düzenlemiştir. 
Aspiratörün alt kısmı ile ocak arasındaki 
korunması gereken mesafe; elektrikli 
ocaklarda minimum 60 cm ve gazlı ocaklarda 
minimum 65 cm olmalıdır. Şayet gazlı ocak 
kullanma kılavuzunda bu mesafenin 
arttırılmasına dair bir uyarı varsa uyulması 
gerekmektedir. 

Aspiratörünüzden maksimum performansı 
alabilmeniz için çıkış borusunun 4 metreyi 
geçmemesine ve 2 adet 900 lik açıdan 
(dirsek) fazla olmamasına dikkat ediniz. 

Baca çıkışı tavsiye edilmesine rağmen, 
havanın tekrar mutfağa geri dönmesini 
sağlayan karbon filtrelerde kullanılabilir. 
Mutfak kabinlerinizle uyumlu hale getirmek 
için aspiratörünüzün Teka yazılı ön panelini 
değiştirmek istiyorsanız, aşağıda belirtilen 
işlemleri uygulayınız (Bas. 3): 
 Sürgülü alanı açınız. 
 Ön panel bağlantısını sağlayan (T) 

vidalarını sökünüz. 
 Yeni ön paneli takınız ve eski paneldeki 

şekilde montajını yapınız. 

Şayet çalışmayan bir şey varsa 
Teknik servise baĢvurmadan önce aĢağıdaki iĢlemleri takip edin: 

Hata Muhtemel sebep Çözüm 
Aspiratör çalışmıyor 
Aspiratör yeteri kadar üflemiyor 
ya da titriyorsa 

Kablo bağlı değil. Kabloyu bağlayınız. 

Prize akım gelmiyor. Parçaları değiştiriniz/tamir ediniz. 

Işık çalışmıyorsa. 

Baca tıkanmıştır. Bacayı temizleyiniz. 

Yetersiz hava çıkışı. 
Montaj yapan kişi ile irtibata geçin ve 
kullanma kılavuzuna başvurun. 

Lamba patlak. Lambayı değiştirin. 

Aspiratör çalışmıyor 
Lamba gevşek. Lambayı sıkın. 

Kablo bağlı değil. Kabloyu bağlayınız. 
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Çevrenin Korunması 
Ambalajın Atılması  

Ambalajınız Yeşil Nokta taşımaktadır. 
Eğer yaşadığınız yerde böyle bir uygulama 
varsa farklı ambalaj malzemelerini örneğin; 
kartonları, şeritleri, naylon folyoları doğru 
kutulara atınız. Bu işlem ambalaj 
malzemelerinin yeniden kullanılmasını 
sağlayacaktır. 

Kullanılmayan Cihazların Atılması  

2012/19/EU sayılı Elektrikli ve Elektronik 
malzeme atıkları konulu Avrupa 
Yönetmeliğine göre, elektrikli ve elektronik 
aletler normal çöpler gibi atılmamalıdır. 

Kullanım ömrü dolmuş malzemeler 
komponentlerin tekrar kullanılması, geri 
dönüşüm imkanlarını artırmak, insan 
sağlığına ve çevreye zarar vermemek için 
ayrı olarak toplanmalıdır. Kullanıcıların bu 
tip ürünlerin ayrı toplanmaları gerektiğini 
kolayca anlamaları için ürünlerde “üzerinde 
çarpı işareti bulunan bir çöp kutusu işareti” 
kullanılır. 
Bunun için lütfen yerel bölge belediyeleri, 
atık çöp depoları veya ürünü aldığınız 
mağaza ile temasa geçiniz. 
Cihazı atmadan önce cihazın kablosunu ve 
fişini kesiniz. 
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ϣ̄ϴ϶ϼϿϴ ̆Ϲ̙̉́Ͼϼ ϵϹϻ̃ϹϾϼ 
ϣϹ̄Ϲϸ ̇̅̆ϴ́̂϶Ͼ̂̒ ̆ϴ ϹϾ̅̃Ͽ̇ϴ̆ϴ̙̗̊̒ ̃̄ϼϿϴϸ̇ ̅Ͽ̙ϸ ̇϶ϴϺ́̂ 
̃̄̂̋ϼ̆ϴ̆ϼ ̙́̅̆̄̇Ͼ̙̊̒ Ͼ̂̄ϼ̅̆̇϶ϴ̋ϴ. ϖϼ̄̂ϵ́ϼϾ ́Ϲ ́Ϲ̅Ϲ 
϶̙ϸ̃̂϶̙ϸϴϿ̙̐́̂̅̆ ϻϴ ̃̂̌Ͼ̂ϸϺϹ́́̓, ̍̂ ϶ϼ́ϼϾϿϼ ̋Ϲ̄Ϲϻ 
́Ϲ̃̄ϴ϶ϼϿ̐́Ϲ ϶̅̆ϴ́̂϶ϿϹ́́̓ ϴϵ̂ ϹϾ̅̃Ͽ̇ϴ̆ϴ̙̊̒. ΰ̅̆̄̇Ͼ̙̊̚ ϻ 
Ͼ̂̄ϼ̅̆̇϶ϴ́́̓ ̃̄ϼϿϴϸ̂̀ ̅Ͽ̙ϸ ϻϵϹ̙̄Ϸϴ̆ϼ ϻ ̀Ϲ̆̂̒ Ͼ̂̄ϼ̅̆̇϶ϴ́́̓ 
϶ ̀ϴϽϵ̇̆́̐̂̀̇. 

ϕϹϻ̃ϹϾϴ ϸϿ̓ ϸ̙̆ϹϽ ̆ϴ ϶̄ϴϻϿϼ϶ϼ̉ ̙̂̅ϵ 
 ϪϹϽ ̃̄ϼϿϴϸ ́Ϲ ̃̄ϼϻ́ϴ̋Ϲ́̂ ϸϿ̓ ϶ϼϾ̂̄ϼ̅̆ϴ́́̓ Ͽ̒ϸ̐̀ϼ 

(϶ϾϿ̒̋ϴ̒̋ϼ ϸ̙̆ϹϽ) ϻ ̂ϵ̀ϹϺϹ́ϼ̀ϼ ̙̈ϻϼ̋́ϼ̀ϼ ϴϵ̂ 
̄̂ϻ̇̀̂϶ϼ̀ϼ ϻϸ̙ϵ́̂̅̆̓̀ϼ ϴϵ̂ ́Ϲ̅̆ϴ̋Ϲ̒ ϸ̂̅϶̙ϸ̇ ̆ϴ ϻ́ϴ́̐, 
̓Ͼ̍̂ ̀̚ ́Ϲ ϵ̇Ͽ̂ ́ϴϸϴ́̂ ̙́̅̆̄̇Ͼ̙̊̚ ϻ Ͼ̂̄ϼ̅̆̇϶ϴ́́̓ ̃̄ϼϿϴϸ̂̀ 
Ͽ̒ϸϼ́̂̒, ̓Ͼϴ ϶̙ϸ̃̂϶̙ϸϴ̗ ϻϴ ̉́̒̚ ϵϹϻ̃ϹϾ̇. 

 Ϙ̙̆̓̀ ̆̄Ϲϵϴ ̃̂̓̅́ϼ̆ϼ ̆ϴ ̅Ͽ̙ϸϾ̇϶ϴ̆ϼ, ̍̂ϵ ϶̂́ϼ ́Ϲ Ϸ̄ϴϿϼ̅̓ ϻ 
̃̄ϼϿϴϸ̂̀. 

 ϡϹ ̀̂Ϻ́ϴ, ̍̂ϵ ϸ̙̆ϼ ϵϹϻ ́ϴϷϿ̓ϸ̇ ϸ̂̄̂̅Ͽϼ̉ ϶ϼϾ̂́̇϶ϴϿϼ 
̋ϼ̍Ϲ́́̓ ̆ϴ ̂ϵ̅Ͽ̇Ϸ̂϶̇϶ϴ́́̓ ̃̄ϼϿϴϸ̇. 

ϛϴϷϴϿ̙̐́ ̃̄ϴ϶ϼϿϴ ̆Ϲ̙̉́Ͼϼ ϵϹϻ̃ϹϾϼ 
 Ϟ̂Ͽϼ ϶ϼ̆̓ϺϾϴ ϶ϼϾ̂̄ϼ̅̆̂϶̗̇̆̐̅̓ ϶ ̆̂Ͻ ϺϹ ̋ϴ̅, ̍̂ ̆Ϲ̙̉́Ͼϴ 

ϸϿ̓ ̅̃ϴϿ̒϶ϴ́́̓ Ϸϴϻ̇ ϴϵ̂ ̙́̌ϼ̉ ϶ϼϸ̙϶ ̃ϴϿϼ϶ϴ, ̀ϴ̑ ϵ̇̆ϼ 
ϸ̂̅̆ϴ̆́̓ ϶Ϲ́̆ϼϿ̙̓̊̓ ̃̄ϼ̙̀̍Ϲ́́̓, (́Ϲ ϶̙ϸ́̂̅ϼ̆̐̅̓ ϸ̂ 
̃̄ϼϿϴϸ̙϶, ̍̂ ̃̄ϼϻ́ϴ̋Ϲ́̂ ̃̂϶Ϲ̄̆ϴ̆ϼ ̃̂϶̙̆̄̓ ́ϴϻϴϸ ϶ 
̃̄ϼ̙̀̍Ϲ́́̓). 

 ϡϹ ̄̂ϵ̙̆̐ ̈Ͽϴ̀ϵ̇϶ϴ́́̓ ̅̆̄ϴ϶ ̙̃ϸ ϶ϼ̆̓ϺϾ̂̒ (̈Ͽϴ̀ϵ̇϶ϴ́́̓ 
– ̊Ϲ ̙̃ϸ̃ϴϿϹ́́̓ ̅̆̄ϴ϶ϼ, ̃̂Ͽϼ̆̂̚ Ͼ̂́̐̓Ͼ̂̀, ̅̃ϼ̄̆̂̀ ̆̂̍̂). 

 ϧϖϔϗϔ: Ϙ̂̅̆̇̃́̂ ̋ϴ̅̆ϼ́ϼ ̀̂Ϻ̇̆̐ ̅̆ϴ̆ϼ Ϸϴ̄̓̋̂̒, Ͼ̂Ͽϼ ϶̂́ϴ 
϶ϼϾ̂̄ϼ̅̆̂϶̗̇̆̐̅̓ ϸϿ̓ ̃̄ϼϷ̂̆̇϶ϴ́́̓ ̚Ϻ̙ ̆Ϲ̙̉́Ͼϴ. 

ϧ̅̆ϴ́̂϶Ͼϴ 
 ϣ̄ϼ ϶ϼϾ̂́ϴ̙́́ ϹϿϹϾ̆̄̂̀̂́̆ϴϺ̇ ̅Ͽ̙ϸ ̃Ϲ̄Ϲϸϵϴ̋ϼ̆ϼ ̃̄ϼ̙̅̆̄Ͻ, 

̓ϾϼϽ ϵϼ ϸ̂ϻ϶̂Ͽϼ϶ ϶̙ϸ’̗ϸ́ϴ̆ϼ ̃̄ϼϿϴϸ ϶̙ϸ ̀Ϲ̄ϹϺ̙ ϻ ̄̂ϻ̄ϼ϶̂̀ 
̙̀Ϻ Ͼ̂́̆ϴϾ̆ϴ̀ϼ ̙̇̅̉ ̃̂Ͽ̙̒̅϶ ́Ϲ ̀Ϲ́̌Ϲ 3 ̀̀. ϖ ̓Ͼ̙̂̅̆ 
̄̂ϻ’̗ϸ́̇϶ϴϿ̐́̂Ϸ̂ ̃̄ϼ̅̆̄̂̒ ̀̂Ϻ́ϴ ϶ϼϾ̂̄ϼ̅̆̂϶̇϶ϴ̆ϼ, 
́ϴ̃̄ϼϾϿϴϸ ϻϴ̉ϼ̙̅́ ϴ϶̆̂̀ϴ̆ϼ, ϴ϶̆̂̀ϴ̆ϼ ϻϴ̉ϼ̅̆̇ ϶̙ϸ ϶ϼ̆̂Ͼ̇ 
̅̆̄̇̀̇ ̆ϴ ̄ϹϿϹ. 
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 ϳϾ̍̂ ϹϿϹϾ̆̄ϼ̋́Ϲ ϻ'̗ϸ́ϴ́́̓ ϻ̄̂ϵϿϹ́̂ ̋Ϲ̄Ϲϻ ̌̆Ϲ̃̅ϹϿ̐́̇ 
϶ϼϿϾ̇, ̙ ̊Ϲ ϻϴϿϼ̌ϴ̗̆̐̅̓ ϸ̂̅̆̇̃́ϼ̀ ̙̃̅Ͽ̓ ϶̅̆ϴ́̂϶ϿϹ́́̓, ̆̂ 
́Ϲ ̙̃̂̆̄ϵ́̂ ́ϴϸϴ϶ϴ̆ϼ ϻϷϴϸϴ́ϼϽ ̄̂ϻϸ̙Ͽ̒϶ϴϿ̐́ϼϽ ̃̄ϼ̙̅̆̄Ͻ. 

 ϣ̂϶̙̆̄̓ ́Ϲ ̀ϴ̗ ϶ϼ϶̂ϸϼ̆ϼ̅̓ ϶ ϸϼ̙̀̂̉ϸ, ̓ϾϼϽ 
϶ϼϾ̂̄ϼ̅̆̂϶̗̇̆̐̅̓ ϸϿ̓ ϶̙ϸ϶̂ϸ̇ ̃ϴ̙̄϶ ϶̙ϸ ̃̄ϼϿϴϸ̙϶, ̍̂ 
̃̄ϴ̊̒̒̆̐ ́ϴ Ϸϴϻ̙ ϴϵ̂ ̙́̌ϼ̉ ϶ϼϸϴ̉ ̃ϴϿϼ϶ϴ (́Ϲ ϶̙ϸ́̂̅ϼ̆̐̅̓ 
ϸ̂ ̃̄ϼϿϴϸ̙϶, ̍̂ ̃̄ϼϻ́ϴ̋Ϲ́̂ ̃̂϶Ϲ̄̆ϴ̆ϼ ̃̂϶̙̆̄̓ ́ϴϻϴϸ ϶ 
̃̄ϼ̙̀̍Ϲ́́̓). 

 ϡϼϺ́̓̓ ̋ϴ̅̆̐ ϶̏̆̓ϺϾϼ ϸ̂ϿϺ́ϴ ́ϴ̉̂ϸϼ̆̐̅̓ ́ϴ ϶̏̅̂̆Ϲ ́Ϲ 
̀Ϲ́ϹϹ 65 ̅̀ ̂̆ Ϸϴϻ̂϶̂Ͻ ϶ϴ̄̂̋́̂Ͻ ̃ϴ́ϹϿϼ. ϙ̅Ͽϼ ϶ 
ϼ́̅̆̄̇Ͼ̊ϼϼ ̃̂ ̀̂́̆ϴϺ̇ Ϸϴϻ̂϶̂Ͻ ϶ϴ̄̂̋́̂Ͻ ̃ϴ́ϹϿϼ ̇Ͼϴϻϴ́̂ 
ϵ̂Ͽ̐̌ϹϹ ̄ϴ̅̅̆̂̓́ϼϹ, ̆̂ ̂́̂ ϸ̂ϿϺ́̂ ϵ̏̆̐ ̅̂ϵϿ̒ϸϹ́̂. 

 ϣϹ̄Ϲϸ ϶̅̆ϴ́̂϶ϿϹ́́̓̀ ϶ϼ̆̓ϺϾϼ ̂ϻ́ϴϽ̂̀̆Ϲ̅̓ ϻ ̋ϼ́́ϼ̀ϼ 
̙̀̅̊Ϲ϶ϼ̀ϼ ̃̄ϴ϶ϼϿϴ̀ϼ ̆ϴ ̃̂Ͽ̂ϺϹ́́̓̀ϼ ϶̙ϸ́̂̅́̂ ̙̅́̇̒̋ϼ̉ 
́̂̄̀ ̍̂ϸ̂ ϶Ϲ́̆ϼϿ̙̓̊̚ ̆ϴ ϶ϼϸϴϿϹ́́̓ ̋ϴϸ̇. 

 ϳϾ̍̂ ϶ϼ̆̓ϺϾϴ ̃̄ϴ̗̊̒ ̂ϸ́̂̋ϴ̅́̂ ϻ ̙́̌ϼ̀ϼ ́ϹϹϿϹϾ̆̄ϼ̋́ϼ̀ϼ 
Ͼ̇̉̂́́ϼ̀ϼ ̃̄ϼϿϴϸϴ̀ϼ ϸϿ̓ ̃̄ϼϷ̂̆̇϶ϴ́́̓ ̚Ϻ̙, ̆ϼ̅Ͼ ̃̂϶̙̆̄̓ 
́ϴ ϶ϼ̉̂ϸ̙ ́Ϲ ̃̂϶ϼ́Ϲ́ ̃Ϲ̄Ϲ϶ϼ̍̇϶ϴ̆ϼ 4 ϣϴ (4̉10-5 ϵϴ̄). 

 ϣϹ̄Ϲϸ ̙̃ϸϾϿ̒̋Ϲ́́̓̀ ϶ϼ̆̓ϺϾϼ ϸ̂ ϹϿϹϾ̆̄̂̀Ϲ̄ϹϺ̙ ̃Ϲ̄Ϲ϶̙̄̆Ϲ, 
̍̂ϵ ϹϿϹϾ̆̄ϼ̋́ϴ ́ϴ̃̄̇Ϸϴ Ͻ ̋ϴ̅̆̂̆ϴ ̀Ϲ̄ϹϺ̙ ϶̙ϸ̃̂϶̙ϸϴϿϼ 
́ϴ̃̄̇ϻ̙ Ͻ ̋ϴ̙̅̆̂̆, ϶Ͼϴϻϴ́ϼ̀ ̇ ̆ϴϵϿϼ̙̋̊ ̉ϴ̄ϴϾ̆Ϲ̄ϼ̅̆ϼϾ 
϶ϼ̆̓ϺϾϼ; ̆ϴϵϿϼ̋Ͼϴ ̉ϴ̄ϴϾ̆Ϲ̄ϼ̅̆ϼϾ ϻ́ϴ̉̂ϸϼ̆̐̅̓ ϶̅Ϲ̄Ϲϸϼ̙́ 
϶ϼ̆̓ϺϾϼ. 

 ϘϿ̓ ϸ̂̅̓Ϸ́Ϲ́́̓ ̂̃̆ϼ̀ϴϿ̐́̂̚ ̃̂̆̇Ϻ̙́̂̅̆ ϸ̂϶Ϻϼ́ϴ ϶ϼ϶̙ϸ́̂Ϸ̂ 
̃̂϶̙̆̄̂϶̂ϸ̇ ϶ϼ̆̓ϺϾϼ ́Ϲ ̃̂϶ϼ́́ϴ ̃Ϲ̄Ϲ϶ϼ̍̇϶ϴ̆ϼ 4 ̀Ϲ̆̄ϼ, ̙ ̇ 
́̐̂̀̇ ́Ϲ ̃̂϶ϼ́́̂ ϵ̇̆ϼ ϵ̙Ͽ̐̌Ϲ ϸ϶̂̉ ϻϷϼ̙́϶ ̙̃ϸ Ͼ̇̆̂̀ 90º. 

 ϡϹϻ϶ϴϺϴ̒̋ϼ ́ϴ ̆Ϲ, ̍̂ ϶ϼ϶̙ϸ ̃̂϶̙̆̄̓ ̄ϹϾ̂̀Ϲ́ϸ̗̇̆̐̅̓ 
̄̂ϵϼ̆ϼ ϻϴ ̀ϹϺ̙ Ͼ̙̇̉́, ̀̂Ϻ́ϴ ϶ϼϾ̂̄ϼ̅̆̂϶̇϶ϴ̆ϼ ̙̈Ͽ̐̆̄ϼ ϻ 
ϴϾ̆ϼ϶̂϶ϴ́̂Ϸ̂ ϶̇Ϸ̙ϿϿ̓, ̓Ͼ̙ ϸ̂ϻ϶̂Ͽ̓̆̐ ϶ϼ϶̂ϸϼ̆ϼ ̃̂϶̙̆̄̓ ̋Ϲ̄Ϲϻ 
϶ϼ϶̙ϸ́ϼϽ ̃ϴ̆̄̇ϵ̂Ͼ ́ϴϻϴϸ ̇ ̃̄ϼ̙̀̍Ϲ́́̓ Ͼ̙̇̉́. 

 ϣ̄ϼ̙̀̆Ͼϴ: ϘϿ̓ ̂̆̄ϼ̀ϴ́́̓ ϸ̂ϸϴ̆Ͼ̂϶̂̚ ̙́̈̂̄̀ϴ̙̊̚ ̃̂ 
̇̅̆ϴ́̂϶̙̊ ̀̂Ϻ́ϴ ϻ́ϴϽ̆ϼ ϶ Ͼ̙̙́̊ ̊̐̂Ϸ̂ ̙̃̂̅ϵ́ϼϾϴ. 
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ϫϼ̅̆Ͼϴ 
 ϳϾ̍̂ ̋ϼ̍Ϲ́́̓ ϻϸ̙Ͻ̗̅́̒̆̐̅̓ ́Ϲ ϶̙ϸ̃̂϶̙ϸ́̂ ϸ̂ ̙́̅̆̄̇Ͼ̙̊Ͻ, 

̙̗̅́̇ ̄ϼϻϼϾ ϶ϼ́ϼϾ́Ϲ́́̓ ̃̂ϺϹϺ̙. 
 ϡϹ ϸ̂̃̇̅ϾϴϽ̆Ϲ ́ϴϾ̂̃ϼ̋Ϲ́́̓ Ϻϼ̄̇ ̇ ϵ̇ϸ̐-̓Ͼ̙Ͻ ̋ϴ̅̆ϼ̙́ 

϶ϼ̆̓ϺϾϼ, ̂̅̂ϵϿϼ϶̂ ̇ ̙̈Ͽ̙̐̆̄, ̂̅Ͼ̙Ͽ̐Ͼϼ ̊Ϲ ϠϢϚϙ 
ϣϤϜϛϖϙϥϦϜ ϘϢ ϣϢϚϙϚϋ. 

 ̈ ̙Ͽ̐̆̄ ́Ϲ̂ϵ̙̉ϸ́̂ ̋ϼ̅̆ϼ̆ϼ ́Ϲ ̀Ϲ́̌Ϲ ̂ϸ́̂Ϸ̂ ̄ϴϻ̇ ́ϴ ̙̀̅̓̊̐, 
϶ ϻϴϿϹϺ̙́̂̅̆ ϶̙ϸ ̆̂Ϸ̂, ̓Ͼ ̋ϴ̅̆̂ ϶ϼϾ̂̄ϼ̅̆̂϶̗̇̆̐̅̓ ϶ϼ̆̓ϺϾϴ. 
ϥϿ̙ϸ ̃ϴ̀’̓̆ϴ̆ϼ, ̍̂ Ϻϼ̄ ϶̙ϸϾϿϴϸϴ̗̆̐̅̓ ́ϴ ϶ϼ̆̓Ϻ̙̊ 
́ϹϻϴϿϹϺ́̂ ϶̙ϸ ̆̂Ϸ̂, ̇϶̙̀Ͼ́Ϲ́ϴ ϶̂́ϴ ̋ϼ ̙́. 

 Ϡϼ ̄ϴϸϼ̀̂ Ͼ̂̄ϼ̅̆̇϶ϴ̆ϼ̅̓ ̄̇Ͼϴ϶ϼ̊̓̀ϼ Ͻ ϵ̇̆ϼ ́ϴϸϻ϶ϼ̋ϴϽ́̂ 
̂ϵϹ̄ϹϺ́ϼ̀ϼ ̃̄ϼ ̋ϼ̍Ϲ̙́́ ϶̙́̇̆̄̌́̐̂̚ ̃̂϶Ϲ̙̄̉́ ϶ϼ̆̓ϺϾϼ. 

ϤϹ̀̂́̆ 
 ϳϾ̍̂ ̌́̇̄ Ϻϼ϶ϿϹ́́̓ ̃̂̌Ͼ̂ϸϺϹ́ϼϽ, ϶̙́ ̃̂϶ϼ́Ϲ́ ϵ̇̆ϼ 

ϻϴ̙̀́Ϲ́ϼϽ ϶ϼ̄̂ϵ́ϼϾ̂̀, Ͻ̂Ϸ̂ ϴϷϹ́̆̂̀ ϻ ̂ϵ̅Ͽ̇Ϸ̂϶̇϶ϴ́́̓ ϴϵ̂ 
ϴ́ϴϿ̂Ϸ̙̋́ϼ̀ Ͼ϶ϴϿ̙̙̈Ͼ̂϶ϴ́ϼ̀ ̃Ϲ̄̅̂́ϴϿ̂̀, ϻ ̆ϼ̀ ̍̂ϵ 
̇́ϼϾ́̇̆ϼ ́ϹϵϹϻ̃ϹϾϼ. 

 ϡϹ ϶̀ϼϾϴϽ̆Ϲ ̃̄ϼϿϴϸ, ̓Ͼ̍̂ ̌́̇̄ Ϻϼ϶ϿϹ́́̓ ϻ́̂̌Ϲ́ϼϽ ϴϵ̂ 
̀ϴ̗ ̙̃̂̄ϻϼ ϴϵ̂ ̓Ͼ̍̂ ̗ ̂ϻ́ϴϾϼ ̃̂̌Ͼ̂ϸϺϹ́́̓ ϵ̙Ͽ̓ ̃ϴ́ϹϿ̙ 
̇̃̄ϴ϶Ͽ̙́́̓. 

 ϳϾ̍̂ ̅϶̙̆Ͽ̂ϸ̙̂ϸ́ϼϽ ̀̂ϸ̇Ͽ̐ ́Ϲ̅̃̄ϴ϶́ϼϽ, ϶̙́ ̃̂϶ϼ́Ϲ́ ϵ̇̆ϼ 
ϻϴ̙̀́Ϲ́ϼϽ ϶ϼ̄̂ϵ́ϼϾ̂̀, ϴϵ̂ ̅Ϲ̄϶̙̅́ϼ̀ ̊Ϲ́̆̄̂̀ ϻ 
̂ϵ̅Ͽ̇Ϸ̂϶̇϶ϴ́́̓ ϴϵ̂ ϴ́ϴϿ̂Ϸ̙̋́ϼ̀ Ͼ϶ϴϿ̙̙̈Ͼ̂϶ϴ́ϼ̀ 
̃Ϲ̄̅̂́ϴϿ̂̀, ϻ ̆ϼ̀ ̍̂ϵ ̇́ϼϾ́̇̆ϼ ́ϹϵϹϻ̃ϹϾϼ. 

 ϳϾ̍̂ ϶ϼ̆̓ϺϾϴ ́Ϲ ̃̄ϴ̗̊̒ ϴϵ̂ ̃̄ϴ̗̊̒ ́Ϲ́̂̄̀ϴϿ̐́̂, 
϶ϼ̀Ͼ̙́̆̐ ̚̚ ϻ ̄̂ϻϹ̆Ͼϼ Ͻ ̃̂϶̙ϸ̂̀̆Ϲ ̅Ͽ̇Ϻϵ̇ ̆Ϲ̙̉́̋́̂Ϸ̂ 
̂ϵ̅Ͽ̇Ϸ̂϶̇϶ϴ́́̓. 

 ϘϿ̓ ϵ̇ϸ̐-̓Ͼ̂Ϸ̂ ̄Ϲ̀̂́̆̇, ̇ ̆̂̀̇ ̋ϼ̅Ͽ̙ ϻϴ̙̀́ϴ ̚ϸ̊̓, ϶ϼ 
̃̂϶ϼ̙́́ ̙̃̆ϼ ϸ̂ ϥϿ̇Ϻϵϼ Ͼ̂̀̃Ϲ̆Ϲ́̆́̂̚ ϦϹ̙̉́̋́̂̚ ϣ̄ϼ̙̅̇̆́̂̅̆ 
ϵϿϼϺ̋Ϲ ϶̅̐̂Ϸ̂, ϻϴ϶Ϻϸϼ ϶ϼϾ̂̄ϼ̅̆̂϶̇̒̋ϼ ϻϴ̙̀́Ϲ́̂Ϸ̂ 
̂̄ϼϷ̙́ϴϿϴ. ϤϹ̙̀̂́̆́ ̄̂ϵ̂̆ϼ ϴϵ̂ ϻ̙̀́Ϲ́́̓, ̓Ͼ̙ ϶ϼϾ̂́̇̒̆̐̅̓ 
̙́̌ϼ̀ϼ ̂̅̂ϵϴ̀ϼ, ̀̂Ϻ̇̆̐ ̃̄ϼϻ϶Ϲ̅̆ϼ ϸ̂ ̃̂̌Ͼ̂ϸϺϹ́́̓ ϴϵ̂ 
́Ϲ̃̄ϴ϶ϼϿ̐́̂̚ ̄̂ϵ̂̆ϼ ̃̄ϼϿϴϸ̇ Ͻ ̃̂̅̆ϴ϶ϼ̆ϼ ̙̃ϸ ϻϴϷ̄̂ϻ̇ 
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ϖϴ̌̇ ϵϹϻ̃ϹϾ̇. ϖϼ̄̂ϵ́ϼϾ ́Ϲ ́Ϲ̅Ϲ ϶̙ϸ̃̂϶̙ϸϴϿ̙̐́̂̅̆ ϻϴ 
́Ϲ́ϴϿϹϺ́Ϲ Ͼ̂̄ϼ̅̆̇϶ϴ́́̓ ̃̄ϼϿϴϸ̂̀. 

Ϣ̃ϼ̅ ̃̄ϼϿϴϸ̇ ϠϴϿ 1-4)
A ϤϹϷ̇Ͽ̓̆̂̄ ̓ϾϼϽ ϸ̂ϻ϶̂Ͽ̗̓ ̂ϵ̄ϴ̆ϼ 2 

̃̂ϻϼ̙̊̚. 
   I ϣϹ̄̌ϴ 

   II     Ϙ̄̇Ϸϴ 

B ϖϼ̀ϼϾϴ̋ ̅϶̙̆Ͽϴ, ̓ϾϼϽ ́Ϲ ϻϴϿϹϺϼ̆̐ ϶̙ϸ 
̄ϹϷ̇Ͽ̓̆̂̄̇.  

  ϖ϶̙̀Ͼ 

   0 ϖϼ̀Ͼ 

   A ϔ϶̆̂̀ϴ̆ϼϻ̂϶ϴ́ϼϽ 

C ϥ϶̙̆ϼϿ̐́ϼϾ ̙ϻ ϸ϶̂̀ϴ Ͽϴ̀̃ϴ̀ϼ 

D Ϩ̙Ͽ̐̆̄ϼ, ̓Ͼ̙ ̄̂ϻ̆ϴ̌̂϶ϴ́̂ ́ϴϸ 
Ͼ̇̉̂́́̂̒ ̃̂϶Ϲ̄̉́Ϲ̒. 

E ϖϼ̅̇϶́ϴ ̃ϴ́ϹϿ̐, ̓Ͼϴ ϸ̂ϻ϶̂Ͽ̗̓ 
ϻϵ̙Ͽ̐̌ϼ̆ϼ ̃̂̆̇Ϻ̙́̅̆̐ ϶ϼ̆̓Ϸ̇϶ϴ́́̓ 
̃ϴ̄̇, ϻϴ̃ϴ̉̇, ϸϼ̀̇. 

F Ϡ̂ϺϿϼ϶̙̅̆̐ ϶ϾϿ̒̋Ϲ́́̓ ϶̇Ϸ̙Ͽ̐́̂Ϸ̂ 
̙̈Ͽ̐̆̄̇ (ϠϴϿ. 2). 

G-H ϞϿϴ̃ϴ́ϼ, ̓Ͼ̙ ̃Ϲ̄Ϲ̌Ͼ̂ϸϺϴ̒̆̐ 
̃̂϶Ϲ̄̆ϴ́́̓ ̃̂϶̙̆̄̓ ϶ ̃̂϶̙̆̄̓϶̙ϸ (ϠϴϿ. 
2).

ϖϾϴϻ̙϶Ͼϼ ̍̂ϸ̂ Ͼ̂̄ϼ̅̆̇϶ϴ́́̓
ϡϴ̆ϼ̅Ͼϴ́́̓̀ Ͼ́̂̃̂Ͼ, ̃̂Ͼϴϻϴ́ϼ̉ ́ϴ 
̀ϴϿ̒́Ͼ̇ 1, ϖϼ ̀̂ϺϹ̆Ϲ ̇̃̄ϴ϶Ͽ̓̆ϼ 
̈̇́Ͼ̙̊̓̀ϼ ϶ϼ̆̓ϺϾϼ. 
ϭ̂ϵ ϸ̂̅̓Ϸ̆ϼ Ͼ̄ϴ̍̂Ϸ̂ ϶ϼϸϴϿϹ́́̓ 
Ͼ̇̉̂́́̂Ϸ̂ ̋ϴϸ̇, ̀ϼ ̄ϹϾ̂̀Ϲ́ϸ̗̇̀̂ ϶̀ϼϾϴ̆ϼ 
϶ϼ̆̓ϺϾ̇ ϻϴ ϸϹϾ̙Ͽ̐Ͼϴ ̉϶ϼϿϼ́ ϸ̂ ̃̂̋ϴ̆Ͼ̇ 
̃̄ϼϷ̂̆̇϶ϴ́́̓ ̚Ϻ̙ (ϻϴ 3-5 ̉϶ϼϿϼ́), ̍̂ϵ 

̃̂϶̙̆̄̓́ϼϽ ̙̃̂̆Ͼ ϵ̇϶ ϵϹϻ̃Ϲ̄Ϲ̄϶́ϼ̀ ̆ϴ 
̙̅̆ϽϾϼ̀ ̙̃ϸ ̋ϴ̅ ϶ϼϸϴϿϹ́́̓ ̋ϴϸ̇. 
ϔ́ϴϿ̂Ϸ̙̋́ϼ̀ ̋ϼ́̂̀ ϸϴϽ̆Ϲ ̃̂̃̄ϴ̊̒϶ϴ̆ϼ 
϶ϼ̆̓Ϻ̙̊ ̃̄̂̆̓Ϸ̂̀ ϸϹϾ̙Ͽ̐Ͼ̂̉ ̉϶ϼϿϼ́ ̙̃̅Ͽ̓ 
ϻϴ϶Ϲ̄̌Ϲ́́̓ Ϸ̂̆̇϶ϴ́́̓, ̍̂ϵ ϻϴϵϹϻ̃Ϲ̋ϼ̆ϼ 
̃̂϶́Ϲ ϶ϼϸϴϿϹ́́̓ Ͼ̇̉̂́́̂Ϸ̂ ̋ϴϸ̇ ̆ϴ 
ϻϴ̃ϴ̙̉϶.

ϫϼ̍Ϲ́́̓ ̆ϴ ̆Ϲ̙̉́̋́Ϲ ̂ϵ̅Ͽ̇Ϸ̂϶̇϶ϴ́́̓ 
ϣϹ̄Ϲϸ ̋ϼ̍Ϲ́́̓̀ ̆ϴ ̆Ϲ̙̉́̋́ϼ̀ 
̂ϵ̅Ͽ̇Ϸ̂϶̇϶ϴ́́̓̀ ̃Ϲ̄ϹϾ̂́ϴϽ̆Ϲ̅̓ ̇ ̆̂̀̇, 
̍̂ ϶ϼ̆̓ϺϾ̇ ϵ̇Ͽ̂ ϶̙ϸϾϿ̒̋Ϲ́̂ ϶̙ϸ 
ϹϿϹϾ̆̄̂̀Ϲ̄ϹϺ̙. 
ϖϼϾ̂́̇̒̋ϼ ̋ϼ̍Ϲ́́̓ ̆ϴ ̆Ϲ̙̉́̋́Ϲ 
̂ϵ̅Ͽ̇Ϸ̂϶̇϶ϴ́́̓, ϸ̂̆̄ϼ̀̇Ͻ̆Ϲ̅̓ ϣ̄ϴ϶ϼϿ 
̆Ϲ̙̉́Ͼϼ ϵϹϻ̃ϹϾϼ. 
ϳϾ̍̂ ̂̋ϼ̍Ϲ́́̓ ̃̄ϼϿϴϸ̇ ̃̄̂϶̂ϸϼ̆̐̅̓ 
϶̅̇̃Ϲ̄Ϲ̋ ̙́̅̆̄̇Ͼ̙̊̚, ̗ ̄ϼϻϼϾ ϶ϼ́ϼϾ́Ϲ́́̓ 
̃̂ϺϹϺ̙. 

ϫϼ̍Ϲ́́̓ ̙̈Ͽ̙̐̆̄϶
ϭ̂ϵ ϶ϼϽ́̓̆ϼ ̙̈Ͽ̐̆̄ϼ, ϶̙ϸϾ̄ϼϽ̆Ϲ 
̙̈Ͼ̅ϴ̆̂̄ϼ. ϘϿ̓ ̋ϼ̍Ϲ́́̓ ̙̈Ͽ̐̆̄̇ ̃̂̀ϼϽ̆Ϲ 

Ͻ̂Ϸ̂ ̇ ̃̂̅̇ϸ̂̀ϼϽ̙́Ͻ ̀ϴ̌ϼ́ϼ (ϸϼ϶. 
̃̄ϼ̙̀̆Ͼϼ) ϴϵ̂ ϸϴϽ̆Ϲ ̃̂̅̆̂̓̆ϼ ̇ Ϸϴ̙̄̓̋Ͻ 
϶̂ϸ̙, ϴϵϼ ̅̃̄̂̅̆ϼ̆ϼ ϶ϼϸϴϿϹ́́̓ Ϻϼ̄̇, ϴϵ̂, 
̓Ͼ̍̂ ϵϴϺϴ̗̆Ϲ, ̂ϵ̄̂ϵ̙̆̐ ̅̃Ϲ̙̊ϴϿ̐́ϼ̀ 
̅̃̄Ϲ̗̀ (ϻϴ̉ϼ̅̆ϼ϶̌ϼ ́Ϲ̀Ϲ̆ϴϿϹ϶̙ ̋ϴ̅̆ϼ́ϼ). 
ϣ̙̅Ͽ̓ ̋ϼ̍Ϲ́́̓ ϸϴϽ̆Ϲ ̙̈Ͽ̐̆̄̇ ̃̄̂̅̂̉́̇̆ϼ. 
ϧ϶ϴϷϴ ϶ϼ̆̓ϺϾϴ ́Ϲ ϵ̇ϸϹ ̃̄ϴ̊̒϶ϴ̆ϼ ̃̂Ͼϼ
϶ϼ ́Ϲ ̃Ϲ̄Ϲ϶̅̆ϴ́̂϶̙̆̐ ̂̅́̂϶́ϼϽ ̙̈Ͽ̐̆̄
ϣ̄ϼ̙̀̆Ͼϼ ̀ϼ̆̆̓ ̇ ̃̂̅̇ϸ̂̀ϼϽ̙́Ͻ ̀ϴ̌ϼ̙́ ϻ
϶ϼϾ̂̄ϼ̅̆ϴ́́̓̀ ϴϷ̄Ϲ̅ϼ϶́ϼ̉ ̀ϼ̒̋ϼ̉ ϻϴ̅̂ϵ̙϶
̀̂ϺϹ ̃̄ϼϻ϶Ϲ̅̆ϼ ϸ̂ ̃̂̆Ϲ̙̀́́́̓ ̃̂϶Ϲ̙̄̉́
̀Ϲ̆ϴϿϹ϶ϼ̉ ̋ϴ̅̆ϼ́ ϴϿϹ ̊Ϲ ́Ϲ ϶̃Ͽϼ϶ϴ̗ ́ϴ
϶Ͽϴ̅̆ϼ϶̙̂̅̆ ̙̈Ͽ̐̆̄̇ ̍̂ϸ̂ ϻϴ̆̄ϼ̀ϴ́́̓
Ϻϼ̄̇
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ϧ϶ϴϷϴ ̙̈Ͽ̐̆̄ ́Ϲ̂ϵ̙̉ϸ́̂ ̋ϼ̅̆ϼ̆ϼ ́Ϲ ̀Ϲ́̌Ϲ
̂ϸ́̂Ϸ̂ ̄ϴϻ̇ ́ϴ ̙̀̅̓̊̐ ϶ ϻϴϿϹϺ̙́̂̅̆ ϶̙ϸ
̆̂Ϸ̂ ̓Ͼ ̋ϴ̅̆̂ ϶ϼϾ̂̄ϼ̅̆̂϶̗̇̆̐̅̓ ϶ϼ̆̓ϺϾϴ
ϥϿ̙ϸ ̃ϴ̀ ̓̆ϴ̆ϼ ̍̂ Ϻϼ̄ ϶̙ϸϾϿϴϸϴ̗̆̐̅̓ ́ϴ
϶ϼ̆̓Ϻ̙̊ ́ϹϻϴϿϹϺ́̂ ϶̙ϸ ̆̂Ϸ̂ ̇϶̙̀Ͼ́Ϲ́ϴ
϶̂́ϴ ̋ϼ ̙́  

ϫϼ̍Ϲ́́̓ Ͼ̂̄̃̇̅̇ Ͼ̇̉̂́́̂̚ ϶ϼ̆̓ϺϾϼ
ϘϿ̓ ̋ϼ̍Ϲ́́̓ ̄ϹϾ̂̀Ϲ́ϸ̗̇̆̐̅̓ 
϶ϼϾ̂̄ϼ̅̆̂϶̇϶ϴ̆ϼ ̆Ϲ̃Ͽ̇ (̃̄ϼϵϿ. 40ºϥ) 
̀ϼϿ̐́̇ ϶̂ϸ̇. ϫϼ̙̅̆̆̐ ϶ϼ̆̓ϺϾ̇ ϻϴ 
ϸ̂̃̂̀̂Ϸ̂̒ Ϸϴ̙́̋̄Ͼϼ, ϻ϶̂Ͽ̂ϺϹ́̂̚ ̇ ̙̊Ͻ ϶̂ϸ̙, 
̃̄ϼϸ̙Ͽ̓̒̋ϼ ̂̅̂ϵϿϼ϶̇ ̇϶ϴϷ̇ ̄Ϲ̙̌̆Ͼϴ̀. 
ϣ̙̅Ͽ̓ ̊̐̂Ϸ̂ ́ϴ̅̇̉̂ ϶ϼ̙̆̄̆̐ ϶ϼ̆̓ϺϾ̇ 
Ϸϴ̙́̋̄Ͼ̂̒, ̓Ͼϴ ́Ϲ ϻϴϿϼ̌ϴ̗ ϶̂Ͽ̂Ͼ̂́. 
ϣ̄ϼ̙̀̆Ͼϴ
 ϡ̙Ͼ̂Ͽϼ ́Ϲ ϶ϼϾ̂̄ϼ̅̆̂϶̇Ͻ̆Ϲ ̀Ϲ̆ϴϿϹ϶̙ 

Ϸ̇ϵϾϼ ϴϵ̂ Ͻ̂̄̌ϼϾϼ ̆ϴ ϴϵ̄ϴϻϼ϶̙́ 
̀ϴ̆Ϲ̙̄ϴϿϼ, ̓Ͼ̙ ̀̂Ϻ̇̆̐ ̃̂̌Ͼ̂ϸϼ̆ϼ 
̃̂϶Ϲ̄̉́̒. 

 ϡϹ ̅Ͼ̄Ϲϵ̙̆̐ ϶ϼ̆̓ϺϾ̇ ̃̄Ϲϸ̀Ϲ̆ϴ̀ϼ ϻ 
̀Ϲ̆ϴϿϹ϶ϼ̀ϼ ̃̂϶Ϲ̄̉́̓̀ϼ, ̆ϴϾϼ̀ϼ ̓Ͼ 
́̂Ϻ̙, ́̂Ϻϼ̙̊ ̆̂̍̂.

Ϩ̙Ͽ̐̆̄ϼ ϻ ϴϾ̆ϼ϶̂϶ϴ́̂Ϸ̂ ϶̇Ϸ̙ϿϿ̓
 ϘϿ̓ ϶̅̆ϴ́̂϶ϿϹ́́̓ ̙̈Ͽ̐̆̄̇ ϻ 

ϴϾ̆ϼ϶̂϶ϴ́̂Ϸ̂ ϶̇Ϸ̙ϿϿ̓ ́ϴ̆ϼ̙̅́̆̐ 

̙̈Ͼ̅ϴ̆̂̄ϼ ́ϴ Ͼ̂Ϻ̙́Ͻ ̙̅̆̂̄̂́ ϸ϶ϼϷ̇́ϴ Ͻ 
̃̂϶Ϲ̙̄́̆̐ ϻϴ ̙̅̆̄ϿϾ̂̒ Ϸ̂ϸϼ́́ϼϾϴ. 

 ϖ̇Ϸ̙Ͽ̙̐́ ̙̈Ͽ̐̆̄ϼ ́Ϲ̂ϵ̙̉ϸ́̂ ϻϴ̙̀́̒϶ϴ̆ϼ 
̋Ϲ̄Ϲϻ Ͼ̂Ϻ̙́ ̆̄ϼ-̙̌̅̆̐ ̙̙̀̅̓̊϶, ϶ 
ϻϴϿϹϺ̙́̂̅̆ ϶̙ϸ ̂̅̂ϵϿϼ϶ϼ̉ ̇̀̂϶ 
ϹϾ̅̃Ͽ̇ϴ̆ϴ̙̊̚. 

 Ϩ̙Ͽ̐̆̄ϼ ϻ ϴϾ̆ϼ϶̂϶ϴ́̂Ϸ̂ ϶̇Ϸ̙ϿϿ̓ ́Ϲ 
̀̂Ϻ́ϴ ̀ϼ̆ϼ ϴϵ̂ ϶̙ϸ́̂϶Ͽ̒϶ϴ̆ϼ ϸϿ̓ 
̃̂϶̆̂̄́̂Ϸ̂ ϶ϼϾ̂̄ϼ̅̆ϴ́́̓. 
ϖ̙ϸ̃̄ϴ̊̐̂϶ϴ̙́ ̙̈Ͽ̐̆̄ϼ ̅Ͽ̙ϸ ϻϴ̙̀́ϼ̆ϼ. 

 ϭ̂ϵ ϻϴ̙̀́ϼ̆ϼ ϶̙ϸ̃̄ϴ̊̐̂϶ϴ̙́ ̙̈Ͽ̐̆̄ϼ 
́ϴ ́̂϶̙, ϶ϼϽ̙̀̆̐ ̅̆ϴ̙̄ ̙̈Ͽ̐̆̄ϼ ̇ 
ϻ϶̙̂̄̂̆́Ͻ ̃̂̅Ͽ̙ϸ̂϶̙́̂̅̆ ϶̙ϸ́̂̅́̂ 
̃̂̅Ͽ̙ϸ̂϶̙́̂̅̆ ϶̅̆ϴ́̂϶ϿϹ́́̓. 

ϛϴ̙̀́ϴ Ͽϴ̀̃
 ϖϴϺϿϼ϶̂, ̍̂ϵ ̃̄ϼϿϴϸ ϵ̇϶ 

϶̙ϸϾϿ̒̋Ϲ́ϼϽ ϶̙ϸ ϹϿϹϾ̆̄̂̀Ϲ̄ϹϺ̙. ϦϴϾ̂Ϻ 
̃Ϲ̄ϹϾ̂́ϴϽ̆Ϲ̅̓ ̇ ̆̂̀̇, ̍̂ Ͽϴ̀̃ϼ, ̓Ͼ̙ 
́Ϲ̂ϵ̙̉ϸ́̂ ϻϴ̙̀́ϼ̆ϼ, ́Ϲ Ϸϴ̙̄̓̋. 

 ϖϼϽ̙̀̆̐ ̅϶̙̆Ͽ̂϶̇ Ͽ̙́ϻ̇, ̍̂ϵ ϶̙ϸϾ̄ϼ̆ϼ 
ϸ̂̅̆̇̃ ϸ̂ ϻ̙̀́́ϼ̉ Ͽϴ̀̃. 

 ϠϴϾ̅ϼ̀ϴϿ̐́ϴ ̃̂̆̇Ϻ̙́̅̆̐ Ͽϴ̀̃ – 40 ϖ̆. 
 ILCOS D cod:  DR-6-H-E14-37 ϴϵ̂ 

ILCOS D cod: HSGSB/C-28-230-E14 

ϦϹ̙̙̉́̋́ ϸϴ̙́ ̀ϴϿ
Ϥ̂ϻ̙̀̄ϼ: 

Ϭϼ̄ϼ́ϴ = 600/900 ̀̀ 
ϗϿϼϵϼ́ϴ = 280 ̀̀ 

ϖϼ̅̂̆ϴ = 181 ̀̀ 

ϙϿϹϾ̆̄ϼ̙̋́ ̉ϴ̄ϴϾ̆Ϲ̄ϼ̅̆ϼϾϼ: 

ϘϜϖ. ϦϔϕϟϜϫϞϧ ϛ ϘϔϡϜϠϜ

ϖ̅̆ϴ́̂϶ϿϹ́́̓
(̀ϴϿ. 4) 
ϖϼ̆̓ϺϾ̇ ́Ϲ̂ϵ̙̉ϸ́̂ ϶̅̆ϴ́̂϶Ͽ̒϶ϴ̆ϼ ̆ϴϾ, 
̍̂ϵ ϶̙ϸ̅̆ϴ́̐ ϶̙ϸ Ͼ̂́̈̂̄̂Ͼ ϸ̂ ́ϼϺ́̐̂̚ 
̋ϴ̅̆ϼ́ϼ ϶ϼ̆̓ϺϾϼ ̅ϾϿϴϸϴϿϴ: ϸϿ̓ 
ϹϿϹϾ̆̄ϼ̋́ϼ̉ ̃Ͽϼ̆ – ́Ϲ ̀Ϲ́̌Ϲ 60 ̅̀, ϸϿ̓ 
Ϸϴϻ̂϶ϼ̉ ̃Ͽϼ̆ – ́Ϲ ̀Ϲ́̌Ϲ 65 ̅̀. (ϳϾ̍̂ ϶ 
̙́̅̆̄̇Ͼ̙̊̚ ϻ ̀̂́̆ϴϺ̇ Ϸϴϻ̂϶̂̚ ̃Ͽϼ̆ϼ ϶Ͼϴϻϴ́̂ 
ϵ̙Ͽ̐̌̇ ϶̙ϸ̅̆ϴ́̐, ̆̂ ̆ϴϾ̂̚ ϵ̙Ͽ̐̌̂̚ ϶̙ϸ̅̆ϴ̙́ 
́Ϲ̂ϵ̙̉ϸ́̂ ϸ̂̆̄ϼ̀̇϶ϴ̆ϼ̅̓). 

ϘϿ̓ ϸ̂̅̓Ϸ́Ϲ́́̓ ̂̃̆ϼ̀ϴϿ̐́̂̚ ̃̂̆̇Ϻ̙́̂̅̆ 
ϸ̂϶Ϻϼ́ϴ ϶ϼ϶̙ϸ́̂Ϸ̂ ̃̂϶̙̆̄̂϶̂ϸ̇ ϶ϼ̆̓ϺϾϼ ́Ϲ 
̃̂϶ϼ́́ϴ ̃Ϲ̄Ϲ϶ϼ̍̇϶ϴ̆ϼ 4 ̀Ϲ̆̄ϼ, ̙ ̇ ́̐̂̀̇ 
́Ϲ ̃̂϶ϼ́́̂ ϵ̇̆ϼ ϵ̙Ͽ̐̌Ϲ ϸ϶̂̉ ϻϷϼ̙́϶ ̙̃ϸ 
Ͼ̇̆̂̀ 90º. 
ϡϹϻ϶ϴϺϴ̒̋ϼ ́ϴ ̆Ϲ, ̍̂ ϶ϼ϶̙ϸ ̃̂϶̙̆̄̓ 
̄ϹϾ̂̀Ϲ́ϸ̗̇̆̐̅̓ ̄̂ϵϼ̆ϼ ϻϴ ̀ϹϺ̙ Ͼ̙̇̉́, 
̀̂Ϻ́ϴ ϶ϼϾ̂̄ϼ̅̆̂϶̇϶ϴ̆ϼ ̙̈Ͽ̐̆̄ϼ ϻ 
ϴϾ̆ϼ϶̂϶ϴ́̂Ϸ̂ ϶̇Ϸ̙ϿϿ̓, ̓Ͼ̙ ϸ̂ϻ϶̂Ͽ̓̆̐ 
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϶ϼ϶̂ϸϼ̆ϼ ̃̂϶̙̆̄̓ ̋Ϲ̄Ϲϻ ϶ϼ϶̙ϸ́ϼϽ ̃ϴ̆̄̇ϵ̂Ͼ 
́ϴϻϴϸ ̇ ̃̄ϼ̙̀̍Ϲ́́̓ Ͼ̙̇̉́. 
ϳϾ̍̂ ϖϼ ̉̂̋Ϲ̆Ϲ ϻ̙̀́ϼ̆ϼ ̃Ϲ̄Ϲϸ́̒ ̃ϴ́ϹϿ̐ 
Ͼ̇̉̂́́̂̚ ϶ϼ̆̓ϺϾϼ, ϸ̂̆̄ϼ̀̇Ͻ̆Ϲ̅̐ ̙́̅̆̄̇Ͼ̙̊̚ 
(̀ϴϿ. 3): 

 ϶ϼϽ̙̀̆̐ ̄̇̉̂̀̇ ̋ϴ̅̆ϼ́̇ ̃Ϲ̄Ϲϸ́̐̂̚ 
̃ϴ́ϹϿ̙. 

 ϶ϼ϶Ϲ̙̄́̆̐ ̌̇̄̇̃ϼ (Ϧ), ́ϴ ̓Ͼϼ̉ 
Ͼ̙̄̃ϼ̆̐̅̓ ̃Ϲ̄Ϲϸ́̓ ̃ϴ́ϹϿ̐. 

 ϶̅̆ϴ́̂϶̙̆̐ ́̂϶̇ ̃ϴ́ϹϿ̐, ϻϴϾ̙̄̃ϼ϶ ̚̚ 
̆ϼ̀ϼ Ϻ ̌̇̄̇̃ϴ̀ϼ. 

Ϟ̂Ͽϼ ̍̂̅̐ ́Ϲ ̃̄ϴ̗̊̒
ϣϹ̄Ϲϸ ̆ϼ̀, ̓Ͼ ϻ϶Ϲ̄́̇̆ϼ̅̐ ̇ ̅Ͽ̇Ϻϵ̇ ̆Ϲ̙̉́̋́̂̚ ̙̃ϸ̆̄ϼ̀Ͼϼ, ̃Ϲ̄Ϲ϶̙̄̆Ϲ ́ϴ̅̆̇̃́Ϲ: 

ϡϹ̅̃̄ϴ϶̙́̅̆̐ Ϡ̂ϺϿϼ϶ϴ ̃̄ϼ̋ϼ́ϴ ϭ̂ ̄̂ϵϼ̆ϼ 

ϖϼ̆̓ϺϾϴ ́Ϲ ̃̄ϴ̗̊̒ 
 

Ϭ́̇̄ Ϻϼ϶ϿϹ́́̓ ϶ϼ̆̓ϺϾϼ ́Ϲ 
̙̃ϸϾϿ̒̋Ϲ́̂ ϸ̂ ϹϿϹϾ̆̄̂̀Ϲ̄ϹϺ̙ 

ϣ̙ϸϾϿ̙̒̋̆̐ ̌́̇̄ ϸ̂ ϹϿϹϾ̆̄̂̀Ϲ̄ϹϺ̙ 

ϙϿϹϾ̆̄ϼ̋́ϼϽ ̅̆̄̇̀ ́Ϲ 
ϸ̂̉̂ϸϼ̆̐ ϸ̂ ̌̆Ϲ̃̅ϹϿ̐́̂̚ 
϶ϼϿϾϼ 

ϣϹ̄Ϲ϶̙̄̆Ϲ/϶̙ϸ̄Ϲ̀̂́̆̇Ͻ̆Ϲ ϹϿϹϾ̆̄ϼ̋́̇ ̃̄̂϶̂ϸϾ̇ 

Ϩ̙Ͽ̐̆̄ ́ϴ̅ϼ̋Ϲ́̂ Ϻϼ̄̂̀ ϣ̂̋ϼ̙̅̆̆̐ ϴϵ̂ ϻϴ̙̙̀́̆̐ ̙̈Ͽ̐̆̄ 

ϖϼ̆̓ϺϾϴ ́Ϲ 
ϻϴϵϹϻ̃Ϲ̗̋̇ ϸ̂̅̆ϴ̙̆́Ͻ 
̙̃̂̆Ͼ ̃̂϶̙̆̄̓ ϴϵ̂ 
϶̙ϵ̗̄̇ 

ϛϴ̙̅̀̋Ϲ́̂ ̂̆϶̙̄ ϸϿ̓ ϶ϼ̉̂ϸ̇ 
̃̂϶̙̆̄̓ 

ϖϼϸϴϿ̙̆̐ ϻϴ̙̅̀̋Ϲ́́̓ 

ϡϹ϶̙ϸ̃̂϶̙ϸ̙́̅̆̐ ̃̂϶̙̆̄̂϶̂ϸ̇ 
϶ϼ̀̂Ϸϴ̀ 

ϛ϶Ϲ̙̄́̆̐̅̓ ϸ̂ ̇̅̆ϴ́̂϶́ϼϾϴ ̆ϴ ϸ̂̆̄ϼ̀̇Ͻ̆Ϲ̅̓ 
϶Ͼϴϻ̙϶̂Ͼ ̙̗̊̚ ̙́̅̆̄̇Ͼ̙̊̚ 

ϟϴ̀̃ϴ ϶ϼϽ̌Ͽϴ ϻ Ͽϴϸ̇ ϛϴ̙̙̀́̆̐ Ͽϴ̀̃̇ 

 
ϟϴ̀̃ϼ ́Ϲ ̅϶̙̆̓̆̐̅̓ 

ϟϴ̀̃̇ ́Ϲ̙̍Ͽ̐́̂ ϶Ͼ̄̇̋Ϲ́̂ ϣ̙ϸϾ̙̄̇̆̆̐ Ͽϴ̀̃̇ 

Ϭ́̇̄ Ϻϼ϶ϿϹ́́̓ ϶ϼ̆̓ϺϾϼ ́Ϲ 
̙̃ϸϾϿ̒̋Ϲ́̂ ϸ̂ ϹϿϹϾ̆̄̂̀Ϲ̄ϹϺ̙ 

ϣ̙ϸϾϿ̙̒̋̆̐ ̌́̇̄ ϸ̂ ϹϿϹϾ̆̄̂̀Ϲ̄ϹϺ̙ 

Ϣ̉̂̄̂́ϴ ́ϴ϶Ͼ̂Ͽϼ̌́̐̂Ϸ̂ ̅Ϲ̄Ϲϸ̂϶ϼ̍ϴ
ϪϹϽ ̃̄ϼϿϴϸ ̀ϴ̗ ̀ϴ̄Ͼ̇϶ϴ́́̓ CEE ̇ 
϶̙ϸ̃̂϶̙ϸ̙́̂̅̆ ϻ̙ ϥ̆ϴ́ϸϴ̄̆̂̀ 2012/19/EU 
ω϶̄̂̃ϹϽ̅̐Ͼ̂Ϸ̂ ϣϴ̄Ͽϴ̀Ϲ́̆̇ ̆ϴ 
ω϶̄̂̃ϹϽ̅̐Ͼ̂̚ Ϥϴϸϼ ϻ ̃ϼ̆ϴ́̐ ̇̆ϼϿ̙ϻϴ̙̊̚ 
ϹϿϹϾ̆̄ϼ̋́ϼ̉ ̆ϴ ϹϿϹϾ̆̄̂́́ϼ̉ ̃̄ϼϿϴϸ̙϶. 
Ϟ̂̄ϹϾ̆́ϴ ̇̆ϼϿ̙ϻϴ̙̊̓ ̊̐̂Ϸ̂ ̃̄ϼϿϴϸ̇ ́Ϲ 
̀ϴ̆ϼ̀Ϲ ́ϹϷϴ̆ϼ϶́ϼ̉ ́ϴ̅Ͽ̙ϸϾ̙϶ ́ϴ 
́ϴ϶Ͼ̂Ͽϼ̗̌́ ̅Ϲ̄Ϲϸ̂϶ϼ̍Ϲ ̆ϴ ϻϸ̂̄̂϶’̓.  

ϥϼ̀϶̂Ͽ  (́ϴ ̅ϴ̀̂̀̇ ̃̄ϼϿϴϸ̙ ̆ϴ ̇ 
̅̇̃̄̂϶̙ϸ́ϼ̉ ϸ̂Ͼ̇̀Ϲ́̆ϴ̉) ϶Ͼϴϻ̗̇ ́ϴ ̆Ϲ, 
̍̂ ̊ϹϽ ̃̄ϼϿϴϸ ́Ϲ ̀̂Ϻ́ϴ 
϶ϼϾ̂̄ϼ̅̆̂϶̇϶ϴ̆ϼ ̃̂϶̆̂̄́̂ ̋ϼ ϻ ̙́̌̂̒ 
̀Ϲ̆̂̒ ̆ϴ ̇̆ϼϿ̙ϻ̇϶ϴ̆ϼ Ͻ̂Ϸ̂ ̄ϴϻ̂̀ ϻ̙ 

ϻ϶ϼ̋ϴϽ́ϼ̀ϼ ϸ̂̀ϴ̙̌́̀ϼ ϶̙ϸ̉̂ϸϴ̀ϼ. 
ϡϹ̂ϵ̙̉ϸ́̂ ϻϸϴ̆ϼ Ͻ̂Ϸ̂ ϸ̂ ̅̃Ϲ̙̊ϴϿ̐́̂̚ 
̇̅̆ϴ́̂϶ϼ, ̓Ͼϴ ϻϴϽ̀ϴ̗̆̐̅̓ ̇̆ϼϿ̙ϻϴ̙̗̊̒ 
ϹϿϹϾ̆̄ϼ̋́̂Ϸ̂ ̆ϴ ϹϿϹϾ̆̄̂́́̂Ϸ̂ 
̂ϵϿϴϸ́ϴ́́̓, ̙ ̆ϴϾϼ̀ ̋ϼ́̂̀ ̇̆ϼϿ̙ϻ̇϶ϴ̆ϼ 
̃̄ϼϿϴϸ ϻϷ̙ϸ́̂ ϻ ́̂̄̀ϴ̀ϼ ϻϴ̉ϼ̅̆̇ 
́ϴ϶Ͼ̂Ͽϼ̌́̐̂Ϸ̂ ̅Ϲ̄Ϲϸ̂϶ϼ̍ϴ.  
ϭ̂ϵ ̂̆̄ϼ̀ϴ̆ϼ ϸϹ̆ϴϿ̐́̇ ̙́̈̂̄̀ϴ̙̊̒ ̃̄̂ 
϶ϼϾ̂̄ϼ̅̆ϴ́́̓, ̄Ϲ̀̂́̆ ̆ϴ ̇̆ϼϿ̙ϻϴ̙̊̒ 
̊̐̂Ϸ̂ ̃̄̂ϸ̇Ͼ̆̇, ϻ϶Ϲ̄̆ϴϽ̆Ϲ̅̓, ϵ̇ϸ̐ Ͽϴ̅Ͼϴ, 
ϸ̂ ̙̀̅̐Ͼ̂̚ ̄ϴϸϼ, ϸ̂ ̙̀̅̐Ͼ̂̚ ̅Ͽ̇Ϻϵϼ ϻ 
̇̆ϼϿ̙ϻϴ̙̊̚ ϶̙ϸ̉̂ϸ̙϶, ϴϵ̂ ϸ̂ ̀ϴϷϴϻϼ́̇, ϶ 
̓Ͼ̂̀̇ ϶ϼ ̃̄ϼϸϵϴϿϼ ̊ϹϽ ̃̄ϼϿϴϸ. 
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ϥ϶ϹϸϹ́ϼ̓ ̃̂ ̆Ϲ̉́ϼϾϹ ϵϹϻ̂̃ϴ̅́̂̅̆ϼ 
ϣϹ̄Ϲϸ ̇̅̆ϴ́̂϶Ͼ̂Ͻ ϼ ̑Ͼ̅̃Ͽ̇ϴ̆ϴ̊ϼϹϽ ̃̄ϼϵ̂̄ϴ ϶́ϼ̀ϴ̆ϹϿ̐́̂ 
̂ϻ́ϴϾ̂̀̐̆Ϲ̅̐ ̅ ̃̄ϼϿ̂ϺϹ́́̏̀ ̄̇Ͼ̂϶̂ϸ̅̆϶̂̀. ϣ̄̂ϼϻ϶̂ϸϼ̆ϹϿ̐ 
́Ϲ ́Ϲ̅Ϲ̆ ̂̆϶Ϲ̆̅̆϶Ϲ́́̂̅̆̐ ϻϴ ̆̄ϴ϶̀̏ ϼ ̃̂϶̄ϹϺϸϹ́ϼ̓, 
̃̂Ͽ̇̋Ϲ́́̏Ϲ/϶̏ϻ϶ϴ́́̏Ϲ ́Ϲ̃̄ϴ϶ϼϿ̐́̂Ͻ ̇̅̆ϴ́̂϶Ͼ̂Ͻ ϼ 
̑Ͼ̅̃Ͽ̇ϴ̆ϴ̊ϼϹϽ. ϣ̂ϻϴϵ̂̆̐̆Ϲ̅̐ ̂ ̆̂̀, ̋̆̂ϵ̏ ϸϴ́́̂Ϲ 
̄̇Ͼ̂϶̂ϸ̅̆϶̂ ϵ̏Ͽ̂ ̇ ϖϴ̅ ̃̂ϸ ̄̇Ͼ̂Ͻ ́ϴ ̃̄̂̆̓ϺϹ́ϼϼ ϶̅ϹϷ̂ ̅̄̂Ͼϴ 
̅Ͽ̇Ϻϵ̏ ̃̄ϼϵ̂̄ϴ. 

ϕϹϻ̂̃ϴ̅́̂̅̆̐ ϸϹ̆ϹϽ ϼ Ͽϼ̊ ̅ ̂Ϸ̄ϴ́ϼ̋Ϲ́́̏̀ϼ 
϶̂ϻ̀̂Ϻ́̂̅̆̓̀ϼ 
 Ϙϴ́́̏Ͻ ̃̄ϼϵ̂̄ ̀̂ϺϹ̆ ̑Ͼ̅̃Ͽ̇ϴ̆ϼ̄̂϶ϴ̆̐̅̓ ϸϹ̆̐̀ϼ ̅̆ϴ̄̌Ϲ 8 

ϿϹ̆ ϼ Ͽϼ̊ϴ̀ϼ ̅ ̂Ϸ̄ϴ́ϼ̋Ϲ́́̏̀ϼ ̈ϼϻϼ̋Ϲ̅Ͼϼ̀ϼ, ̅Ϲ́̅̂̄́̏̀ϼ 
ϼϿϼ ̇̀̅̆϶Ϲ́́̏̀ϼ ̅̃̂̅̂ϵ́̂̅̆̓̀ϼ ϼϿϼ ̅ ́Ϲϸ̂̅̆ϴ̆̂̋́̏̀ 
̂̃̏̆̂̀ ϼϿϼ ϻ́ϴ́ϼ̓̀ϼ ̆̂Ͽ̐Ͼ̂ ̃̄ϼ ̇̅Ͽ̂϶ϼϼ ́ϴ̉̂ϺϸϹ́ϼ̓ ̃̂ϸ 
̃̄ϼ̅̀̂̆̄̂̀ Ͽϼ̊ϴ, ̂̆϶Ϲ̋ϴ̒̍ϹϷ̂ ϻϴ ϼ̉ ϵϹϻ̂̃ϴ̅́̂̅̆̐. 

 ϡϹ ̃̂ϻ϶̂Ͽ̓Ͻ̆Ϲ ϸϹ̆̓̀ ϼϷ̄ϴ̆̐ ̅ ̃̄ϼϵ̂̄̂̀. 
 Ϣ̋ϼ̅̆Ͼϴ ϼ ϸ̂̅̆̇̃́̂Ϲ ̃̂Ͽ̐ϻ̂϶ϴ̆ϹϿ̒ ̆Ϲ̉́ϼ̋Ϲ̅Ͼ̂Ϲ 

̂ϵ̅Ͽ̇Ϻϼ϶ϴ́ϼϹ ́Ϲ ϸ̂ϿϺ́̂ ̃̄̂ϼϻ϶̂ϸϼ̆̐̅̓ ϸϹ̆̐̀ϼ ϵϹϻ 
̃̄ϼ̅̀̂̆̄ϴ. 

Ϣϵ̍ϼϹ ̃̄ϴ϶ϼϿϴ ̆Ϲ̉́ϼϾϼ ϵϹϻ̂̃ϴ̅́̂̅̆ϼ 
 ϡϹ̂ϵ̉̂ϸϼ̀ϴ ϸ̂̅̆ϴ̆̂̋́ϴ̓ ϶Ϲ́̆ϼϿ̓̊ϼ̓ Ͼ̂̀́ϴ̆̏, ϶ Ͼ̂̆̂̄̂Ͻ 

̇̅̆ϴ́̂϶ϿϹ́ϴ ϶̏̆̓ϺϾϴ ϶̀Ϲ̅̆Ϲ ̅ ϸ̄̇Ϸϼ̀ϼ ̃̄ϼϵ̂̄ϴ̀ϼ, 
ϼ̅̃̂Ͽ̐ϻ̇̒̍ϼ̀ϼ Ϸϴϻ ϼϿϼ ϸ̄̇Ϸ̂Ϲ ̆̂̃Ͽϼ϶̂ (́Ϲ ̂̆́̂̅ϼ̆̅̓ Ͼ 
̀̂ϸϹϿ̓̀, Ͼ̂̆̂̄̏Ϲ ϶̂ϻ϶̄ϴ̍ϴ̒̆ ̂̋ϼ̍Ϲ́́̏Ͻ ϶̂ϻϸ̇̉ ̂ϵ̄ϴ̆́̂ 
϶ ̃̂̀Ϲ̍Ϲ́ϼϹ) 

 ϡϹ ̂ϵϺϼϷϴϽ̆Ϲ ϵϿ̒ϸϴ ̃̂ϸ ϶̏̆̓ϺϾ̂Ͻ. 
 ϖϡϜϠϔϡϜϙ: Ϙ̂̅̆̇̃́̏Ϲ ̋ϴ̅̆ϼ ̀̂Ϸ̇̆ ́ϴϷ̄Ϲ϶ϴ̆̐̅̓ ̃̄ϼ 

ϼ̅̃̂Ͽ̐ϻ̂϶ϴ́ϼϼ ̂ϸ́̂϶̄Ϲ̀Ϲ́́̂ ̅ ̂ϵ̂̄̇ϸ̂϶ϴ́ϼϹ̀ ϸϿ̓ 
̃̄ϼϷ̂̆̂϶ϿϹ́ϼ̓ ̃ϼ̍ϼ. 

ϧ̅̆ϴ́̂϶Ͼϴ 
 ϖ ̑ϿϹϾ̆̄̂̃̄̂϶̂ϸϾϹ ́Ϲ̂ϵ̉̂ϸϼ̀̂ ̃̄Ϲϸ̇̅̀̂̆̄Ϲ̆̐ 

̅̃Ϲ̊ϼϴϿ̐́̂Ϲ ̇̅̆̄̂Ͻ̅̆϶̂, ̃̂ϻ϶̂Ͽ̓̒̍ϹϹ ̂̆ϾϿ̒̋ϴ̆̐ ̃̄ϼϵ̂̄ 
̂̆ ̅Ϲ̆ϼ ̃̂ ϶̅Ϲ̀ ̃̂Ͽ̒̅ϴ̀ ́ϴ ̌ϼ̄ϼ́̇ ̄ϴϻ̀̏Ͼϴ́ϼ̓ Ͼ̂́̆ϴϾ̆̂϶ 
́Ϲ ̀Ϲ́ϹϹ 3 ̀̀. ϣ̂ϸ̉̂ϸ̓̍ϼ̀ϼ ̇̅̆̄̂Ͻ̅̆϶ϴ̀ϼ ϸϿ̓ ̑̆̂Ͻ ̊ϹϿϼ 
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̅̋ϼ̆ϴ̒̆̅̓, ́ϴ̃̄ϼ̀Ϲ̄, ϶̏ϾϿ̒̋ϴ̆ϹϿ̐ Ͽϼ́ϹϽ́̏̉ 
̃̄Ϲϸ̂̉̄ϴ́ϼ̆ϹϿϹϽ, ̋ϴ̅̆̂̆́̂ ϼ̀̃̇Ͽ̐̅́̏Ϲ ϶̏ϾϿ̒̋ϴ̆ϹϿϼ ϼ 
Ͼ̂́̆ϴϾ̆̂̄̏. 

 ϙ̅Ͽϼ ̑ϿϹϾ̆̄ϼ̋Ϲ̅Ͼ̂Ϲ ̅̂Ϲϸϼ́Ϲ́ϼϹ ̂̅̇̍Ϲ̅̆϶Ͽ̓Ϲ̆̅̓ ̋Ϲ̄Ϲϻ 
̌̆ϹϾϹ̄, ϼ ̑̆̂ ̂̅̆ϴϹ̆̅̓ ϸ̂̅̆̇̃́̏̀ ̃̂̅ϿϹ ̇̅̆ϴ́̂϶Ͼϼ, ̆̂Ϸϸϴ 
́Ϲ̆ ́Ϲ̂ϵ̉̂ϸϼ̀̂̅̆ϼ ̃̄Ϲϸ̂̅̆ϴ϶Ͽ̓̆̐ ̇̃̂̀̓́̇̆̂Ϲ 
̄ϴϻϸϹϿϼ̆ϹϿ̐́̂Ϲ ̇̅̆̄̂Ͻ̅̆϶̂. 

 ϖ̂ϻϸ̇̉ ́Ϲ ϸ̂ϿϺϹ́ ϶̏϶̂ϸϼ̆̐̅̓ ̋Ϲ̄Ϲϻ ϸ̏̀̂̉̂ϸ̏, Ͼ̂̆̂̄̏Ϲ 
϶̏϶̂ϸ̓̆ ϸ̏̀ ϼϻ ϸ̄̇Ϸϼ̉ ̃̄ϼϵ̂̄̂϶, ϼ̅̃̂Ͽ̐ϻ̇̒̍ϼ̉ Ϸϴϻ ϼϿϼ 
ϸ̄̇Ϸ̂Ϲ ̆̂̃Ͽϼ϶̂ (́Ϲ ̂̆́̂̅ϼ̆̅̓ Ͼ ̀̂ϸϹϿ̓̀, Ͼ̂̆̂̄̏Ϲ 
϶̂ϻ϶̄ϴ̍ϴ̒̆ ̂̋ϼ̍Ϲ́́̏Ͻ ϶̂ϻϸ̇̉ ̂ϵ̄ϴ̆́̂ ϶ ̃̂̀Ϲ̍Ϲ́ϼϹ) 

 ϡϼϺ́̓̓ ̋ϴ̅̆̐ ϶̏̆̓ϺϾϼ ϸ̂ϿϺ́ϴ ́ϴ̉̂ϸϼ̆̐̅̓ ́ϴ ϶̏̅̂̆Ϲ ́Ϲ 
̀Ϲ́ϹϹ 65 ̅̀ ̂̆ Ϸϴϻ̂϶̂Ͻ ϶ϴ̄̂̋́̂Ͻ ̃ϴ́ϹϿϼ. ϙ̅Ͽϼ ϶ 
ϼ́̅̆̄̇Ͼ̊ϼϼ ̃̂ ̀̂́̆ϴϺ̇ Ϸϴϻ̂϶̂Ͻ ϶ϴ̄̂̋́̂Ͻ ̃ϴ́ϹϿϼ ̇Ͼϴϻϴ́̂ 
ϵ̂Ͽ̐̌ϹϹ ̄ϴ̅̅̆̂̓́ϼϹ, ̆̂ ̂́̂ ϸ̂ϿϺ́̂ ϵ̏̆̐ ̅̂ϵϿ̒ϸϹ́̂. 

 ϣϹ̄Ϲϸ ̇̅̆ϴ́̂϶Ͼ̂Ͻ ϶̏̆̓ϺϾϼ ̂ϻ́ϴϾ̂̀̐̆Ϲ̅̐ ̅ ϸϹϽ̅̆϶̇̒̍ϼ̀ϼ 
́̂̄̀ϴ̆ϼ϶ϴ̀ϼ ϼ ̃̂Ͽ̂ϺϹ́ϼ̓̀ϼ, ̄ϹϷ̇Ͽϼ̄̇̒̍ϼ̀ϼ ϶̏϶̂ϸ 
϶̂ϻϸ̇̉ϴ ϼ ϸ̏̀ϴ. 

 ϙ̅Ͽϼ ϶̏̆̓ϺϾϴ ϶ϾϿ̒̋Ϲ́ϴ ̂ϸ́̂϶̄Ϲ̀Ϲ́́̂ ̅ ϸ̄̇Ϸϼ̀ϼ 
̃̄ϼϵ̂̄ϴ̀ϼ, ̄ϴϵ̂̆ϴ̒̍ϼ̀ϼ ́Ϲ ̂̆ ̑ϿϹϾ̆̄ϼ̋Ϲ̅Ͼ̂Ͻ ̑́Ϲ̄Ϸϼϼ, 
ϸϴ϶ϿϹ́ϼϹ ́ϴ ϶̏̉̂ϸ́̂̀ ̂̆϶Ϲ̄̅̆ϼϼ ϶̂ϻϸ̇̉̂̂̆϶̂ϸϴ ϸ̂ϿϺ́̂ 
ϵ̏̆̐ ́Ϲ ϵ̂ϿϹϹ 4 ϣϴ (4x10 –5  ϵϴ̄). 

 ϣ̄ϹϺϸϹ ̋Ϲ̀ ̃̂ϸϾϿ̒̋ϼ̆̐ ̃̄ϼϵ̂̄ Ͼ ̅Ϲ̆ϼ ̇ϸ̂̅̆̂϶Ϲ̄̐̆Ϲ̅̐ ϶ 
̆̂̀, ̋̆̂ ́ϴ̃̄̓ϺϹ́ϼϹ ϼ ̋ϴ̅̆̂̆ϴ ̑ϿϹϾ̆̄̂̃ϼ̆ϴ́ϼ̓ ϶ ̅Ϲ̆ϼ 
̅̂̂̆϶Ϲ̆̅̆϶̇Ϲ̆ ϻ́ϴ̋Ϲ́ϼ̓̀, ̇Ͼϴϻϴ́́̏̀ ́ϴ ̆ϴϵϿϼ̋ϾϹ ̅ 
̉ϴ̄ϴϾ̆Ϲ̄ϼ̅̆ϼϾϴ̀ϼ ̃̄ϼϵ̂̄ϴ, ̄ϴ̅̃̂Ͽ̂ϺϹ́́̂Ͻ ́ϴ ϶́̇̆̄Ϲ́́ϹϽ 
̅̆̂̄̂́Ϲ ϶̏̆̓ϺϾϼ. 

 ϘϿ̓ ́ϴϼϵ̂Ͽ̐̌ϹϽ ̃̄̂ϼϻ϶̂ϸϼ̆ϹϿ̐́̂̅̆ϼ ϶̏̆̓ϺϾϼ ϸϿϼ́ϴ 
̆̄̇ϵ̏ ϶̂ϻϸ̇̉̂϶̂ϸϴ ϸ̂ϿϺ́ϴ ϼ̀Ϲ̆̐ ́Ϲ ϵ̂ϿϹϹ ϫϙϦϯϤϙϩ 
̀Ϲ̆̄̂϶, ϴ ̆ϴϾϺϹ ́Ϲ ϵ̂ϿϹϹ ϸ϶̇̉ Ͼ̂ϿϹ́ (ϼϻϷϼϵ̂϶) ϶ 90°. 

 ϤϹϾ̂̀Ϲ́ϸ̇Ϲ̀̏Ͻ ̄ϹϺϼ̀ ̄ϴϵ̂̆̏ ϶̏̆̓ϺϾϼ — ̑̆̂ ̂̆϶̂ϸ ϸ̏̀ϴ 
ϼ ̃ϴ̄̂϶ ́ϴ̄̇Ϻ̇, ́̂ ̀̂Ϸ̇̆ ϵ̏̆̐ ̇̅̆ϴ́̂϶ϿϹ́̏ ̇Ϸ̂Ͽ̐́̏Ϲ 
̈ϼϿ̐̆̄̏, ̅ Ͼ̂̆̂̄̏̀ϼ ̂̋ϼ̍Ϲ́́̏Ͻ ϶̂ϻϸ̇̉ ϶̂ϻ϶̄ϴ̍ϴϹ̆̅̓ ́ϴ 
Ͼ̇̉́̒ ̋Ϲ̄Ϲϻ ϶̂ϻϸ̇̉̂϶̂ϸ. 
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 ϣ̄ϼ̀Ϲ̋ϴ́ϼϹ: ϘϿ̓ ̃̂Ͽ̇̋Ϲ́ϼ̓ ϸ̂̃̂Ͽ́ϼ̆ϹϿ̐́̂Ͻ 
ϼ́̈̂̄̀ϴ̊ϼϼ ̃̂ ̇̅̆ϴ́̂϶ϾϹ ̀̂Ϻ́̂ ́ϴϽ̆ϼ ϶ Ͼ̂́̊Ϲ ϸϴ́́̂Ϸ̂ 
̄̇Ͼ̂϶̂ϸ̅̆϶ϴ ̃̂Ͽ̐ϻ̂϶ϴ̆ϹϿ̓. 

Ϣ̋ϼ̅̆Ͼϴ 
 ϥ̇̍Ϲ̅̆϶̇Ϲ̆ ̄ϼ̅Ͼ ϶̂ϻϷ̂̄ϴ́ϼ̓, Ϲ̅Ͽϼ ̃̄̂ϼϻ϶̂ϸϼ̆̐ ̋ϼ̅̆Ͼ̇, ́Ϲ 

̅ϿϹϸ̇̓ ϼ́̅̆̄̇Ͼ̊ϼϼ 
 ϡϹ ϸ̂̃̇̅ϾϴϽ̆Ϲ ̅Ͼ̂̃ϿϹ́ϼ̓ Ϻϼ̄ϴ ́ϴ ̃̂϶Ϲ̄̉́̂̅̆ϼ ϶̏̆̓ϺϾϼ, 

̂̅̂ϵϹ́́̂ ́ϴ ̈ϼϿ̐̆̄Ϲ. ϱϦϢ ϠϢϚϙϦ ϣϤϜϖϙϥϦϜ Ϟ 
ϣϢϚϔϤϧ. 

 ϫϼ̅̆Ͼϴ ̈ϼϿ̐̆̄̂϶ ϸ̂ϿϺ́ϴ ̃̄̂ϼϻ϶̂ϸϼ̆̐̅̓ ́Ϲ ̄ϹϺϹ ̂ϸ́̂Ϸ̂ 
̄ϴϻϴ ϶ ̀Ϲ̅̓̊ ϶ ϻϴ϶ϼ̅ϼ̀̂̅̆ϼ ̂̆ ̃̂Ͽ̐ϻ̂϶ϴ́ϼ̓ ϶̏̆̓ϺϾ̂Ͻ. 
ϥϿϹϸ̇Ϲ̆ ϼ̀Ϲ̆̐ ϶ ϶ϼϸ̇, ̋̆̂ ̃̄ϼ ̃̄ϼϷ̂̆̂϶ϿϹ́ϼϼ ̃ϼ̍ϼ ́ϴ 
̃̂϶Ϲ̄̉́̂̅̆ϼ ϸϴϺϹ ́Ϲ̄ϴϵ̂̆ϴ̒̍ϹϽ ϶̏̆̓ϺϾϼ ϼ ́ϴ ̈ϼϿ̐̆̄Ϲ 
́ϴϾϴ̃Ͽϼ϶ϴ̒̆̅̓ Ϻϼ̄̏. 

 ϣ̄ϼ ̂̋ϼ̅̆ϾϹ ϶́̇̆̄Ϲ́́ϼ̉ ϸϹ̆ϴϿϹϽ ϶̏̆̓ϺϾϼ ̄ϹϾ̂̀Ϲ́ϸ̇Ϲ̆̅̓ 
ϼ̅̃̂Ͽ̐ϻ̂϶ϴ̆̐ ̃Ϲ̄̋ϴ̆Ͼϼ ϼ ̅̂ϵϿ̒ϸϴ̆̐ ̃̄Ϲϸ̂̅̆̂̄̂Ϻ́̂̅̆ϼ. 

ϤϹ̀̂́̆ 

 ϖ ̅Ͽ̇̋ϴϹ ̃̂϶̄ϹϺϸϹ́ϼ̓ ̌́̇̄ϴ ̃ϼ̆ϴ́ϼ̓ ϶̂ ϼϻϵϹϺϴ́ϼϹ 
́Ϲ̅̋ϴ̅̆́̂Ϸ̂ ̅Ͽ̇̋ϴ̓ ̂́ ϸ̂ϿϺϹ́ ϵ̏̆̐ ϻϴ̀Ϲ́Ϲ́ 
ϼϻϷ̂̆̂϶ϼ̆ϹϿϹ̀, ϴ϶̆̂̄ϼϻ̂϶ϴ́́̏̀ ̅Ϲ̄϶ϼ̅́̏̀ ̊Ϲ́̆̄̂̀ ϼϿϼ 
̅̃Ϲ̊ϼϴϿϼ̅̆̂̀ ̅ ̄ϴ϶́̂ϻ́ϴ̋́̂Ͻ Ͼ϶ϴϿϼ̈ϼϾϴ̊ϼϹϽ. 

 ϡϹ ϶ϾϿ̒̋ϴϽ̆Ϲ ̃̄ϼϵ̂̄, Ϲ̅Ͽϼ ̌́̇̄ ̃̂϶̄ϹϺϸϹ́ ϼϿϼ Ϲ̅Ͽϼ 
ϼ̀Ϲ̒̆̅̓ ϻϴ̀Ϲ̆́̏Ϲ ̃̂϶̄ϹϺϸϹ́ϼ̓ ́ϴ ϶ ϻ̂́Ϲ ̃̇Ͽ̐̆ϴ 
̇̃̄ϴ϶ϿϹ́ϼ̓ ̃̄ϼϵ̂̄̂̀. 

 ϙ̅Ͽϼ ̅϶Ϲ̆̂ϸϼ̂ϸ́ϴ̓ ̃ϴ́ϹϿ̐ ̄ϴϵ̂̆ϴϹ̆ ́ϹϴϸϹϾ϶ϴ̆́̂, 
́Ϲ̂ϵ̉̂ϸϼ̀̂ ϻϴ̀Ϲ́ϼ̆̐ ϹϹ ̇ ̃̄̂ϼϻ϶̂ϸϼ̆ϹϿ̓ ϼϿϼ 
̃̄Ϲϸ̅̆ϴ϶ϼ̆ϹϿ̓ ̅Ϲ̄϶ϼ̅́̂Ͻ ̅Ͽ̇Ϻϵ̏ ϶̂ ϼϻϵϹϺϴ́ϼϹ 
́Ϲ̅̋ϴ̅̆́̂Ϸ̂ ̅Ͽ̇̋ϴ̓ 

 ϙ̅Ͽϼ ϶̏̆̓ϺϾϴ ̃Ϲ̄Ϲ̅̆ϴ́Ϲ̆ ̄ϴϵ̂̆ϴ̆̐ ϼϿϼ ϵ̇ϸϹ̆ ̄ϴϵ̂̆ϴ̆̐ 
́Ϲ̃̄ϴ϶ϼϿ̐́̂, ̅̄ϴϻ̇ ϺϹ ̂̆ϾϿ̒̋ϼ̆Ϲ ϹϹ ̂̆ ̅Ϲ̆ϼ ϼ ̅϶̓Ϻϼ̆Ϲ̅̐ ̅ 
ϪϹ́̆̄̂̀ ̆Ϲ̉́ϼ̋Ϲ̅Ͼ̂Ϸ̂ ̂ϵ̅Ͽ̇Ϻϼ϶ϴ́ϼ̓. 

 ϖ̏ ϸ̂ϿϺ́̏ ̂ϵ̄ϴ̍ϴ̆̐̅̓ ϶ ϵϿϼϺϴϽ̌ϼϽ ϴ϶̆̂̄ϼϻ̂϶ϴ́́̏Ͻ 
̅Ϲ̄϶ϼ̅́̏Ͻ ̊Ϲ́̆̄ ϸϿ̓ Ͽ̒ϵ̂Ϸ̂ ̄Ϲ̀̂́̆ϴ ̅ ϼ̅̃̂Ͽ̐ϻ̂϶ϴ́ϼϹ̀ 
̂̄ϼϷϼ́ϴϿ̐́̏̉ ϻϴ̃̋ϴ̅̆ϹϽ. ϤϹ̀̂́̆ ϼ ̀̂ϸϼ̈ϼϾϴ̊ϼϼ, 
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̃̄̂ϼϻ϶ϹϸϹ́́̏Ϲ ϸ̄̇Ϸϼ̀ϼ Ͽϼ̊ϴ̀ϼ, ̀̂Ϸ̇̆ ̃̄ϼ϶Ϲ̅̆ϼ Ͼ 
̃̂϶̄ϹϺϸϹ́ϼ̒ ̃̄ϼϵ̂̄ϴ ϼϿϼ ̂̃ϴ̅́̂̀̇ ́ϴ̄̇̌Ϲ́ϼ̒ ϹϷ̂ 
̄ϴϵ̂̆̏. ϜϻϷ̂̆̂϶ϼ̆ϹϿ̐ ̅́ϼ̀ϴϹ̆ ̅ ̅Ϲϵ̓ ̂̆϶Ϲ̆̅̆϶Ϲ́́̂̅̆̐ ϻϴ 
́Ϲ̃̄ϴ϶ϼϿ̐́̂Ϲ ϼ̅̃̂Ͽ̐ϻ̂϶ϴ́ϼϹ ̃̄ϼϵ̂̄ϴ. 

Ϣ̃ϼ̅ϴ́ϼϹ ̃̄ϼϵ̂̄ϴ (Ϥϼ̅. 1-4) 
A ϣϹ̄ϹϾϿ̒̋ϴ̆ϹϿ̐ ̅Ͼ̂̄̂̅̆ϼ (̆̄ϼ 

̃̂ϻϼ̊ϼϼ). 

 I ϡϼϻϾϴ̓ 
 II ϖ̏̅̂Ͼϴ̓ 
B ϣϹ̄ϹϾϿ̒̋ϴ̆ϹϿ̐ ̂̅϶Ϲ̍Ϲ́ϼ̓. 

  ϖϾϿ̒̋Ϲ́̂ 
   0 Ϣ̆ϾϿ̒̋Ϲ́̂ 
   A Ϣc϶Ϲ̍Ϲ́ϼϹ ϶ϾϿ̒̋ϴϹ̆̅̓ 

ϴ϶̆̂̀ϴ̆ϼ̋Ϲ̅Ͼϼ 
C ϣϿϴ̈̂́ Ͽϴ̀̃̏ ̂̅϶Ϲ̍Ϲ́ϼ̓. 

D ϖ̏ϸ϶ϼϺ́̂Ͻ ̀Ϲ̆ϴϿϿϼ̋Ϲ̅ϾϼϽ ̈ϼϿ̐̆̄. 

E ϘϹϾ̂̄ϴ̆ϼ϶́ϴ̓ ̃ϴ́ϹϿ̐ ϶̏ϸ϶ϼϺ́̂Ϸ̂ 
̈ϼϿ̐̆̄ϴ. 

F ϠϹ̅̆̂ ϶̂ϻ̀̂Ϻ́̂Ͻ ̇̅̆ϴ́̂϶Ͼϼ ̈ϼϿ̐̆̄ϴ 
ϼϻ ϴϾ̆ϼ϶ϼ̄̂϶ϴ́́̂Ϸ̂ ̇ϷϿ̓. 

G-H ϣ̄̂̆ϼ϶̂϶̂ϻ϶̄ϴ̆́̏Ϲ ϾϿϴ̃ϴ́̏, 
̇̅̆ϴ́ϴ϶Ͽϼ϶ϴϹ̀̏Ϲ ́ϴ ϶̏̉̂ϸϹ ̃̇̆Ϲ̀ 
̅̂϶̀Ϲ̍Ϲ́ϼ̓ Ͼ̄ϴϹ϶ ϾϿϴ̃ϴ́̂϶ ̅ 
̃̂ϸϷ̂̆̂϶ϿϹ́́̏̀ϼ ϸϿ̓ ̇̅̆ϴ́̂϶Ͼϼ 
̂̆϶Ϲ̄̅̆ϼ̓̀ϼ. (Ϥϼ̅. 2). 

Ϝ́̅̆̄̇Ͼ̊ϼ̓ ̃̂ ̃̄ϼ̀Ϲ́Ϲ́ϼ̒ 
ϧ̃̄ϴ϶Ͽ̓̆̐ ϶̏̆̓ϺϾ̂Ͻ ̀̂Ϻ́̂ ̅ ̃̂̀̂̍̐̒ 
Ͼ́̂̃̂Ͼ, ̃̂Ͼϴϻϴ́́̏̉ ́ϴ ̄ϼ̅. 1.  
ϘϿ̓ ́ϴϼϵ̂ϿϹϹ ̑̈̈ϹϾ̆ϼ϶́̂Ϸ̂ ̂̆϶̂ϸϴ ̃ϴ̄̂϶ 
ϼ ϸ̏̀ϴ ̄ϹϾ̂̀Ϲ́ϸ̇Ϲ̆̅̓ ϶ϾϿ̒̋ϼ̆̐ ϶̏̆̓ϺϾ̇ 
ϻϴ ́Ϲ̅Ͼ̂Ͽ̐Ͼ̂ ̀ϼ́̇̆ ϸ̂ ̃̄ϼϷ̂̆̂϶ϿϹ́ϼ̓ 
̃ϼ̍ϼ (̂̆ 3 ϸ̂ 5 ̀ϼ́̇̆), ̋̆̂ ̂ϵϹ̅̃Ϲ̋ϼ̆ 

̃̂̅̆̂̓́́̏Ͻ ̃̂̆̂Ͼ ϶̂ϻϸ̇̉ϴ ϶̂ ϶̄Ϲ̀̓ 
̂̆϶̂ϸϴ ϸ̏̀ϴ.  
ϦϴϾϺϹ ̅ϿϹϸ̇Ϲ̆ ̂̅̆ϴ϶ϼ̆̐ ϶̏̆̓ϺϾ̇ 
϶ϾϿ̒̋Ϲ́́̂Ͻ ́Ϲ̅Ͼ̂Ͽ̐Ͼ̂ ̀ϼ́̇̆ ̃̂̅ϿϹ 
̃̄ϼϷ̂̆̂϶ϿϹ́ϼ̓ ̃ϼ̍ϼ ϸϿ̓ ̃̂Ͽ́̂Ϸ̂ 
̇ϸϴϿϹ́ϼ̓ ϸ̏̀ϴ ϼ ϻϴ̃ϴ̉̂϶. 

ϫϼ̅̆Ͼϴ ϼ ̇̉̂ϸ 
ϘϿ̓ ̇ϸϴϿϹ́ϼ̓ ̈ϼϿ̐̆̄̂϶ ϼϻ ϼ̉ ̃ϴϻ̂϶ 
́ϴϺ̀ϼ̆Ϲ ́ϴ ̇̅̆̄̂Ͻ̅̆϶ϴ Ͼ̄Ϲ̃ϿϹ́ϼ̓.  
ϫϼ̅̆Ͼ̇ ̈ϼϿ̐̆̄̂϶ ̀̂Ϻ́̂ ̃̄̂ϼϻ϶̂ϸϼ̆̐ ϶ 
̃̂̅̇ϸ̂̀̂Ϲ̋́̂Ͻ ̀ϴ̌ϼ́Ϲ (̅̀. ̃̄ϼ̀Ϲ̋ϴ́ϼ̓) 
ϼϿϼ ̃̂Ϸ̄̇ϺϹ́ϼϹ̀ ϶ Ϸ̂̄̓̋̇̒ ϶̂ϸ̇ ϶ 
̆Ϲ̋Ϲ́ϼϹ ́Ϲ̂ϵ̉̂ϸϼ̀̂Ϸ̂ ϶̄Ϲ̀Ϲ́ϼ ϸϿ̓ 
̄ϴ̅̆϶̂̄Ϲ́ϼ̓ Ϻϼ̄̂϶, Ͽϼϵ̂, ̃̂ ϺϹϿϴ́ϼ̒ 
̃̂Ͽ̐ϻ̂϶ϴ̆ϹϿ̓, ̅ ̃̂̀̂̍̐̒ ̅̃Ϲ̊ϼϴϿ̐́̏̉ 
̄ϴ̅̆϶̂̄ϼ̆ϹϿϹϽ Ϻϼ̄̂϶ (̃̄Ϲϸ̂̆϶̄ϴ̍ϴ̓ ̂̆ 
ϼ̉ ̃̂̃ϴϸϴ́ϼ̓ ́Ϲ̀Ϲ̆ϴϿϿϼ̋Ϲ̅ϾϼϹ ̋ϴ̅̆ϼ 
̈ϼϿ̐̆̄ϴ).  
ϣ̂̅ϿϹ ̂̋ϼ̅̆Ͼϼ ̈ϼϿ̐̆̄ ̅ϿϹϸ̇Ϲ̆ ϶̏̅̇̌ϼ̆̐.
ϫϼ̅̆Ͼϴ ̈ϼϿ̐̆̄ϴ 

ϫ̆̂ϵ̏ ̅́̓̆̐ ̈ϼϿ̐̆̄, ́ϴϺ̀ϼ̆Ϲ ́ϴ ϻϴ̍ϹϿϾ̇ 
̈ϼϿ̐̆̄ϴ. ϘϿ̓ ̀̏̆̐̓ ̈ϼϿ̐̆̄ϴ ̃̂̀Ϲ̅̆ϼ̆Ϲ 
ϹϷ̂ ϶ ̃̂̅̇ϸ̂̀̂Ϲ̋́̇̒ ̀ϴ̌ϼ́̇ (̅̀. 

̃̄ϼ̀Ϲ̋ϴ́ϼ̓) ϼϿϼ ϻϴ̀̂̋ϼ̆Ϲ ϶ Ϸ̂̄̓̋ϹϽ ϶̂ϸϹ 
́ϴ ϶̄Ϲ̀̓, ́Ϲ̂ϵ̉̂ϸϼ̀̂Ϲ ϸϿ̓ ̇ϸϴϿϹ́ϼ̓ 
Ϻϼ̄ϴ. ϦϴϾϺϹ ̀̂Ϻ́̂ ϼ̅̃̂Ͽ̐ϻ̂϶ϴ̆̐ 
̅̃Ϲ̊ϼϴϿ̐́̏Ϲ ϴ̑̄̂ϻ̂Ͽϼ (̃̄ϼ ̑̆̂̀ ̅ϿϹϸ̇Ϲ̆ 
̃̄Ϲϸ̂̉̄ϴ́̓̆̐ ́Ϲ̀Ϲ̆ϴϿϿϼ̋Ϲ̅ϾϼϹ ̋ϴ̅̆ϼ 
̈ϼϿ̐̆̄ϴ). ϣ̂̅ϿϹ ̑̆̂Ϸ̂ ϶̏̅̇̌ϼ̆Ϲ ̈ϼϿ̐̆̄. 
ϖ́ϼ̀ϴ́ϼϹ: ϶̏̆̓ϺϾϴ ́Ϲ ϵ̇ϸϹ̆ ̄ϴϵ̂̆ϴ̆̐, 
̃̂Ͼϴ ϶̏ ́Ϲ ̃Ϲ̄Ϲ̇̅̆ϴ́̂϶ϼ̆Ϲ ̂̅́̂϶́̂Ͻ 
̈ϼϿ̐̆̄. 

ϣ̄ϼ̀Ϲ̋ϴ́ϼ̓: Ϡ̏̆̐Ϲ ̈ϼϿ̐̆̄ϴ ϶ 
̃̂̅̇ϸ̂̀̂Ϲ̋́̂Ͻ ̀ϴ̌ϼ́Ϲ ̅ ϴϷ̄Ϲ̅̅ϼ϶́̏̀ϼ 
̀̂̒̍ϼ̀ϼ ̅̄Ϲϸ̅̆϶ϴ̀ϼ ̀̂ϺϹ̆ ϶̏ϻ϶ϴ̆̐ 
̃̂̆Ϲ̀́Ϲ́ϼϹ ̀Ϲ̆ϴϿϿϼ̋Ϲ̅Ͼ̂Ͻ ̃̂϶Ϲ̄̉́̂̅̆ϼ, 
̋̆̂ ́ϼϾϴϾ ́Ϲ ̅Ͼϴϻ̏϶ϴϹ̆̅̓ ́ϴ 
Ϻϼ̄̂̃̂ϷϿ̂̍ϴ̒̍ϼ̉ Ͼϴ̋Ϲ̅̆϶ϴ̉ ̈ϼϿ̐̆̄ϴ.  
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ϖ́ϼ̀ϴ́ϼϹ: ϫϼ̅̆Ͼϴ ̈ϼϿ̐̆̄̂϶ ϸ̂ϿϺ́ϴ 
̃̄̂ϼϻ϶̂ϸϼ̆̐̅̓ ́Ϲ ̄ϹϺϹ ̂ϸ́̂Ϸ̂ ̄ϴϻϴ ϶ 
̀Ϲ̅̓̊ ϶ ϻϴ϶ϼ̅ϼ̀̂̅̆ϼ ̂̆ ̃̂Ͽ̐ϻ̂϶ϴ́ϼ̓ 
϶̏̆̓ϺϾ̂Ͻ. ϥϿϹϸ̇Ϲ̆ ϼ̀Ϲ̆̐ ϶ ϶ϼϸ̇, ̋̆̂ ̃̄ϼ 
̃̄ϼϷ̂̆̂϶ϿϹ́ϼϼ ̃ϼ̍ϼ ́ϴ ̃̂϶Ϲ̄̉́̂̅̆ϼ ϸϴϺϹ 
́Ϲ̄ϴϵ̂̆ϴ̒̍ϹϽ ϶̏̆̓ϺϾϼ ϼ ́ϴ ̈ϼϿ̐̆̄Ϲ 
́ϴϾϴ̃Ͽϼ϶ϴ̒̆̅̓ Ϻϼ̄̏. 

ϫϼ̅̆Ͼϴ Ͼ̂̄̃̇̅ϴ ϶̏̆̓ϺϾϼ
ϤϹϾ̂̀Ϲ́ϸ̇Ϲ̆̅̓ ϼ̅̃̂Ͽ̐ϻ̂϶ϴ̆̐ ̄ϴ̅̆϶̂̄ 
̀̂̒̍ϹϷ̂ ̅̄Ϲϸ̅̆϶ϴ ̆Ϲ̀̃Ϲ̄ϴ̆̇̄̂Ͻ ̂Ͼ̂Ͽ̂ 
40°C. ϣ̄̂̆̄ϼ̆Ϲ ̃̄ϼϵ̂̄ ̅ϴϿ̈Ϲ̆Ͼ̂Ͻ, 
̅̀̂̋Ϲ́́̂Ͻ ϶ ̄ϴ̅̆϶̂̄Ϲ ̀̂̒̍ϹϷ̂ ̅̄Ϲϸ̅̆϶ϴ, 
̂̅̂ϵϹ́́̂ ̆̍ϴ̆ϹϿ̐́̂ ̂̋ϼ̅̆ϼ̆Ϲ ̃ϴϻ̏ ϼ 
̍ϹϿϼ. ϣ̂̅ϿϹ ̑̆̂Ϸ̂ ϶̏̅̇̌ϼ̆Ϲ ̃̄ϼϵ̂̄ 
̆Ͼϴ́̐̒. 

ϖ́ϼ̀ϴ́ϼϹ: 
 ϡϹ ϼ̅̃̂Ͽ̐ϻ̇Ͻ̆Ϲ ̀Ϲ̆ϴϿϿϼ̋Ϲ̅ϾϼϹ 

̀̂̋ϴϿϾϼ ϼ ϴϵ̄ϴϻϼ϶́̏Ϲ ̅̄Ϲϸ̅̆϶ϴ, 
Ͼ̂̆̂̄̏Ϲ ̀̂Ϸ̇̆ ̃̂϶̄Ϲϸϼ̆̐ ̃̂϶Ϲ̄̉́̂̅̆̐ 
϶̏̆̓ϺϾϼ.  

 ϡϹ ̅Ͼ̂ϵϿϼ̆Ϲ ϶̏̆̓ϺϾ̇ ̅ ̃̂̀̂̍̐̒ 
̆϶Ϲ̄ϸ̏̉ ̃̄Ϲϸ̀Ϲ̆̂϶ ϾϴϾ, ́ϴ̃̄ϼ̀Ϲ̄, 
́̂Ϻϼ, ́̂Ϻ́ϼ̊̏ ϼ ̆.ϸ. 

ϨϼϿ̐̆̄ ϼϻ ϴϾ̆ϼ϶ϼ̄̂϶ϴ́́̂Ϸ̂ ̇ϷϿ̓
 ϣ̄ϼ ̇̅̆ϴ́̂϶ϾϹ ̈ϼϿ̐̆̄ϴ ϸ̂ϿϺ́̏ 

̅̂϶̃ϴ̅̆̐ ϸϹ̄Ϻϴ̆ϹϿϼ ̀̂̆̂̄ϴ ϼ ̈ϼϿ̐̆̄ϴ 
ϼϻ ϴϾ̆ϼ϶ϼ̄̂϶ϴ́́̂Ϸ̂ ̇ϷϿ̓, ̃̂̅ϿϹ ̑̆̂Ϸ̂ 
̃̂϶Ϲ̄́̇̆̐ ϼ̉ ̃̂ ̋ϴ̅̂϶̂Ͻ ̅̆̄ϹϿϾϹ.  

 ϥ̄̂Ͼ ̅Ͽ̇Ϻϵ̏ ̈ϼϿ̐̆̄ϴ ϼϻ 
ϴϾ̆ϼ϶ϼ̄̂϶ϴ́́̂Ϸ̂ ̇ϷϿ̓ Ͼ̂ϿϹϵϿϹ̆̅̓ ̂̆ 
̆̄Ϲ̉ ϸ̂ ̌Ϲ̅̆ϼ ̀Ϲ̅̓̊Ϲ϶ ϼ ϻϴ϶ϼ̅ϼ̆ ̂̆ 
ϼ́̆Ϲ́̅ϼ϶́̂̅̆ϼ ̃̂Ͽ̐ϻ̂϶ϴ́ϼ̓ ϶̏̆̓ϺϾ̂Ͻ.  

 ϨϼϿ̐̆̄ ϼϻ ϴϾ̆ϼ϶ϼ̄̂϶ϴ́́̂Ϸ̂ ̇ϷϿ̓ ́ϹϿ̐ϻ̓ 
̀̏̆̐ ϼϿϼ ϶̂̅̅̆ϴ́ϴ϶Ͽϼ϶ϴ̆̐. ϣ̂̅ϿϹ 
̂Ͼ̂́̋ϴ́ϼ̓ ̅̄̂Ͼϴ ̅Ͽ̇Ϻϵ̏ ̈ϼϿ̐̆̄ 
̅ϿϹϸ̇Ϲ̆ ϻϴ̀Ϲ́ϼ̆̐.  

 ϣ̄ϼ ϻϴ̀Ϲ́Ϲ ϼ̅̃̂Ͽ̐ϻ̂϶ϴ́́̂Ϸ̂ ̈ϼϿ̐̆̄ϴ 
̅́ϴ̋ϴϿϴ ̇ϸϴϿϼ̆Ϲ ϹϷ̂, ϴ ϻϴ̆Ϲ̀ ̅ϿϹϸ̇Ͻ̆Ϲ 
ϼ́̅̆̄̇Ͼ̊ϼ̓̀ ̃̂ ̀̂́̆ϴϺ̇ ̈ϼϿ̐̆̄ϴ ϶ 
̂ϵ̄ϴ̆́̂̀ ̃̂̄̓ϸϾϹ. 

ϛϴ̀Ϲ́ϴ Ͽϴ̀̃
 ϥ́ϼ̀ϼ̆Ϲ ϻϴ̍ϼ̆́̂Ϲ ̅̆ϹϾϿ̂, 

̂̆Ͼ̄̏϶ϴ̒̍ϹϹ ϸ̂̅̆̇̃ Ͼ Ͽϴ̀̃ϴ̀. 
 ϣ̄Ϲϸ϶ϴ̄ϼ̆ϹϿ̐́̂ ̂̆ϾϿ̒̋ϼ̆Ϲ ϶̏̆̓ϺϾ̇ ̂̆ 

̅Ϲ̆ϼ ϼ ϸϴϽ̆Ϲ Ͽϴ̀̃ϴ̀ ̂̅̆̏̆̐. 
 ϠϴϾ̅ϼ̀ϴϿ̐́ϴ̓ ̀̂̍́̂̅̆̐ Ͽϴ̀̃ 

̅̂̅̆ϴ϶Ͽ̓Ϲ̆ 40 ϖ̆. 
 IL COS D cod:  DR-6-H-E14-37 ϼϿϼ 

ILCOS D cod: HSGSB/C-28-230-E14 

ϦϹ̉́ϼ̋Ϲ̅Ͼϴ̓ ϼ́̈̂̄̀ϴ̊ϼ̓ (̄ϼ̅. 4) 
Ϥϴϻ̀Ϲ̄̏: 

Ϭϼ̄ϼ́ϴ  = 600/ 900 ̀̀ 
ϗϿ̇ϵϼ́ϴ  = 280 ̀̀ 
ϖ̏̅̂̆ϴ  = 181 ̀̀ 

ϱϿϹϾ̆̄ϼ̋Ϲ̅ϾϼϹ ̉ϴ̄ϴϾ̆Ϲ̄ϼ̅̆ϼϾϼ: 
ϥϠ. ϣϔϥϣϢϤϦϡϧϲ ϦϔϕϟϜϫϞϧ 

Ϡ̂́̆ϴϺ
ϣ̄ϼ ̇̅̆ϴ́̂϶ϾϹ Ͼ̇̉̂́́̂Ͻ ϶̏̆̓ϺϾϼ 
̇ϵϹϸϼ̆Ϲ̅̐ ϶ ̅̂ϵϿ̒ϸϹ́ϼϼ ϼ́̅̆̄̇Ͼ̊ϼϽ ̃̂ 
̆Ϲ̉́ϼϾϹ ϵϹϻ̂̃ϴ̅́̂̅̆ϼ (̄ϼ̅. 4). 
ϡϼϺ́̓̓ ̋ϴ̅̆̐ ϶̏̆̓ϺϾϼ ϸ̂ϿϺ́ϴ ́ϴ̉̂ϸϼ̆̐̅̓ 
́ϴ ϶̏̅̂̆Ϲ ́Ϲ ̀Ϲ́ϹϹ 65 ̅̀ ̂̆ Ϸϴϻ̂϶̂Ͻ 
϶ϴ̄̂̋́̂Ͻ ̃ϴ́ϹϿϼ ϼ 60 ̅̀ ̂̆ ̑ϿϹϾ̆̄ϼ̋Ϲ̅Ͼ̂Ͻ 
϶ϴ̄̂̋́̂Ͻ ̃ϴ́ϹϿϼ. ϙ̅Ͽϼ ϶ ϼ́̅̆̄̇Ͼ̊ϼϼ ̃̂ 
̀̂́̆ϴϺ̇ Ϸϴϻ̂϶̂Ͻ ϶ϴ̄̂̋́̂Ͻ ̃ϴ́ϹϿϼ ̇Ͼϴϻϴ́̂ 
ϵ̂Ͽ̐̌ϹϹ ̄ϴ̅̅̆̂̓́ϼϹ, ̆̂ ̂́̂ ϸ̂ϿϺ́̂ ϵ̏̆̐ 
̅̂ϵϿ̒ϸϹ́̂. 
ϘϿ̓ ́ϴϼϵ̂Ͽ̐̌ϹϽ ̃̄̂ϼϻ϶̂ϸϼ̆ϹϿ̐́̂̅̆ϼ 
϶̏̆̓ϺϾϼ ϸϿϼ́ϴ ̆̄̇ϵ̏ ϶̂ϻϸ̇̉̂϶̂ϸϴ ϸ̂ϿϺ́ϴ 
ϼ̀Ϲ̆̐ ́Ϲ ϵ̂ϿϹϹ ϫϙϦϯϤϙϩ ̀Ϲ̆̄̂϶, ϴ ̆ϴϾϺϹ 
́Ϲ ϵ̂ϿϹϹ ϸ϶̇̉ Ͼ̂ϿϹ́ (ϼϻϷϼϵ̂϶) ϶ 90°. 

ϤϹϾ̂̀Ϲ́ϸ̇Ϲ̀̏Ͻ ̄ϹϺϼ̀ ̄ϴϵ̂̆̏ ϶̏̆̓ϺϾϼ — 
̑̆̂ ̂̆϶̂ϸ ϸ̏̀ϴ ϼ ̃ϴ̄̂϶ ́ϴ̄̇Ϻ̇, ́̂ ̀̂Ϸ̇̆ 
ϵ̏̆̐ ̇̅̆ϴ́̂϶ϿϹ́̏ ̇Ϸ̂Ͽ̐́̏Ϲ ̈ϼϿ̐̆̄̏, ̅ 
Ͼ̂̆̂̄̏̀ϼ ̂̋ϼ̍Ϲ́́̏Ͻ ϶̂ϻϸ̇̉ 
϶̂ϻ϶̄ϴ̍ϴϹ̆̅̓ ́ϴ Ͼ̇̉́̒ ̋Ϲ̄Ϲϻ ϶̂ϻϸ̇̉̂϶̂ϸ 
ϙ̅Ͽϼ ϶̏ ̉̂̆ϼ̆Ϲ ϻϴ̀Ϲ́ϼ̆̐ Ͽϼ̊Ϲ϶̇̒ ̃ϴ́ϹϿ̐ 
϶̏̆̓Ϻ́̂Ϸ̂ Ͼ̂Ͽ̃ϴϾϴ, ́ϴ ϸ̄̇Ϸ̇̒ ̃ϴ́ϹϿ̐, 
ϵ̂ϿϹϹ ̅̂̋Ϲ̆ϴ̒̍̇̒̅̓ ̅ Ͼ̇̉̂́́̂Ͻ 
̀ϹϵϹϿ̐̒, ̆̂Ϸϸϴ ̅ϿϹϸ̇Ͻ̆Ϲ ̅ϿϹϸ̇̒̍ϼ̀ 
ϼ́̅̆̄̇Ͼ̊ϼ̓̀ (̄ϼ̅. 3): 

 ϥ́ϼ̀ϼ̆Ϲ ϿϹϷϾ̂ ̅́ϼ̀ϴϹ̀̏Ϲ ̋ϴ̅̆ϼ. 
 ϖ̏Ͼ̄̇̆ϼ̆Ϲ ̌̇̄̇̃̏ (Ϧ), Ͼ̂̆̂̄̏̀ϼ 

Ͼ̄Ϲ̃ϼ̆̐̅̓ Ͽϼ̊Ϲ϶ϴ̓ ̃ϴ́ϹϿ̐. 
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 ϧ̅̆ϴ́̂϶ϼ̆Ϲ ́̂϶̇̒ ̃ϴ́ϹϿ̐ ϼ ϻϴϾ̄Ϲ̃ϼ̆Ϲ Ϲ̔ ̆Ϲ̀ϼ ϺϹ ̌̇̄̇̃ϴ̀ϼ. 

ϖ ̅Ͽ̇̋ϴϹ ́Ϲ̃̂ϿϴϸϾϼ 
ϣ̄ϹϺϸϹ, ̋Ϲ̀ ̂ϵ̄ϴ̍ϴ̆̐̅̓ ϶ ϪϹ́̆̄ ̆Ϲ̉́ϼ̋Ϲ̅Ͼ̂Ϸ̂ ̂ϵ̅Ͽ̇Ϻϼ϶ϴ́ϼ̓, ̃̄̂϶Ϲϸϼ̆Ϲ ̃̄̂϶Ϲ̄Ͼ̇ 
̅̂ϷϿϴ̅́̂ ̅ϿϹϸ̇̒̍ϹϽ ̆ϴϵϿϼ̊Ϲ:

ϡϹϼ̅̃̄ϴ϶́̂̅̆̐ ϖ̂ϻ̀̂Ϻ́ϴ̓ ̃̄ϼ̋ϼ́ϴ ϤϹ̌Ϲ́ϼϹ 
ϖ̏̆̓ϺϾϴ ́Ϲ ̄ϴϵ̂̆ϴϹ̆ 
ϖ̏̆̓ϺϾϴ ̅Ͽϴϵ̂ 
϶̅ϴ̅̏϶ϴϹ̆ ϼϿϼ 
϶ϼϵ̄ϼ̄̇Ϲ̆ 

Ϭ́̇̄ ́Ϲ ̃̂ϸϾϿ̒̋Ϲ́ Ͼ ̅Ϲ̆ϼ ϣ̂ϸϾϿ̒̋ϼ̆̐ ̌́̇̄ 

ϡϹ̆ ̃ϼ̆ϴ́ϼ̓ ϶ ̅Ϲ̆ϼ ϣ̄̂϶Ϲ̄ϼ̆̐ / ϶̂̅̅̆ϴ́̂϶ϼ̆̐ ̃ϼ̆ϴ́ϼϹ ϶ ̅Ϲ̆ϼ 

ϨϼϿ̐̆̄ ϻϴϵϼ̆ Ϻϼ̄̂̀ Ϣ̋ϼ̅̆ϼ̆̐ ϼϿϼ ϻϴ̀Ϲ́ϼ̆̐ ̈ϼϿ̐̆̄ 

ϡϹ ϻϴϷ̂̄ϴϹ̆̅̓ 
̂̅϶Ϲ̍Ϲ́ϼϹ 

ϛϴϾ̇̃̂̄Ϲ́ ϶̏̉̂ϸ́̂Ͻ 
϶̂ϻϸ̇̉̂϶̂ϸ 

ϧ̅̆̄ϴ́ϼ̆̐ ̃̄Ϲ̃̓̆̅̆϶ϼ̓ ϸϿ̓ ϶̏̉̂ϸϴ ϶̂ϻϸ̇̉ϴ 

ϖ̏̉̂ϸ́̂Ͻ ϶̂ϻϸ̇̉̂϶̂ϸ ́Ϲ 
̂̆϶Ϲ̋ϴϹ̆ ̆̄Ϲϵ̂϶ϴ́ϼ̓̀ 

ϥ϶̓ϻϴ̆̐̅̓ ̅ ̇̅̆ϴ́̂϶̍ϼϾ̂̀ ϼ ̅ϿϹϸ̂϶ϴ̆̐ 
̇Ͼϴϻϴ́ϼ̓̀ ́ϴ̅̆̂̓̍ϹϽ ϼ́̅̆̄̇Ͼ̊ϼϼ 

ϣϹ̄ϹϷ̂̄ϹϿϼ Ͽϴ̀̃̂̋Ͼϼ ϛϴ̀Ϲ́ϼ̆̐ Ͽϴ̀̃̂̋Ͼϼ 

ϖ̏̆̓ϺϾϴ ́Ϲ ̄ϴϵ̂̆ϴϹ̆ 
ϟϴ̀̃̂̋Ͼϼ ̃Ͽ̂̉̂ 
ϻϴϾ̄Ϲ̃ϿϹ́̏ 

ϛϴϾ̄Ϲ̃ϼ̆̐ Ͽϴ̀̃̂̋Ͼϼ 

Ϭ́̇̄ ́Ϲ ̃̂ϸϾϿ̒̋Ϲ́ Ͼ ̅Ϲ̆ϼ ϣ̂ϸϾϿ̒̋ϼ̆̐ ̌́̇̄ 

ϛϴ̍ϼ̆ϴ ̂Ͼ̄̇Ϻϴ̒̍ϹϽ ̅̄Ϲϸ̏ 
ϧ̆ϼϿϼϻϴ̊ϼ̓ ̇̃ϴϾ̂϶Ͼϼ 
ϡϴ ̇̃ϴϾ̂϶ϾϹ ́ϴ́Ϲ̅Ϲ́ ϻ́ϴϾ «ϛϹϿϹ́ϴ̓ 
̆̂̋Ͼϴ» (Green Point). 
ϧ̆ϼϿϼϻϼ̄̇Ͻ̆Ϲ ϶̅Ϲ ̇̃ϴϾ̂϶̂̋́̏Ϲ 
̀ϴ̆Ϲ̄ϼϴϿ̏, ̆ϴϾϼϹ ϾϴϾ Ͼϴ̄̆̂́, 
̃Ϲ́̂̃̂Ͽϼ̅̆ϼ̄̂Ͽ ϼ ̃̂Ͽϼ̑̆ϼϿϹ́̂϶̇̒ 
̂ϵϹ̄̆Ͼ̇, ϶̏ϵ̄̂̅ϼ϶ ϼ̉ ϶ 
̅̂̂̆϶Ϲ̆̅̆϶̇̒̍ϼϹ Ͼ̂́̆ϹϽ́Ϲ̄̏ ϸϿ̓ 
̂̆̉̂ϸ̂϶. ϦϴϾϼ̀ ̂ϵ̄ϴϻ̂̀ ϶̏ ̀̂ϺϹ̆Ϲ ϵ̏̆̐ 
̇϶Ϲ̄Ϲ́̏ ϶ ̆̂̀, ̋̆̂ ̇̃ϴϾ̂϶̂̋́̏Ϲ 
̀ϴ̆Ϲ̄ϼϴϿ̏ ϵ̇ϸ̇̆ ̃Ϲ̄Ϲ̄ϴϵ̂̆ϴ́̏ ϼ 
ϼ̅̃̂Ͽ̐ϻ̂϶ϴ́̏ ̃̂϶̆̂̄́̂. 
ϧ̆ϼϿϼϻϴ̊ϼ̓ ̂ϵ̂̄̇ϸ̂϶ϴ́ϼ̓

϶̏̌Ϲϸ̌ϹϷ̂ ϼϻ ̇̃̂̆̄ϹϵϿϹ́ϼ̓
ϖ ̅̂̂̆϶Ϲ̆̅̆϶ϼϼ ̅ ϙ϶̄̂̃ϹϽ̅Ͼ̂Ͻ 
ϸϼ̄ϹϾ̆ϼ϶̂Ͻ 2002/96/EC ̂ϵ ̂ϵ̄ϴ̍Ϲ́ϼϼ ̅ 
̂̆̉̂ϸϴ̀ϼ ̑ϿϹϾ̆̄ϼ̋Ϲ̅Ͼ̂Ϸ̂ ϼ ̑ϿϹϾ̆̄̂́́̂Ϸ̂ 
̂ϵ̂̄̇ϸ̂϶ϴ́ϼ̓ (WEEE), ϵ̏̆̂϶̏Ϲ 
̑ϿϹϾ̆̄̂̃̄ϼϵ̂̄̏ ́Ϲ ̅ϿϹϸ̇Ϲ̆ 
϶̏ϵ̄ϴ̅̏϶ϴ̆̐ ϶ ̂ϵ̏̋́̏Ϲ Ϸ̂̄̂ϸ̅ϾϼϹ 

Ͼ̂́̆ϹϽ́Ϲ̄́̏Ϲ ̅ϼ̅̆Ϲ̀̏ ϸϿ̓ ̅ϵ̂̄ϴ 
̆϶Ϲ̄ϸ̏̉ ̂̆̉̂ϸ̂϶. 
ϧ̅̆ϴ̄Ϲ϶̌̇̒ ϵ̏̆̂϶̇̒ ̆Ϲ̉́ϼϾ̇ ̅ϿϹϸ̇Ϲ̆ 
̅̂ϵϼ̄ϴ̆̐ ̂̆ϸϹϿ̐́̂ ϸϿ̓ ̂̃̆ϼ̀ϼϻϴ̊ϼϼ 
̇̆ϼϿϼϻϴ̊ϼϼ ϼ ̃Ϲ̄Ϲ̄ϴϵ̂̆Ͼϼ 
̀ϴ̆Ϲ̄ϼϴϿ̐́̏̉ Ͼ̂̀̃̂́Ϲ́̆̂϶, ϴ ̆ϴϾϺϹ ϸϿ̓ 
̃̄Ϲϸ̇̃̄ϹϺϸϹ́ϼ̓ ́ϴ́Ϲ̅Ϲ́ϼ̓ ϶̂ϻ̀̂Ϻ́̂Ϸ̂ 
϶̄Ϲϸϴ ϻϸ̂̄̂϶̐̒ Ͽ̒ϸϹϽ ϼ ̂Ͼ̄̇Ϻϴ̒̍ϹϽ 
̅̄ϹϸϹ. ϥϼ̀϶̂Ͽ Ͼ̂́̆ϹϽ́Ϲ̄ϴ ϸϿ̓ ̂̆̉̂ϸ̂϶, 
ϻϴ̋Ϲ̄Ͼ́̇̆̏Ͻ Ͼ̄Ϲ̅̆̂̀ ̃̂ ϸϼϴϷ̂́ϴϿϼ, 
́ϴ́̂̅ϼ̆̅̓ ́ϴ ϶̅Ϲ ̃̂ϸ̂ϵ́̏Ϲ ϼϻϸϹϿϼ̓, 
́ϴ̃̂̀ϼ́ϴ̓ ̂ϵ ̂ϵ̓ϻϴ́́̂̅̆ϼ ̂̆ϸϹϿ̐́̂ 
̅̂ϵϼ̄ϴ̆̐ ̆ϴϾϼϹ ̃̄Ϲϸ̀Ϲ̆̏. 
ϘϿ̓ ̃̂Ͽ̇̋Ϲ́ϼ̓ ϼ́̈̂̄̀ϴ̊ϼϼ ̂ 
̅̂̂̆϶Ϲ̆̅̆϶̇̒̍ϼ̉ ̀Ϲ̅̆ϴ̉ ̅ϵ̂̄ϴ ̅̆ϴ̄̏̉ 
ϵ̏̆̂϶̏̉ ̑ϿϹϾ̆̄̂̃̄ϼϵ̂̄̂϶ ̃̂̆̄Ϲϵϼ̆ϹϿ̓̀ 
̅ϿϹϸ̇Ϲ̆ ̂ϵ̄ϴ̆ϼ̆̐̅̓ ϶ ̀Ϲ̅̆́̏Ϲ ̂̄Ϸϴ́̏ 
϶Ͽϴ̅̆ϼ ϼϿϼ ̃̂ ̀Ϲ̅̆̇ ϼ̉ ̃̄ϼ̂ϵ̄Ϲ̆Ϲ́ϼ̓. 
ϣ̄ϹϺϸϹ ̋Ϲ̀ ̇̆ϼϿϼϻϼ̄̂϶ϴ̆̐ ϵ̏̆̂϶̇̒ 
̆Ϲ̉́ϼϾ̇, ̃̄ϼ϶Ϲϸϼ̆Ϲ ϹϹ ϶ ́Ϲ̄ϴϵ̂̋ϹϹ 
̅̂̅̆̂̓́ϼϹ, ϶̏́̇϶ ̌́̇̄ ̃ϼ̆ϴ́ϼ̓, ̂̆̄Ϲϻϴ϶ 
ϼ ̇̆ϼϿϼϻϼ̄̂϶ϴ϶ ϹϷ̂. 
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Πζβλκφκλέεμ ΰδα τβθ ασφΪζεδα 
Πλδθ α̦σ τβθ εΰεατΪστασβ εαδ τβ ξλάσβ τβμ σνσεενάμ, δδαίΪστε 
̦λκσεετδεΪ τδμ ̦αλεξσηεθεμ κδβΰέεμ. Ο εατασεεναστάμ δεθ 
ενγτθεταδ αθ ̦λκεζβγεέ τλανηατδσησμ ά αβηδΪ α̦σ ζαθγασηΫθβ 
εΰεατΪστασβ εαδ ξλάσβ. Να φνζΪσσετε ̦Ϊθτα αντΫμ τδμ κδβΰέεμ 
ηααέ ηε τβ σνσεενά ΰδα ηεζζκθτδεά αθαφκλΪ. 
ΑσφΪζεδα ̦αδδδυθ εαδ εν̦αγυθ ατσηπθ 
 Η σνσεενά αντά δεθ η̦κλεέ θα ξλβσδηκ̦κδβγεέ α̦σ Ϊτκηα 

(σνη̦ελδζαηίΪθκθταδ εαδ τα ̦αδδδΪ) ηε ηεδπηΫθεμ σπηατδεΫμ, 
αδσγβτβλδαεΫμ ά ̦θενηατδεΫμ δνθατστβτεμ ά Ϋζζεδοβ εη̦εδλέαμ 
εαδ ΰθυσβμ, εετσμ εΪθ ε̦δίζΫ̦κθταδ ά ζαηίΪθκνθ κδβΰέεμ α̦σ 
εθάζδεα ά Ϊτκηκ ν̦ετγνθκ ΰδα τβθ ασφΪζεδΪ τκνμ. 

 Μβθ αφάθετε τα ̦αδδδΪ θα ̦αέακνθ ηε τβ σνσεενά. 
 Ο εαγαλδσησμ εαδ β σνθτάλβσβ α̦σ τκ ξλάστβ δεθ ̦λΫ̦εδ θα 

̦λαΰηατκ̦κδκτθταδ α̦σ ̦αδδδΪ ξπλέμ ε̦έίζεοβ. 
ΓεθδεΫμ ̦ζβλκφκλέεμ ΰδα τβθ ασφΪζεδα 
 ΠλΫ̦εδ θα ν̦Ϊλξεδ ε̦αλεάμ αελδσησμ τκν δπηατέκν, σταθ κ 

α̦κλλκφβτάλαμ ξλβσδηκ̦κδεέταδ ταντσξλκθα ηε σνσεενΫμ ̦κν 
εαταθαζυθκνθ αΫλδκ ά Ϊζζα εατσδηα (δεθ δσξτεδ ΰδα σνσεενΫμ 
̦κν ειΪΰκνθ τκθ αΫλα ̦έσπ στκ δπηΪτδκ). 

 Μβθ ηαΰεδλετετε “φζαη̦Ϋ” φαΰβτΪ εΪτπ α̦σ τκθ 
α̦κλλκφβτάλα (δβζαδά ηε αθκδετά φζσΰα). 

 ΠΡΟ΢ΟΥΗ: ΠλκσίΪσδηα ηΫλβ τβμ σνσεενάμ η̦κλκτθ θα 
γεληαθγκτθ, σταθ ξλβσδηκ̦κδεέταδ ηε σνσεενΫμ ηαΰεδλΫηατκμ. 

Εΰεαταστασβ 
 ΢τβθ βζεετλδεά στθδεσβ τβμ σνσεενάμ γα ̦λΫ̦εδ θα 

̦λκίζεφγεέ ηέα δδΪταιβ β κ̦κέα γα ε̦δτλΫ̦εδ τκ δδαξπλδσησ 
σζπθ τπθ ̦σζπθ τβμ σνσεενάμ α̦σ τκ δέετνκ ηε Ϊθκδΰηα 
ε̦αφάμ τκνζΪξδστκθ 3mm. ΚατΪζζβζεμ δδατΪιεδμ δδαξπλδσηκτ 
εέθαδ ΰδα ̦αλΪδεδΰηα κδ δδαεσ̦τεμ ν̦ελφσλτπσβμ LS, κδ 
δδαεσ̦τεμ δδαφνΰάμ λετηατκμ (FI) εαδ τα λεζΫ.  

 ΕΪθ β βζεετλδεά στθδεσβ ̦λαΰηατκ̦κδεέταδ ηΫσπ εθσμ 
ίτσηατκμ εαδ αντσ ̦αλαηΫθεδ ̦λκσίΪσδηκ ηετΪ τβθ 
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εΰεατΪστασβ, τστε δεθ εέθαδ α̦αλαέτβτκ θα ̦αλΫξεταδ β 
αθαφελγεέσα δδΪταιβ δδαξπλδσηκτ. 

 Ο αΫλαμ δεθ ̦λΫ̦εδ θα ειΪΰεταδ σε αΰπΰσ ̦κν ξλβσδηκ̦κδεέταδ 
ΰδα τβθ ειαΰπΰά αθαγνηδΪσεπθ α̦σ σνσεενΫμ ̦κν 
εαταθαζυθκνθ αΫλδκ ά Ϊζζα εατσδηα (δεθ δσξτεδ ΰδα σνσεενΫμ 
̦κν ειΪΰκνθ τκθ αΫλα ̦έσπ στκ δπηΪτδκ). 

 Σκ ξαηβζστελκ σβηεέκ τκν α̦κλλκφβτάλα, γα ̦λΫ̦εδ θα 
α̦Ϋξεδ τκ εζΪξδστκ 65εε. α̦σ τδμ εστέεμ ΰεααδκτ. Αθ κδ κδβΰέεμ 
τβμ εστέαμ ηαΰεδλΫηατκμ ν̦κδεδεθτκνθ ηεΰαζττελβ α̦σστασβ, 
αντσ γα ̦λΫ̦εδ θα τβλβγεέ.  

 Πλδθ τβθ εΰεατΪστασβ τκν α̦κλλκφβτάλα, σνηίκνζεντεέτε 
τκνμ τκ̦δεκτμ εαθσθεμ ̦κν δσξτκνθ σξετδεΪ ηε τα standards 
εθΫλΰεδαμ, αελέπθ εζ̦. 

 Όταθ κ α̦κλλκφβτάλαμ δκνζετεδ ταντσξλκθα ηε εΪ̦κδα ηβ-
βζεετλδεά σνσεενά ηαΰεδλΫηατκμ, β ̦έεσβ τκν αΫλα ̦κν 
α̦κίΪζζεταδ δεθ ̦λΫ̦εδ θα ιε̦ελθΪ τα 4Pa (4 x 10 –5 bar). 

 Πλδθ σνθδΫσετε τκθ α̦κλλκφβτάλα στβθ ̦αλκξά λετηατκμ, 
ίείαδπγεέτε στδ β σνξθστβτα εαδ β τΪσβ τκν λετηατκμ 
σνηφπθκτθ ηε αντΪ ̦κν αθαΰλΪφκθταδ στβθ ετδεΫτα 
ξαλαετβλδστδευθ, β κ̦κέα ίλέσεεταδ στκ εσπτελδεσ τκν 
α̦κλλκφβτάλα. 

 Γδα θα ε̦δττξετε ίΫζτδστβ α̦σδκσβ τκν α̦κλλκφβτάλα, τκ 
ηάεκμ τκν σπζάθα εισδκν δεθ ̦λΫ̦εδ θα ν̦ελίαέθεδ τα 4 
ηΫτλα ά θα ̦ελδζαηίΪθεδ ̦ελδσσστελεμ α̦σ 2 ΰπθέεμ τπθ 90º. 

 Αθ εαδ σνθδστΪταδ β ξλάσβ σπζάθα εισδκν αΫλα, φέζτλκ 
εθελΰκτ Ϊθγλαεα η̦κλεέ θα ξλβσδηκ̦κδβγεέ ΰδα θα ε̦δτλΫοεδ 
τβθ Ϋικδκ τκν αΫλα στκθ ξυλκ τβμ εκναέθαμ ηΫσπ τκν σπζάθα 
εισδκν. 

 ΢ΗΜΕΙΧ΢Η:Γδα ̦ελδσσστελεμ ̦ζβλκφκλέεμ εΰεατΪστασβμ, 
αθατλΫιτε στκ τΫζκμ τκν ̦αλσθτκμ εΰξεδλδδέκν ξλάσβμ. 

Καγαλδσηκμ 
 Τ̦Ϊλξεδ εέθδνθκμ ̦νλεαΰδΪμ εΪθ κ εαγαλδσησμ δεθ 

̦λαΰηατκ̦κδεέταδ στηφπθα ηε τδμ κδβΰέεμ. 
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 Μβθ αφάθετε τα ζέ̦β θα σνσσπλετκθταδ σε κ̦κδκδά̦κτε 
σβηεέκ τκν α̦κλλκφβτάλα εαδ δδδαέτελα στα φέζτλα. ΤΠΑΡΥΕΙ 
ΚΙΝΔΤΝΟ΢ ΑΝΑΦΛΕΞΗ΢/ΠΤΡΚΑΓΙΑ΢. 

 Σα φέζτλα ̦λΫ̦εδ θα εαγαλέακθταδ τκνζΪξδστκθ ηέα φκλΪ τκθ 
ηάθα. ΕιαλτΪταδ ίΫίαδα, εαδ α̦σ τβθ σνξθστβτα ξλάσβμ τκν 
α̦κλλκφβτάλα. Έξετε ν̦σοδθ σαμ στδ τα ζέ̦β εαδ κδ ατηκέ 
σνσσπλετκθταδ στκθ α̦κλλκφβτάλα εατΪ τβθ δδΪλεεδα τκν 
ηαΰεδλΫηατκμ, εέτε εέθαδ σε ζεδτκνλΰέα εέτε σξδ. 

 ΢αμ σνθδστκτηε τβθ ξλάσβ ΰαθτδυθ εαδ τβθ ̦λκσκξά σαμ σταθ 
εαγαλέαετε τκ εσπτελδεσ τκν α̦κλλκφβτάλα. 

Ε̦δσεενεμ 
 ΕΪθ τκ εαζυδδκ τλκφκδκσέαμ Ϋξεδ ν̦κστεέ αβηδΪ, ̦λΫ̦εδ θα 

αθτδεατασταγεέ α̦σ τκθ εατασεεναστά, τκθ αθτδ̦λσσπ̦κ 
σΫλίδμ ά α̦σ ειέσκν ειεδδδεενηΫθα Ϊτκηα, ̦λκεεδηΫθκν θα 
α̦κφενξγεέ κ εέθδνθκμ. 

 Μβθ γΫτετε σε ζεδτκνλΰέα τκθ α̦κλλκφβτάλα εΪθ τκ εαζυδδσ 
τκν εέθαδ φγαληΫθκ/εκηηΫθκ ά αθ ν̦Ϊλξκνθ σβηΪδδα φγκλΪμ 
στκθ ̦έθαεα ξεδλδσηκτ. 

 ΕΪθ β ηκθΪδα LED δνσζεδτκνλΰεέ, γα ̦λΫ̦εδ θα 
αθτδεατασταγεέ α̦σ τκθ εατασεεναστά, τκθ αθτδ̦λσσπ̦κ 
σΫλίδμ ά α̦σ ειέσκν ειεδδδεενηΫθα Ϊτκηα, ̦λκεεδηΫθκν θα 
α̦κφενξγεέ κ εέθδνθκμ. 

 ΕΪθ κ α̦κλλκφβτάλαμ σταηατάσεδ τβ ζεδτκνλΰέα τκν ά δεθ 
ζεδτκνλΰεέ “φνσδκζκΰδεΪ”, α̦κσνθδΫστε τκθ α̦σ τβθ ̦αλκξά 
λετηατκμ, εαδ σνηίκνζενγεέτε τκ τεξθδεσ τηάηα. 

 ΢ε ̦ελέ̦τπσβ ίζΪίβμ, γα ̦λΫ̦εδ θα α̦ενγνθγεέτε στκ 
εικνσδκδκτβηΫθκ σΫλίδμ τβμ “Teka” εαδ ̦Ϊθτα θα 
ξλβσδηκ̦κδεέτε ΰθάσδα αθταζζαετδεΪ. Ε̦δσεενΫμ εαδ 
ηετατλκ̦Ϋμ α̦σ κ̦κδκθδά̦κτε Ϊζζκ η̦κλεέ θα ̦λκεαζΫσκνθ 
αβηδΪ στβθ σνσεενά, δνσζεδτκνλΰέα εαδ εέθδνθκ ΰδα τβθ 
ασφΪζεδΪ σαμ. Ο εατασεεναστάμ δεθ η̦κλεέ θα γεπλβγεέ 
ν̦ετγνθκμ ΰδα αβηδΪ ά τλανηατδσησ ̦κν ̦λκεαζεέταδ α̦σ 
αεατΪζζβζβ ξλάσβ τκν α̦κλλκφβτάλα. 
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Πελδΰλαφά τβμ σνσεενάμ (EIK. 1-4)
A Δδαεσ̦τβμ ηκτΫλ, ε̦δτλΫ̦εδ τβθ ε̦δζκΰά 

2 γΫσεπθ ζεδτκνλΰέαμ (ταξντάτπθ) τπθ 
ηκτΫλ. 

   I Υαηβζά  
   II Τοβζά   

B Δδαεσ̦τβμ φπτδσηκτ, αθειΪλτβτκμ α̦σ 
τα ηκτΫλ. 

   ΑθαηΫθκμ 

   0 ΢ίβστσμ 
   A ΑθΪίεδ αντσηατα 

C Φπτδσησμ ηε ζαη̦τάλεμ 

D Φέζτλα, ίλέσεκθταδ ̦Ϊθπ α̦σ τβθ 
̦ελδκξά ηαΰεδλΫηατκμ εαδ αφαδλκτθταδ 
ετεκζα ΰδα τκθ εαγαλδσησ τκνμ. 

E Ε̦εετεδθσηεθβ ηκθΪδα ̦κν ε̦δτλΫ̦εδ 
ηεΰαζττελβ ε̦δφΪθεδα α̦κλλσφβσβμ. 

F Δνθατστβτα ξλάσβμ φέζτλπθ εθελΰκτ 
Ϊθγλαεα (EIK 2). 

G-H Κζα̦Ϋτα αθτε̦δστλκφάμ ̦κν ίλέσεκθταδ 
στκ σβηεέκ ειαΰπΰάμ εαδ δεθ ε̦δτλΫ̦κνθ 
στκθ αΫλα θα ε̦δστλΫφεδ ηΫσα. Οδ Ϊελεμ 
τπθ εζα̦Ϋτπθ τκ̦κγετκτθταδ στδμ 
τλτ̦εμ ̦κν ν̦Ϊλξκνθ στα ̦ζΪΰδα τκν 
στκηέκν τκν σπζάθα ειαΰπΰάμ (EIK 2). 

Οδβΰέεμ Υλάσβμ
ΠδΫακθταμ τκ εκνη̦έ ̦κν φαέθεταδ στβθ 
εδεσθα 1, η̦κλεέτε θα ξεδλδστεέτε τδμ 
ζεδτκνλΰέεμ τκν α̦κλλκφβτάλα.   
Γδα θα ε̦δττξετε εαζττελβ ειαΰπΰά αΫλα, 
̦λκτεέθκνηε θα εθελΰκ̦κδεέτε τκθ 
α̦κλλκφβτάλα ηελδεΪ ζε̦τΪ (3-5 ζε̦τΪ) 
̦λδθ ιεεδθάσετε τκ ηαΰεέλεηα, Ϋτσδ υστε β 

λκά αΫλα θα εέθαδ σνθεξάμ εαδ σταγελά σταθ 
ειΪΰκθταδ κδ αθαγνηδΪσεδμ. 
Ε̦έσβμ, αφάστε εθελΰσ τκθ α̦κλλκφβτάλα 
ΰδα ζέΰα ζε̦τΪ ηετΪ τκ ηαΰεέλεηα, υστε θα 
ε̦δτλΫοετε σζεμ κδ αθαγνηδΪσεδμ εαδ κδ κσηΫμ 
θα ειαξγκτθ.  

Καγαλδσ σμ εαδ ΢νθτάλβσβ 
Πλδθ ̦λαΰηατκ̦κδάσετε εαγαλδσησ ά 
σνθτάλβσβ τκν α̦κλλκφβτάλα, ίείαδπγεέτε 
στδ κ α̦κλλκφβτάλαμ δεθ εέθαδ σνθδεδεηΫθκμ 
στβθ ̦αλκξά λετηατκμ.  
Γδα θα ̦λαΰηατκ̦κδάσετε εαγαλδσησ ά 
σνθτάλβσβ, ίείαδπγεέτε στδ αεκζκνγεέτε τδμ 
Οδβΰέεμ Ασφαζεέαμ. 
΢ε ̦ελέ̦τπσβ ηβ τάλβσβμ τπθ κδβΰδυθ 
σξετδεΪ ηε τκθ εαγαλδσησ τκν 
α̦κλλκφβτάλα, ν̦Ϊλξεδ εέθδνθκμ ̦νλεαΰδΪμ

Καγαλδσ σμ Φέζτλπθ
Γδα θα αφαδλΫσετε τα φέζτλα α̦σ τβθ γΫσβ 
τκνμ, εζενγελυστε τα σβηεέα σνΰελΪτβσβμ.   
Καγαλέστε τα φέζτλα εέτε ̦ζΫθκθτΪμ τα στκ 
̦ζνθτάλδκ ̦δΪτπθ (δεέτε σβηεδυσεδμ) εέτε 
αφάθκθτΪμ τα ηΫσα σε αεστσ θελσ ΰδα θα 
δδενεκζτθετε τβθ α̦κηΪελνθσβ τπθ ζδ̦υθ ά, 
αθ ε̦δγνηεέτε, ηε εδδδεΪ εαγαλδστδεΪ (̦κν 

̦λκστατετκνθ τα ηβ ηεταζζδεΪ ηΫλβ). Όταθ 
τα εαγαλέσετε αφάστε τα θα στεΰθυσκνθ. 
Πλκσκξβ: κ α̦κλλκφβτάλαμ δεθ γα 
δκνζΫοεδ ηΫξλδ θα εΰεατασταγεέ εε θΫκν τκ 
ετλδκ φέζτλκ 
΢βηεέπσβ: εαγαλέακθταμ τα φέζτλα στκ 
̦ζνθτάλδκ ̦δΪτπθ ηε δσξνλΪ εαγαλδστδεΪ, 
η̦κλεέ θα ηανλέσεδ β ε̦δφΪθεδα τπθ 
ηεταζζδευθ ηελυθ, ξπλέμ θα ε̦βλεΪαεδ τβθ 
δεαθστβτα σνΰελΪτβσβμ αελέπθ.  
Ν.Β.: Σα φέζτλα ̦λΫ̦εδ θα εαγαλέακθταδ 
τκνζΪξδστκθ ηέα φκλΪ τκθ ηάθα, αθΪζκΰα ηε 
τβ σνξθστβτα ξλάσβμ τκν α̦κλλκφβτάλα. 
ΠλΫ̦εδ θα γνηΪστε στδ τκ ζέ̦κμ σνΰελατεέτε 
στκθ α̦κλλκφβτάλα σταθ ηαΰεδλετεταδ, εέτε 
εέθαδ εθελΰσμ εέτε σξδ.  

Καγαλδσ σμ ΢υ ατκμ Α κλλκφβτάλα
Γδα τκθ εαγαλδσησ τκν συηατκμ τκν 
α̦κλλκφβτάλα, σνθδστΪταδ β ξλάσβ αεστκτ 
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δδαζτηατκμ θελκτ-α̦κλλν̦αθτδεκτ (̦ελέ̦κν 
40º C). ΒλΫιτε Ϋθα ̦αθέ στκ δδΪζνηα αντσ εαδ 
εαγαλέστε τκθ α̦κλλκφβτάλα δέθκθταμ 
δδδαέτελβ ̦λκσκξά στδμ ΰπθέεμ εζ̦. ΢τβ 
σνθΫξεδα, στεΰθυστε ξλβσδηκ̦κδυθταμ Ϋθα 
στεΰθσ ̦αθέ.
΢β εέπσβ
 Μβθ ξλβσδηκ̦κδεέτε σνληατΪεδα ά 

ζεδαθτδεΪ εαδ κιεδδπτδεΪ ̦λκρσθτα, τα 
κ̦κέα η̦κλκτθ θα ̦λκεαζΫσκνθ αβηδΪ 
στκθ α̦κλλκφβτάλα. 

 Μβθ ξλβσδηκ̦κδεέτε αδξηβλΪ αθτδεεέηεθα 
ηε ηεταζζδεΫμ ε̦δφΪθεδεμ σ̦πμ ηαξαέλδα, 
οαζέδδα, ετζ.

Φέζτλα Εθελΰκτ Άθγλαεα
 Γδα θα τκ̦κγετάσετε τα φέζτλα εθελΰκτ 

Ϊθγλαεα, αφαδλΫστε τκ ηεταζζδεσ φέζτλκ 
εαδ εδσΪΰετε τα φέζτλα εθελΰκτ Ϊθγλαεα 
στβθ γΫσβ τκνμ (Εδε. 2 F) στβθ γΫσβ τκνμ 
εαδ τκ̦κγετάστε τκ ηεταζζδεσ φέζτλκ ̦Ϊζδ. 

 Σκ φέζτλκ εθελΰκτ Ϊθγλαεα δδαλεεέ α̦σ 3 
Ϋπμ 6 ηάθεμ, αθΪζκΰα ηε τδμ δδδαέτελεμ 
σνθγάεεμ ξλάσβμ. 

 Σα φέζτλα εθελΰκτ Ϊθγλαεα δεθ η̦κλκτθ 
θα ̦ζνγκτθ, κττε θα αθαενεζπγκτθ. 

 Γδα θα αθτδεαταστάστε τα 
ξλβσδηκ̦κδβηΫθα φέζτλα ηε θΫα, γα 
̦λΫ̦εδ θα ΰέθεδ ηε τκθ έδδκ τλσ̦κ σ̦πμ 
Ϋΰδθε β αλξδεά τκνμ τκ̦κγΫτβσβ. 

Αζζαΰά Λαη̦τάλπθ Φπτδσηκτ
 ΑφαδλΫστε τκ ηεταζζδεσ φέζτλκ υστε θα 

Ϋξετε ̦λσσίασβ στκνμ ζαη̦τάλεμ 
φπτδσηκτ. 

 Φλκθτέστε ̦λδθ τβθ δδαδδεασέα αζζαΰάμ 
τπθ ζαη̦τάλπθ φπτδσηκτ θα Ϋξετε 
α̦κσνθδΫσεδ τκθ α̦κλλκφβτάλα α̦σ τβθ 
̦αλκξά λετηατκμ εαδ κδ ζαη̦τάλεμ ̦κν 
γα αθτδεατασταγκτθ θα ηβθ εέθαδ αεστκέ 

 Η ηΫΰδστβ δσξτμ τπθ ζαη̦τάλπθ εέθαδ 40 
W, κ εαγΫθαμ. 

 IL COS D cod:  DR-6-H-E14-37 εαδ  
ILCOS D cod: HSGSB/C-28-230-E14 

ΣεξθδεΫμ ̦ζβλκφκλέεμ
ΔδαστΪσεδμ

ΠζΪτκμ = 600/900 mm 

ΒΪγκμ = 280 mm (ενλέπμ συηα 
α̦κλλκφβτάλα) 
Ύοκμ = 181 mm 

ΗζεετλκζκΰδεΪ ξαλαετβλδστδεΪ: 
ΑΝΑΓΡΑΦΟΝΣΑΙ ΢ΣΗΝ ΕΣΙΚΕΣΑ 
ΥΑΡΑΚΣΗΡΙ΢ΣΙΚΧΝ 

ΕΰεατΪστασβ 
Γδα τβθ τκ̦κγΫτβσβ τκν α̦κλλκφβτάλα στβθ 
εκναέθα, αεκζκνγεέστε τκ σξΫδδκ στβθ εδεσθα 
4. 
Σκ ξαηβζστελκ ηΫλκμ τκν α̦κλλκφβτάλα γα 
̦λΫ̦εδ θα α̦Ϋξεδ τκνζΪξδστκθ 60cm αθ Ϋξετε 
βζεετλδεΫμ εστέεμ ά 65cm αθ Ϋξετε εστέεμ 
ΰεααδκτ. Αθ Ϋξετε εστέεμ ΰεααδκτ εαδ στδμ 
κδβΰέεμ ξλβσευμ τκνμ ν̦κδεδεθτεταδ 
ηεΰαζττελβ α̦σστασβ, αεκζκνγεέστε τδμ. 
Υλβσδηκ̦κδεέστε σπζάθα/η̦κνλέ εισδκν 
τκνζΪξδστκθ 12,5cm. 
Γδα θα ̦εττξετε τβθ εαζττελβ δνθατά 
α̦κλλσφβσβ τκν α̦κλλκφβτάλα, κ 
σπζάθαμ ΰδα τβθ Ϋικδκ τκν αΫλα δεθ ̦λΫ̦εδ 
θα ν̦ελίαέθεδ τα 4 ηΫτλα ηάεκμ, ά θα 
̦ελδζαηίΪθεδ ̦ελδσσστελεμ α̦σ 2 ΰπθέεμ 
90º. 

Παλσζα αντΪ, σνθδστΪταδ β ειαΰπΰά τκν 
αΫλα στκθ ειπτελδεσ ξυλκ α̦σ τβθ εκναέθα, 
(εαδ β ηβ ξλάσβ φέζτλπθ εθελΰκτ Ϊθγλαεα). 
ΕΪθ σηπμ, δεθ ν̦Ϊλξεδ ενξΫλεδα “εισδκν”, 
η̦κλεέ θα ξλβσδηκ̦κδβγκτθ φέζτλα εθελΰκτ 
Ϊθγλαεα τα κ̦κέα ε̦δτλΫ̦κνθ τβθ ε̦δστλκφά 
τκν εαγαλκτ αΫλα στκ εσπτελδεσ τβμ 
εκναέθαμ. 
ΕΪθ ε̦δγνηεέτε θα αζζΪιετε τβθ ηετυ̦β τκν 
α̦κλλκφβτάλα ηε ηέα Ϊζζβ ̦κν γα ταδλδΪαεδ 
στα Ϋ̦δ̦ζα εκναέθαμ σαμ, αεκζκνγεέστε τδμ 
̦αλαεΪτπ κδβΰέεμ (EIK. 3): 
 Σλαίάιτε ̦λκμ τα Ϋιπ τκ σνλλσηεθκ 

ηΫλκμ. 
 ΑφαδλΫστε τδμ ίέδεμ (Σ) ̦κν στβλέακνθ 

τβθ ̦λσσκοβ. 
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 Εΰεαταστάστε τβθ θΫα ̦λσσκοβ, 
ξλβσδηκ̦κδυθταμ τδμ έδδεμ ίέδεμ ̦κν 

στάλδααθ τβθ ̦λκβΰκτηεθβ. 

Οδβΰσμ αθτδ ετυ δσβμ λκίζβ Ϊτπθ
Πλδθ αθααβτάσετε τεξθδεά ν̦κστάλδιβ ΰδα εΪ̦κδκ ̦λσίζβηα, ̦αλαεαζκτηε εζΫΰιτε τα 
̦αλαεΪτπ:

Πλσίζβηα Πδγαθά Αδτέα Ε̦έζνσβ 

Ο α̦κλλκφβτάλαμ δεθ 
ζεδτκνλΰεέ 

Σκ εαζυδδκ δεθ εέθαδ 
σνθδεδεηΫθκ. ΢νθδΫστε τκ εαζυδδκ στβθ ̦αλκξά λετηατκμ. 

Δεθ ν̦Ϊλξεδ λετηα στβθ 
̦λέαα. ΕζΫΰιτε/ε̦δσεενΪστε τβθ ̦λέαα 

Η α̦κλλσφβσβ δεθ 
εέθαδ δεαθκ̦κδβτδεά 

Σα φέζτλα Ϋξκνθ ΰεηέσεδ ζέ̦β. Καγαλέστε ά αθτδεαταστάσετε τα φέζτλα. 
Ο σπζάθαμ ειαΰπΰάμ Ϋξεδ 
ίκνζυσεδ. Ξείκνζυστε τκθ σπζάθα ειαΰπΰάμ. 

ΑεατΪζζβζκμ σπζάθαμ 
ειαΰπΰάμ, ̦ξ  < 12,5cm, 
σταγελΫμ ̦ελσέδεμ στκθ 
ειπτελδεσ τκέξκ, εζ̦. 

Ε̦δεκδθπθάστε ηε τκθ τκ̦κγΫτβ εαδ 
αεκζκνγεέστε τδμ κδβΰέεμ εΰεατΪστασβμ α̦σ 
αντσ τκ φνζζΪδδκ. 

Οδ ζαη̦τάλεμ δεθ 
αθΪίκνθ 

Έξκνθ εαεέ Αθτδεαταστάστε τκνμ ζαη̦τάλεμ 
Έξκνθ «ξαζαλυσεδ»  ΢φέιτε τκνμ ζαη̦τάλεμ 

Πλκστασέα ̦ελδίΪζζκθτκμ 
Αθαετεζπσβ νζδευθ σνσεενασέαμ  
Σα νζδεΪ τβμ σνσεενασέαμ φΫλκνθ τκ 
̦λΪσδθκ στηίκζκ Ϋθδεδιβμ αθαενεζυσδηβμ 
τζβμ.  
Α̦κλλέοτε σζα τα νζδεΪ σνσεενασέαμ 
στκνμ αθτέστκδξκνμ εΪδκνμ αθαετεζπσβμ, 
αθαζσΰπμ τκν νζδεκτ: ξαλτσεκντα, 
αφλυδεμ ̦κζνστνλΫθδκ εαδ ̦ζαστδεΫμ 
ηεηίλΪθεμ. Κατ' αντσθ τκθ τλσ̦κ, γα 
ειασφαζέσετε τβθ αθαετεζπσβ τπθ νζδευθ 
σνσεενασέαμ. 

Α̦σσνλσβ ̦αζδυθ σνσεενυθ   
΢τηφπθα ηε τβθ Ενλπ̦αρεά Οδβΰέα 
2012/19/EU σξετδεΪ ηε τβ δδαξεέλδσβ 
α̦κλλδηηΪτπθ βζεετλδεκτ εαδ βζεετλκθδεκτ 
εικ̦ζδσηκτ (WEEE), κδ βζεετλδεΫμ κδεδαεΫμ 
σνσεενΫμ δεθ ̦λΫ̦εδ θα α̦κλλέ̦τκθταδ 
στκνμ σνηίατδεκτμ εΪδκνμ ά ξυλκνμ 
σνζζκΰάμ στελευθ αστδευθ α̦κίζάτπθ.  
Οδ ̦αζδΫμ, ̦λκμ α̦σσνλσβ, σνσεενΫμ 
̦λΫ̦εδ θα ̦ελδσνζζΫΰκθταδ ιεξπλδστΪ, 
υστε θα ίεζτδστκ̦κδεέταδ β δδαδδεασέα 
αιδκ̦κέβσβμ εαδ αθαετεζπσβμ τπθ νζυθ 
̦κν ̦ελδΫξκνθ εαδ θα α̦κτλΫ̦εταδ 
κ̦κδαδά̦κτε εθδεξσηεθβ ίζαίελά 
ε̦έ̦τπσβ στβθ αθγλυ̦δθβ νΰεέα εαδ τκ 
̦ελδίΪζζκθ. Σκ στηίκζκ τκν δδαΰλαηηΫθκν 

ηε Υ εΪδκν α̦κλλδηηΪτπθ ̦λΫ̦εδ θα 
ε̦δεκζζΪταδ σε σζα αντΪ τα ̦λκρσθτα, υστε 
θα ν̦εθγνηέαεδ στκνμ ξλάστεμ τκνμ τβθ 
̦κξλΫπσβ θα ειασφαζέακνθ τβθ ν̦σ 
εδδδεΫμ σνθγάεεμ δδαξεέλδσβ τΫτκδπθ 
σνσεενυθ.  
Οδ εαταθαζπτΫμ η̦κλκτθ θα ε̦δεκδθπθκτθ 
ηε τδμ τκ̦δεΫμ αλξΫμ ά τκ εατΪστβηα 
αΰκλΪμ, ΰδα θα εθβηελυθκθταδ σξετδεΪ ηε 
τκνμ εατΪζζβζκνμ ξυλκνμ α̦σσνλσβμ τπθ 
̦αζδυθ βζεετλδευθ κδεδαευθ σνσεενυθ 
τκνμ. 
Πλδθ α̦κστλετε τβ σνσεενά σαμ, 
αξλβστΫοτε τβ (τλαίάιτε τκ εαζυδδκ 
βζεετλκδστβσάμ τβμ, εσοτε τκ εαδ ̦ετΪιτε 
τκ). 
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Bezpečnostní informace 

Tento návod si pečlivě přečtěte ještě před instalací spotřebiče a 
jeho prvním použitím. Výrobce nezodpovídá za škody a zranění 
způsobená nesprávnou instalací či chybným používáním. Návod 
k použití vždy uchovávejte spolu se spotřebičem pro jeho budoucí 
použití. 

Bezpečnost dětí a zranitelných osob 
 Tento spotřebič smí používat děti starší osmi let nebo osoby 

se sníženými fyzickými, smyslovými nebo duševními 
schopnostmi nebo osoby bez patřičných zkušeností a znalostí 
pouze, pokud tak činí pod dozorem osoby, která je 
zodpovědná za jejich bezpečnost. 

 Nenechte děti hrát si se spotřebičem. 
 Čištění a uživatelskou údržbu spotřebiče by neměly provádět 

děti bez dozoru. 

Všeobecná bezpečnost 
 Pokud je digestoř používán současně se spotřebičem 

spalujícím plyn nebo jiná paliva, musí být zajištěno dostatečné 
větrání místnosti. (nevztahuje se na zařízení, která pouze 
nasává vzduch zpět do místnosti). 

 Nikdy nepracujte pod odsavačem s otevřeným ohněm (např. 
flambování). 

 UPOZORNĚNÍ: Přístupné části se mohou zahřát, pokud je 
používán s kuchyňským vybavením. 

Instalace 
 Elektrická instalace musí být provedena tak, aby spotřebič 

bylo možné odpojit od sítě všemi póly s min. vzdáleností 
kontaktů 3 mm. Jako vhodné odpojovací zařízení se 
doporučuje např. pojistkový spínač LS, spínač FI a stykač. 
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 Pokud se elektrické připojení provádí prostřednictvím zástrčky 
a zůstává po instalaci přístupné, není nutné zajistit uvedené 
oddělovací zařízení. 

 Odsávané páry nesmí být vypouštěny do komína, který je 
používán pro odsávání splodin a kouře ze zařízení spalujících 
plyn nebo jiná paliva (nevztahuje se na zařízení, která pouze 
nasává vzduch zpět do místnosti). 

 Spodní část kuchyňského odsavače musí být upevněna 
nejméně 65 cm nad deskou plynového nebo kombinovaného 
vařiče. (Pokud je uvedena větší vzdálenost plynových hořáků, 
je třeba ji dodržet). 

 Prosíme Vás, abyste se seznámili s příslušnými vyhláškami a 
předpisy, které se týkají elektrické instalace a plynového 
vedení. 

 Pokud je digestoř v provozu současně s jinými neelektrickými 
spotřebiči nebo zařízeními, odsávání vzduchu (podtlakové) 
nesmí být vyšší než 4Pa (4x105 bar). 

 Ověřte si, že údaje o napětí a proudu v elektrické síti 
odpovídají údajům, uvedeným na štítku uvnitř spotřebiče. 

 Pro dosažení optimálního výkonu nesmí být vnější vývod delší 
než ČTYŘI  METRY a nesmí mít více než dva úhly 90o. 

 Pokud není možné odvádět výpary ven, lze vybavit kuchyňské 
odsavače aktivními uhlíkovými filtry, pomocí kterých jsou 
výpary recyklovány a čistý vzduch se vrací zpět do místnosti. 

 Poznámka: Další informace o instalaci naleznete na konci 
tohoto návodu. 

Čištění 
 Existuje riziko požáru, pokud nedochází k pravidelnému 

čištění v souladu s pokyny. 
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 Při nadměrném hromadění tuků v prostoru odsavače a na 
kovových filtrech hrozí nebezpečí stékání tuků a jejich 
vznícení.  

 Filtr je nutné čistit alespoň jednou za měsíc, v závislosti na 
frekvenci používání digestoře. Je třeba si uvědomit, že tuk se 
v odsavači usazuje při každém vaření, bez ohledu na to, zda 
je odsavač zapnutý, či nikoli. 

 Při čištění vnitřku odsavače postupujte zvláště obezřetně a 
používejte gumové rukavice. 

Opravy 
 Jestliže je poškozený přívodní kabel, smí ho vyměnit pouze 

výrobce, servisní technik nebo osoba s podobnou příslušnou 
kvalifikací, jinak by mohlo dojít k úrazu. 

 Nezapínejte výrobek v případě, že napájecí kabel je jakkoliv 
poškozený nebo pokud existují známky poškození kolem 
ovládacího panelu. 

 V případě, že LED modul je vadný, musí být vyměněn 
výrobcem, jeho servisním zástupcem nebo obdobně 
kvalifikovaným pracovníkem, aby se předešlo možnému 
nebezpečí. 

 Pokud odsavač přestane fungovat nebo nefunguje správně, 
odpojte ho od elektrické sítě a obraťte se na technický servis. 

 V případě poruchy kontaktujte nejbližší autorizovaný servis, 
který používá výhradně originální náhradní díly. Jakékoliv 
opravy nebo úpravy, provedené nekvalifikovanými osobami 
mohou vést poškození spotřebiče a mohou ohrozit Vaši 
bezpečnost. 

Popis spotřebiče (obr. 1-4) 
A Ovladače motoru, lze zvolit tři pozice. 

 I Nízká 
 II Vysoká 

B Vypínač osvĕtlení, nezávislý na motoru. 

  Zapnuto 
  0 Vypnuto 

  A Automaticky 
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C Osvĕtlení sestávající se ze žárovek. 

D Tukové filtry umístžĕné v prostoru nad 
hořáky, v případĕ čištĕní je lze snadno 
vyjmout. 

E Výsuvná jednotka umožňující zvĕtšit 
prostor zachycující plyny. 

F Možnost vložení pachového filtru z 
aktivního uhlí (obr.2). 

G-H Zpĕtné klapky umístĕte do vyústĕní 
odtahu odsavače, jejich konce zasuňte 
do přiipravených otvorů (obr.2). 

Návod na použití 
Stisknutím tlačítka dle obr. 1 můžete ovládat 
funkce odsavače. 

Odsavač páry zapněte několik minut před 
začátkem vaření, aby bylo ještě před 
vznikem výparů zajištěno plynulé proudění 
vzduchu. 

Po skončení vaření nechte odsavač zapnutý 
ještě několik minut (asi 3-5 min) kvůli 
dokonalému odvedení mastnot ze 
vzduchového vývodu. Tím zabráníte návratu 
mastnoty, kouře a pachů. 

Čištění a údržba 
Než začnete s čištěním nebo údržbou, 
zkontrolujte, zda je spotřebič vypojen ze 
zásuvky. 

Během čištění a údržby dbejte na dodržování 
bezpečnostních pokynů. 

Existuje riziko požáru, pokud čištění není 
provedeno v souladu s pokyny. 

Čištění filtru 

Abyste mohli vytáhnout filtry, je třeba uvolnit 
příchytné body. K vyčištění filtru můžete 
využít myčku na nádobí (viz poznámky)nebo 
můžete filtr nechat odmočit v horké vodě, což 
usnadní následné odstranění tuku. Můžete 
použít také různé speciální spreje (chránící 
nekovové části). Po vyčištění nechte filtr 
oschnout. 

Poznámky: Čištění v myčce při použití 
agresivních mycích prostředků může 
způsobit ztmavnutí kovových částí, nemá to 
však žádný vliv na účinnost filtru při 
zachycování plynů. 

Pamatujte: Filtr je nutné čistit alespoň 
jednou za měsíc, v závislosti na frekvenci 
používání digestoře. Je třeba si uvědomit, že 

tuk se v odsavači usazuje při každém vaření, 
bez ohledu na to, zda je odsavač zapnutý, či 
nikoli. 

Čištění korpusu odsavače 

Doporučujeme použít teplou vodu (40ºC) se 
saponátem. Při mytí věnujte zvláštní 
pozornost mřížkám. Nakonec spotřebič 
osušte hadříkem, který nepouští vlákna. 
Pamatujte: 

 Nikdy nepoužívejte kovové drát?nky 
nebo abrazivní prost?edky, kterými byste 
mohli poškodit povrch. 

 Nepoužívejte škrabky a jiné kovové 
nástroje. 

Aktivní uhlíkový filtr 

 Při instalaci uhlíkového filtru stiskněte 
úchytné body na každé straně motoru a 
pootočte ve směru hodinových ručiček. 

 Uhlíkové filtry mají životnost od tří do 
šesti měsíců v závislosti na podmínkách 
používání. 

 Aktivní uhlíkové filtry nelze čistit ani 
regenerovat. Po uplynutí jejich životnosti 
musí být vyměněny. 
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 Pokud chcete použité filtry vyměnit za 
nové, postupujte opačně než při jejich 
instalaci. 

Výměna žárovek 

 Uvolněním držáku filtru umožníte přístup 
k žárovkám.  

 Zkontrolujte, zda je přístroj vypojen ze 
sítě a zda žárovky, které je třeba 
vyměnit, nejsou horké. 

 Žárovky mohou mít max. Výkon 40W. 
 IL COS D cod:  DR-6-H-E14-37 nebo  

ILCOS D cod: HSGSB/C-28-230-E14 

Technické údaje (obr. 4) 
Rozměry: 

Šířka = 600/900 mm 

Hloubka = 280 mm 

Výška = 181 mm 

Elektrické údaje: 

Odkazujeme na štítek s technickými údaji 

Instalace
Při upevňování odsavače ke kuchyňské lince 
postupujte podle schématu (obr.4). 

Spodní část kuchyňského odsavače musí být 
upevněna nejméně 60 cm nad deskou 
elektrického vařiče a 65 cm nad deskou 
plynového nebo kombinovaného vařiče. 
(Pokud je uvedena větší vzdálenost 
plynových hořáků, je třeba ji dodržet). 

Pro dosažení optimálního výkonu nesmí být 
vnější vývod delší než ČTYŘI METRY a  
nesmí mít více než dva úhly 90o. 

Pokud není možné odvádět výpary ven, lze 
vybavit kuchyňské odsavače aktivními 
uhlíkovými filtry, pomocí kterých jsou výpary 

recyklovány a čistý vzduch se vrací zpět do 
místnosti. 

UPOZORNĚNÍ: Přístupné části se mohou 
zahřát, pokud je používán s kuchyňským 
vybavením. 

Pokud si přejete vymĕnit přední část 
odsavače a nahradit ji částí hodící se k Vaší 
kuchyňské lince, postupujte následovnĕ 
(obr.3): 

 Vytáhnĕte vyjímatelnou jednotku. 
 Odejmĕte šrouby, které drží přední část. 

 Připevnĕte novou přední část za pomoci 
stejných šroubů, které drželi starou část. 

Şayet çalışmayan bir şey varsa 
Teknik servise  başvurmadan önce aşağıdaki işlemleri takip edin: 

Hata Muhtemel sebep Çözüm 

Aspiratör çalışmıyor 
Kablo bağlı değil. Kabloyu bağlayınız. 

Prize akım gelmiyor. Parçaları değiştiriniz/tamir ediniz. 

Aspiratör yeteri kadar 
üflemiyor ya da 
titriyorsa 

Filtre yağla kaplanmıştır. Filtreyi temizleyin ya da değiştirin. 

Baca tıkanmıştır. Bacayı temizleyiniz. 

Yetersiz hava çıkışı. 
Montaj yapan kişi ile irtibata geçin ve kullanma 
kılavuzuna başvurun. 



 

65 

Hata Muhtemel sebep Çözüm 

Aspiratör çalışmıyor 
Lamba patlak. Lambayı değiştirin. 

Lamba gevşek. Lambayı sıkın. 

Váš příspěvek k ochraně ţivotního prostředí 

Lividace obalu  

Obal je oznaĉen logem „Zeleného bodu“. 
Pro likvidaci vńech obalových materiálů, 
jako je karton, pěnový polystyren a 
ochranné fólie, pouņijte přísluńné sběrné 
nádoby. Tím se zajistí jejich recyklace. 

Likvidace vyřazených zařízení  

Evropská norma 2012/19/EU o elektrických 
a elektronických vyřazených zařízeních 
(WEEE - Odpad tvořený elektrickými a 
elektronickými zařízeními) zakazuje 
likvidaci elektrických spotřebiĉů v rámci 
běņného domovního odpadu. 
Vyřazená zařízení musí být proto sesbírána 
odděleně od ostatního odpadu, aby se 

optimalizoval procentuální podíl 
opětovného pouņití a recyklace materiálů, 
které tvoří tyto zařízení, a aby se zabránilo 
moņnému ublíņení na zdraví osob a 
ńkodám na ņivotním prostředí. 
Symbol přeńkrtnutého końe musí být 
aplikován na vńechny výrobky kvůli 
zdůraznění povinnosti jejich oddělené 
likvidace. 

Uņivatel se musí spojit s kompetentními 
místními orgány nebo s nańimi prodejními 
misty, kde získá informace o nejbliņńím 
místu sběru starých elektrospotřebiĉů. 
Před provedením likvidace zajistěte 
bezpeĉnost zařízení oddělením napájecího 
kabelu, jeho odstřihnutím a přísluńnou 
náleņitou likvidací. 
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Bezpečnostné pokyny 

Pred inštaláciou a používaním spotrebiča si pozorne prečítajte 
priložený návod na používanie. Výrobca nie je zodpovedný za 
škody a zranenia spôsobené nesprávnou inštaláciou a 
používaním. Návod na používanie uchovávajte vždy v blízkosti 
spotrebiča, aby ste doň mohli v budúcnosti nahliadnuť. 

Bezpečnosť detí a zraniteľných osôb, 
 Deti staršie ako 8 rokov a osoby so zníženými fyzickými, 

zmyslovými alebo psychickými schopnosťami alebo 
nedostatkom skúseností a znalostí môžu tento spotrebič 
používať len vtedy, ak sú pod dozorom dospelej osoby alebo 
osoby, ktorá je zodpovedná za ich bezpečnosť. 

 Nedovoľte, aby sa deti hrali so spotrebičom. 
 Čistenie a údržbu nesmú vykonávať deti bez dozoru. 

Všeobecná bezpečnosť 
 Ak je digestor používaný súčasne so spotrebičom spaľujúcim 

plyn alebo iné palivá, musí byť zaistené dostatočné vetranie 
miestnosti. (Nevzťahuje sa na zariadenia, ktoré iba nasáva 
vzduch späť do miestnosti). 

 Pod odsávačom neflambujte jedlá. 
 UPOZORNENIE: Prístupné časti sa môžu zahriať, ak je 

používaný s kuchynským vybavením. 

Inštalácia 
 Zapínanie a vypínanie prístroja zabezpečte inštaláciou 

viacpólového vypínača so vzdialenosťou kontaktov minimálne 
3 mm. Vhodné separačné zariadenia zahŕňajú napr. výrezov, 
RCD a stykačov. Toto zariadenie musí spĺňať platné predpisy. 

 Ak sa elektrické pripojenie uskutočňuje cez zástrčku a toto 
zostane prístupné po inštalácii, potom nie je potrebné 
poskytnúť uvedené oddeľovacie zariadenie. 
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 Odsávané pary nesmie byť vypúšťané do komína, ktorý je 
používaný pre odsávanie splodín a dymu zo zariadení 
spaľujúcich plyn alebo iné palivá (nevzťahuje sa na zariadenia, 
ktoré iba nasáva vzduch späť do miestnosti).Spodná časť 
kuchynského odsávača musí byť pripevnená najmenej 65 cm 
nad rovinou plynového či kombinovaného variča. (Ak výrobca 
uvádza väčšiu vzdialenosť od plynových horákov, dodržte ju.). 

 Pred inštaláciou odsávača konzultovať miestne predpisy a 
nariadenia do platnosti vo vzťahu k vypúšťaniu vzduchu a 
výparov. 

 Ak odsávač pracuje súčasne s inými neelektrickými 
spotrebičmi alebo zariadeniami, odsávanie vzduchu 
(podtlakové) nesmie byť vyššie ako 4 Pa (4x10-5bar). 

 Skôr, ako zapojíte odsávač do siete, skontrolujte, či napätie a 
frekvencia zodpovedajú údajom uvedeným na výrobnom 
štítku, ktorý je umiestnený vo vnútri odsávača. 

 Aby odsávač pracoval optimálne, vonkajší vývod výparov 
nesmie byť dlhší ako ŠTYRI METRE a nesmie mať viac ako 
dva uhly 90º. 

 Ak nie je možné odvádzať výpary von, kuchynské odsávače sa 
dajú vybaviť aktívnymi uhlíkovými filtrami, pomocou ktorých sa 
výpary recyklujú a čistý vzduch sa vracia späť do miestnosti. 

 Poznámka: Ďalšie informácie o inštalácii nájdete na konci 
tohto návodu. 

Čistenie 
 Existuje riziko požiaru, pokiaľ nedochádza k pravidelnému 

čisteniu v súlade s pokynmi 
 Vyvarujte sa hromadenia tukov v ktorejkoľvek časti odsávača, 

najmä vo filtri, pretože by mohol vzniknúť požiar. 
 Filter je nutné čistiť aspoň raz za mesiac, v závislosti od 

frekvencie používania odsávača. Uvedomte si, že tuk sa v 
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odsávači usadzuje pri každom varení, bez ohľadu na to, či je 
odsávač zapnutý alebo nie. 

 Pri čistení vnútorného priestoru odsávača odporúčame 
používať gumové rukavice a postupovať opatrne. 

Opravy 
 Ak je poškodený elektrický napájací kábel, musíte ho dať 

vymeniť u výrobcu, v autorizovanom servise alebo 
kvalifikovanej osobe, aby sa predišlo nebezpečenstvu. 

 Spotrebič nezapínajte, ak je prívodná šnúra poškodená alebo 
na ovládacom paneli sú badateľné znaky poškodenia. 

 V prípade, že LED modul je chybný, musí byť vymenený 
výrobcom, jeho servisným zástupcom alebo obdobne 
kvalifikovaným pracovníkom, aby sa predišlo možnému 
nebezpečenstvu. 

 Ak odsávač prestane fungovať alebo funguje neobvyklým 
spôsobom, prístroj odpojte od siete a poraďte sa s technickým 
servisom. 

 V prípade akejkoľvek poruchy kontaktujte najbližší 
autorizovaný technický servis, ktorý používa výhradne 
originálne náhradné diely. Opravy či úpravy uskutočnené inde 
by mohli prístroj poškodiť alebo dokonca zničiť – zároveň tým 
riskujete vlastnú bezpečnosť. Výrobca nie je zodpovedný za 
škody, spôsobené nesprávnym zaobchádzaním so 
spotrebičom. 

Popis spotrebiča (obr. 1-4) 
A Ovládače motora – možno zvoliť tri 

pozície. 
 I   Nízka  
 II  Vysoká 

B Vypínač osvetlenia (nezávislý od motora). 

  Zapnuté 
  0 Vypnuté 
  A Automaticky 
C Osvetlenie žiarovkami. 

D Filtre umiestnené nad varnou zónou – pri 
čistení odsávača sa dajú ľahko vybrať. 

E Výsuvná jednotka, ktorá umožňuje 
zväčšiť priestor zachytávajúci plyny. 

F Vodsávači možno použiť filter zaktívneho 
uhlia (obr.2). 

G-H Spätné klapky umiestnite do vyústenia 
ťahu odsávača; ich konce zasuňte do 
pripravených otvorov (obr. 4).
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Návod na použitie 

Funkcie odsávača sa ovládajú stlačením 
tlačidla podľa obr. 1. 

Odsávač výparov zapnite niekoľko minút 
pred začiatkom varenia, aby ste ešte pred 
tvorbou výparov vytvorili podmienky na 
plynulé prúdenie vzduchu. 

Po skončení varenia nechajte odsávač 
zapnutý ešte niekoľko minút (asi 3-5), a to 
kvôli dokonalému odvedeniu mastnoty z 
vývodu vzduchu. Tím zabránite návratu 
pachov i dymu. 

Čistenie a údržba 

Predtým, ako sa pustíte do čistenia či údržby 
odsávača, skontrolujte, či je odpojený od 
elektrickej siete. 

Pri čistení aúdržbe postupujte podľa 
bezpečnostných pokynov.  
Existuje riziko požiaru, pokiaľ čistenie nie je 
vykonané v súľade s pokynmi. 

Čistenie filtra

Ak chcete vytiahnuť filter, treba najprv uvoľniť 
body, v ktorých je prichytený. Na čistenie 
filtra využite umývačku riadu (pozri 
poznámky) alebo dajte filter odmočiť do 
horúcej vody, čo potom zjednoduší 
odstránenie tuku. Použiť môžete aj rôzne 
špeciálne spreje (ktoré chránia nekovové 
časti). Po vyčistení dajte filter oschnúť. 

Pozor: odsávača nebude fungovať, kým 
znovu hlavný filter. 

Poznámky: Čistenie v umývačke riadu so 
súčasným použitím agresívnych čistiacich 
prostriedkov môže spôsobiť, že kovové časti 
stmavnú; stmavnutie však nemá vplyv na 
schopnosť filtra zachytávať plyny. 

Pamätajte si: Filter je nutné čistiť aspoň raz 
za mesiac, v závislosti od frekvencie 
používania odsávača. Uvedomte si, že tuk sa 
v odsávači usadzuje pri každom varení, bez 
ohľadu na to, či je odsávač zapnutý alebo 
nie. 

Čistenie skrinky odsávača 

Odporúčame použiť teplú vodu so 
saponátom (asi 40º C). Namočenou 
handričkou potom vyčistite celú skrinku 
odsávača, avšak dávajte pozor, aby ste 
nenamočili elektrické vedenie.
Poznámka:

 Na čistenie nikdy nepoužívajte kovovú 
drôtenku ani iné hrubé prostriedky, ktoré 
by mohli poškodiť povrch prístroja.  

 Pri čistení nepoužívajte kovové nástroje, 
ako napr. nože, nožnice a pod. 

Aktívny uhlíkový filter 

 Pri inštalácii uhlíkového filtra stlačte 
úchytky na každej strane motora a 
pootočte ich v smere pohybu hodinových 
ručičiek. 

 Uhlíkové filtre majú životnosť od troch do 
šiestich mesiacov v závislosti od 
podmienok používania. 

 Aktívne uhlíkové filtre sa nedajú čistiť ani 
regenerovať. Po uplynutí životnosti ich 
treba vymeniť. 

 Pri výmene použitých filtrov za nové 
postupujte opačne ako pri ich inštalácii. 

Výmena žiaroviek 

 Prístup k žiarovkám získate po uvoľnení 
držiaka filtra. 

 Skontrolujte, či je prístroj odpojený od 
siete a či žiarovky, ktoré treba vymeniť, 
nie sú horúce. 
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 Žiarovky môžu mať max. Výkon 40 W. 
 IL COS D cod:  DR-6-H-E14-37 alebo  

ILCOS D cod: HSGSB/C-28-230-E14. 

Technické údaje (obr. 4) 
Rozměry:

Šířka´ = 600/ 900 mm 

Hĺbka = 280 mm 

Výška = 181 mm 

Elektrické údaje

Odkazujeme na štítok s technickými údajmi

Inštalácia
Pri upevňovaní odsávača ku kuchynskej linke 
postupujte podľa schémy na obr. 4).  

Spodná časť kuchynského odsávača musí 
byť pripevnená najmenej 60 cm nad rovinou 
elektrického variča a 65 cm nad rovinou 
plynového či kombinovaného variča. (Ak 
výrobca uvádza väčšiu vzdialenosť od 
plynových horákov, dodržte ju.). 

Aby odsávač pracoval optimálne, vonkajší 
vývod výparov nesmie byť dlhší ako ŠTYRI 
METRE a nesmie mať viac ako dva uhly 90o. 

Ak nie je možné odvádzať výpary von, 
kuchynské odsávače sa dajú vybaviť 
aktívnymi uhlíkovými filtrami, pomocou 

ktorých sa výpary recyklujú a čistý vzduch sa 
vracia späť do miestnosti. 

UPOZORNENIE: Prístupné časti sa môžu 
zahriať, ak je používaný s kuchynským 
vybavením. 

Ak si želáte vymeniť čelo spotrebiča za iné, 
ktoré sa lepšie hodí k vašej kuchynskej linke, 
postupujte takto (obr. 3):  

 Vytiahnite odnímateľnú časť 
 Uvoľnite skrutky (T), ktoré držia prednú 

časť 
 Tými istými skrutkami pripevnite novú 

prednú časť. 

Keď niečo nefunguje 
Skôr, ako by ste sa obrátili na odbornú opravovňu, skontrolujte nasledujúce možnosti: 

Chyba Možná príčina Riešenie 

Odsávač nefunguje.  
Je odpojená prívodná šnúra. Zapojte šnúru do siete. 

V elektrickej sieti nie je prúd. Skontrolujte alebo obnovte dodávku prúdu. 

Odsávač pracuje so 
zníženým výkonom alebo 
vibruje. 

Vo filtri sa nahromadilo príliš 
veľa tuku. 

Vyčistite alebo vymeňte filter. 

Zablokovaný vývod. Odstráňte prekážku z vývodu. 

Neadekvátna vzduchové 
potrubia. 

Obráťte sa na inštaláciu a nasledujte inštrukcie 
tohto manuálu. 

Nesvieti svetlo. 
Chybná žiarovka. Vymeňte žiarovku. 

Uvoľnená žiarovka. Pritiahnite žiarovku. 
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Ochrana životného prostredia 

Likvidácia obalu  

Obal obsahuje značku Zelený bod. 

Zlikvidujte všetky obalové materiály vrátane 
kartónu, polystyrénu a plastových fólií v 
príslušných odpadkových nádobách. Týmto 
spôsobom zaistíte, že obalové materiály 
budú opätovne použité. 

Likvidácia starého spotrebiča  

Podľa Európskej smernice 2012/19/EU o 
zaobchádzaní so starým elektrickým a 
elektronickým odpadom (WEEE), domáce 
elektrické spotrebiče nesmú byť likvidované 
spoločne so štandardným odpadom. 

Staré spotrebiče musia byť 
zhromažďované osobitne pre optimalizáciu 
obnovy materiálov a recykláciu a pre 
ochranu pred možným škodlivým dopadom 
na ľudské zdravie a životné prostredie. 
Symbol preškrtnutej nádoby na odpadky 
umiestnený na produktoch upozorňuje 
osoby na ich povinnosť osobitne likvidovať 
takéto spotrebiče. 

Užívateľ by mal kontaktovať miestnu 
správu alebo miesto predaja pre potrebné 
informácie o miestach likvidácie starých 
elektrických spotrebičov. 

Pred likvidáciou vášho spotrebiča ho učiňte 
nepoužiteľným odpojením a odrezaním 
sieťovej šnúry.
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Informacje dotyczące bezpieczeństwa 
Przed montażem i rozpoczęciem eksploatacji urządzenia należy 
dokładnie przeczytać dołączoną instrukcję obsługi. Producent nie 
odpowiada za uszkodzenia i obrażenia ciała spowodowane 
nieprawidłową montażem oraz eksploatacją. Instrukcję obsługi 
należy zachować, aby korzystać z niej podczas eksploatacji 
urządzenia. 
Bezpieczeństwo dzieci i osób wrażliwych 
 Urządzenie mogą obsługiwać dzieci po ukończeniu ósmego 

roku życia oraz osoby o ograniczonych zdolnościach 
fizycznych, sensorycznych lub umysłowych bądź 
nieposiadające odpowiedniej wiedzy i doświadczenia, jeśli 
będą one nadzorowane przez dorosłą osobę lub osobę 
odpowiedzialną za ich bezpieczeństwo. 

 Nie należy pozwalać, aby dzieci bawiły się urządzeniem. 
 Czyszczeniem i pielęgnacją urządzenia nie mogą zajmować 

się dzieci bez nadzoru dorosłych. 
Ogólne zasady bezpieczeństwa 

 Pomieszczenie, w którym okap zamontowano do przewodu 
wentylacyjnego, musi mieć sprawną instalację kominową oraz 
wentylację (nie dotyczy okapów pracujących w trybie 
pochłaniacza). 

 Nie wolno przygotowywać pod wyciągiem tzw. „Płonących” 
potraw. Otwarty ogień może uszkodzić wyciąg i/lub 
spowodować pożar. 

 UWAGA: Dostępne części mogą się nagrzewać, gdy wyciąg 
jest używanym z urządzeniami do gotowania. 

Instalacja 
 W instalacji elektrycznej należy przewidzieć urządzenie, które 

umożliwia odłączenie od sieci o szerokości rozwarcia styku 
minimum 3 mm na wszystkich żyłach. Odpowiednimi 
urządzeniami rozdzielającymi są np. wyłączniki LS, wyłączniki 
ochronne prądowe i styczniki. 
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 Jeśli dokonano podłączenia elektrycznego poprzez wtyczkę 
oraz jest ona łatwo dostępna, to nie ma konieczności montażu 
dodatkowego urządzenia rozdzielającego. 

 Nie podłączać okapu do kanału kominowego, do którego 
podłączono urządzenia grzewcze opalane gazem lub innym 
paliwem (nie dotyczy okapów pracujących w trybie 
pochłaniacza). 

 Dolna powierzchnia okapu powinna znajdować się co najmniej 
65 cm nad palnikami gazowymi. 

 W czasie prac montażowych należy przestrzegać 
obowiązujących przepisów dotyczących wentylacji i 
oddymiania pomieszczeń. 

 Kiedy jednak uruchamią się wyciąg wraz z innymi 
urządzeniami niezasilanymi energią elektryczną, ciśnienie 
powietrza na wyjściu nie może przekraczać 4 Pa (4x10-5 bar). 

 Przed przyłączeniem urządzenia do instalacji elektrycznej 
należy sprawdzić zgodność napięcia i częstotliwości z danymi 
na tabliczce znamionowej. Wyciąg powinien być podłączony 
do gniazdka z uziemieniem. 

 W celu uzyskania optymalnego odprowadzenia powietrza, 
przewód nie powinien być dłuższy niż 4 metry i powinien 
posiadać maksymalnie dwa kolanka 90º. 

 W przypadku braku możliwości odprowadzania oparów na 
zewnątrz, należy zainstalować filtr z węgla aktywnego. Filtr 
montuje się w korpusie wyciągu, poprzez wkręcanie go w 
kierunku zgodnym z ruchem wskazówek zegara. 

 UWAGA: Aby uzyskać więcej informacji na temat instalacji 
znajdują się na końcu niniejszej instrukcji obsługi. 

Czyszczenie 

 Istnieje ryzyko pożaru, jeżeli czyszczenie nie jest 
przeprowadzane zgodnie z instrukcją. 
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 Nie dopuścić do gromadzenia się smaru w dowolnej części 
ekstraktora, zwłaszcza w filtrach smarów, ponieważ może ono 
spowodować zagrożenie pożarowe! 

 Filtry należy czyścić zależnie od stopnia zabrudzenia, jednak 
nie rzadziej niż raz w miesiącu. Prosimy zwrócić uwagę, że 
podczas gotowania tłuszcz osadza się na filtrze również gdy 
urządzenie nie jest włączone. 

 Zalecamy używanie rękawic podczas czyszczenia wnętrza 
urządzenia. 

Remont 
 Jeśli przewód zasilający został uszkodzony, ze względów 

bezpieczeństwa jego wymianę powinien przeprowadzić 
producent, autoryzowany serwis lub inny wykwalifikowany 
specjalista. Ponadto do ww. czynności potrzebne są specjalne 
narzędzia. 

 Nie należy uruchamiać okapu, jeżeli przewód elektryczny jest 
uszkodzony lub są widoczne uszkodzenia na panelu 
sterowania. 

 Jeżeli moduł LED nie działa poprawnie musi zostać 
wymieniony przez producenta, autoryzowany serwis 
techniczny lub wykwalifikowaną osobę w celu uniknięcia 
zagrożenia. 

 Jeżeli okap nie działa lub działa niepoprawnie, należy 
odłączyć go od zasilania i skontaktować się z autoryzowanym 
serwisem technicznym. 

 W razie konieczności dokonania naprawy należy powiadomić 
najbliższy punkt serwisowy. Używać wyłącznie oryginalnych 
części zamiennych. Naprawy dokonane przez osoby 
nieuprawnione mogą spowodować uszkodzenie urządzenia 
lub zakłócić jego eksploatację. W żadnym wypadku nie 
podejmować samodzielnych prób naprawy. 
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Opis urządzenia (Rys. 1-4)
A Wyłącznik i regulator mocy. 
 I  Niska 

 II  Wysoka 

B Wyłącznik oświetlenia. 
  Włączony 
 0  Wyłączony 

 A  Automatyczny 

C Oświetlenie  

D Filtry metalowe 

E Wysuwana część wyciągu 

F Mocowanie filtrów z węgla aktywnego 
(Rys.2) 

G-H Zawór zwrotny (Rys. 2). 

Obsługa urządzenia 

Włączanie i wyłączanie wyciągu oraz 
oświetlenia odbywa się przyciskami 
pokazanymi na rysunku 1. 

Zaleca się włączenie okapu na kilka minut 
przed rozpoczęciem gotowania (3 – 5 minut), 
w ten sposób tworzy się stabilny ciąg 
powietrza jeszcze przed powstaniem oparów. 

Zaleca się również pozostawienie okapu 
włączonego (3 – 5 minut) po zakończeniu 
gotowania, co umożliwia wydmuchanie 
wszelkich oparów i tłuszczy z przewodów 
wentylacyjnych i zapobiega ich cofaniu się do 
pomieszczenia.

Czyszczenie i konserwacja 

Przed przystąpieniem do czyszczenia należy 
upewnić się, czy urządzenie jest odłączone 
od zasilania. 

Przestrzegać instrukcji i wskazówek 
dotyczących bezpieczeństwa. 

Jeżeli prace konserwacyjne nie są 
przeprowadzane zgodnie z instrukcją, może 
wystąpić  RYZYKO POŻARU! 

Czyszczenie filtrów 

Zwolnić zapadki i wyjąć filtry z mocowań. 
Wkład filtra wyczyścić w zmywarce do 
naczyń lub poprzez namoczenie w gorącej 
wodxie; dopuszczalne jest stosowanie 
środoków. Czyszczących w sprayu 
(zabezpieczając niemetalowe części). Po 
umyciu filtry dokładnie wysuszyć. 
Uwaga: okap nie będzie działać, dopóki 
ponownie nie zostaną zamontowane filtry 
metalowe. 

Uwaga: Niektóre środki myjące używane w 
zmywarkach mogą odbarwić metalową 
powierzchnię filtra na czarno. Nie ma to 
jednak wpływu na prawidłowość 
funkcjonowania urządzenia. 
Filtry należy czyścić  zależnie od stopnia 
zabrudzenia, jednak nie rzadziej niż raz w 
miesiącu. Prosimy zwrócić uwagę, że 
podczas gotowania tłuszcz osadza się na 
filtrze również gdy urządzenie nie jest 
włączone. 

Czyszczenie obudowy 

Zalecane jest mycie miękką szmatką 
namoczoną w ciepłej wodzie z dodatkiem 
mydła lub płynu do mycia naczyń. Po umyciu 
dokładnie wytrzeć do sucha. 
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Uwaga

 Nie wolno używać metalizowanych 
gąbek do szorowania, proszków i 
mleczek szorujących 

 I żadnych ostrych narzędzi do skrobania, 
np. noży, itp. 

Filtr z węgla aktywnego
 Aby założyć filtry należy ustawić je 

zgodnie z oznaczeniami na wylotach 
turbiny i przekręcić zgodnie z ruchem 
wskazówek zegara. 

 Żywotność filtrów wynosi 3 – 6 miesięcy 
zależnie od intensywności używania 
wyciągu. 

 Filtrów z węgla aktywnego nie można 
myć lub regenerować. Zużyte należy 
wymienić na nowe. 

 Aby zdjąć zużyte filtry postępować w 
odwrotnej kolejności. 

Wymiana żarówek
 Zdjąć filtry aby uzyskać dostęp do 

żarówek. 
 Przed wymianą upewnić się, że 

urządzenie odłączone jest od zasilania. 
 Używać żarówek o mocy 40 W. 
 IL COS D cod:  DR-6-H-E14-37 lub 

ILCOS D cod: HSGSB/C-28-230-E14 

Informacje techniczne (Rys. 4) 
Wymiary

Szerokość = 600/900 mm 

Głębokość = 280 mm 

Wysokość = 181 mm 

Charakterystyka techniczna: 

SPRAWDŹ TABLICZKĘ ZNAMIONOWĄ 
WEWNĄTRZ URZĄDZENIA

Montaż
Do montażu wyciągu w meblach należy 
wykorzystać szablon z wymiarami (Rys. 4): 

Dolna powierzchnia okapu powinna 
znajdować się co najmniej 60 cm nad 
palnikami elektrycznymi lub 65 cm nad 
palnikami gazowymi. 

W czasie prac montażowych należy 
przestrzegać, obowiązujących przepisów 
odnośnie wentylacji i oddymiania.  

Nie należy odprowadzać oparów przewodami 
oddymiającymi, które służą do 
odprowadzania spalin urządzeń 
niezasilanych energią elektryczną.  

W celu uzyskania optymalnego 
odprowadzenia powietrza, przewód nie 

powinien być dłuższy niż 4 metry i powinien 
posiadać maksymalnie dwa kolanka 90o. 

W przypadku braku możliwości 
odprowadzania oparów na zewnątrz, należy 
zainstalować filtr z węgla aktywnego. Filtr 
montuje się w korpusie wyciągu, poprzez 
wkręcanie go w kierunku zgodnym z ruchem 
wskazówek zegara. 

W razie konieczności wymiany listwy 
frontowej na meblową, należy postępować 
zgodnie z rysunkiem 3: 

 Należy wysunąć ruchomy panel. 
 Usunąć śruby (T), które przytrzymują 

front. 

 Przykręcić nowy front używając tych 
samych śrub. 
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Jeśli coś nie działa
Przed wezwaniem serwisu należy sprawdzić: 

Problem Prawdopodobna 
przyczyna Rozwiązanie 

Silnik okapu nie działa. 

Kabel zasilający nie jest 
podłączony do sieci. 

Podłączyć kabel do sieci. 

Nie ma napięcia w sieci. Sprawdzić bezpieczniki. 

Okap wibruje. 
Niedostateczna moc 
ciągu. 

Filtry są zabrudzone. Wymienić filtry węglowe. 

Zablokowany jest wylot 
powietrza. 

Umyć filtry metalowe. 

Niedostateczny wylot 
powietrza 

Udrożnić przewód odprowadzający 

Oświetlenie nie działa. Żarówki przepaliły się. Wymienić żarówki.. 

Żarówki obluzowały się Dokręcić żarówki 

Opakowanie i wycofanie z eksploatacji 
Opakowanie  
Powyższy symbol oznacza, że wszystkie 
materiały zastosowane do opakowania są 
nieszkodliwe dla środowiska naturalnego, 
w 100% nadają się do odzysku. 
Po rozpakowaniu urządzenia prosimy 
Państwa o usunięcie elementów 
opakowania w sposób nie zagrażający 
środowisku. 

Wycofanie z eksploatacji  
Niniejsze urządzenie posiada oznaczenia 
zgodne z Dyrektywą Europejską 
2012/19/EU w sprawie zużytego sprzętu 
elektrycznego i elektronicznego (WEEE). 
Powyższy symbol umieszczony na 
produkcie lub na dołączonych do niego 
dokumentach oznacza, że ten produkt nie 
jest klasyfikowany jako odpad z 
gospodarstwa domowego. 

Urządzenie, z przeznaczeniem jego 
złomowania, należy zdać w odpowiednim 
punkcie utylizacji odpadów, w celu 
recyklingu komponentów elektrycznych i 
elektronicznych. Zapewniając prawidłowe 
złomowanie niniejszego urządzenia 
przyczynią się Państwo do ograniczenia 
ryzyka wystąpienia negatywnego wpływu 
na środowisko i zdrowie ludzi, które 
mogłoby zaistnieć w przypadku 
niewłaściwej utylizacji urządzenia. 
Dodatkowe informacje na temat utylizacji, 
złomowania i recyklingu opisywanego 
urządzenia można uzyskać w lokalnym 
urzędzie miasta, w miejskim 
przedsiębiorstwie utylizacji odpadów lub w 
sklepie, w którym produkt został zakupiony. 
Przed złomowaniem zawsze należy 
doprowadzić urządzenie do stanu 
nieprzydatności, odcinając kabel 
elektryczny. 
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Biztonsági információk 
Az üzembe helyezés és használat előtt gondosan olvassa el a 
mellékelt útmutatót. A nem megfelelő üzembe helyezés vagy 
használat által okozott károkért nem vállal felelősséget a gyártó. 
További tájékozódás érdekében tartsa elérhető helyen az 
útmutatót. 

Gyermekek biztonsága és a kiszolgáltatott emberek 
 A készüléket 8 év feletti gyermekek és csökkent fizikai, értelmi 

vagy mentális képességű, illetve megfelelő tapasztalatok és 
ismeretek híján lévő személyek a biztonságukért felelős 
személy felügyelete mellett használhatják. 

 Ne hagyja, hogy gyermekek játsszanak a készülékkel. 
 Gyermekek felügyelet nélkül nem végezhetnek tisztítási vagy 

karbantartási tevékenységet. 

Általános biztonsági 
 Ott kell lennie a megfelelő szellőztetést a szobában, amikor a 

szagelszívó használjuk egyidejűleg a készülékek égő gáz 
vagy más tüzelőanyagok (nem alkalmazható a készülékekre, 
amelyek csak akkor mentesül a levegőt vissza a szoba). 

 Soha ne flambírozzon a páraelszívó alatt. 
 FIGYELEM: Akadálymentes alkatrészek hőt használ fel, 

amikor főző. 
Telepítés 
 Az elektromos bekötést úgy kell végrehajtani, hogy a készülék 

leválasztható legyen a hálózatról egy minden pólusánál 
minimum 3 mm-es érintkezőtávolságú eszközzel. Erre 
alkalmas leválasztó eszközök lehetnek például a megszakítók, 
biztosítékok (a csavaros biztosítékokat ki kell venni a 
foglalatból), az áramvédő kapcsolók és védőrelék. 

 Ha az elektromos csatlakozás egy dugón keresztül történik, és 
ez a telepítés után is elérhető marad, akkor nem szükséges az 
említett szétválasztó berendezést biztosítani. 

 A levegő nem szabad beengedni a kémény, hogy használják a 
fárasztó füst készülékek égő gáz vagy más tüzelőanyagok 
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(nem alkalmazható a készülékekre, amelyek csak akkor 
mentesül a levegőt vissza a szoba). 

 A páraelszívó alsó részének legalább 65 cm távolságra 
gázfőzőlapoktól. Amennyiben a gázfőzőlaphoz tartozó 
használati útmutató ennél nagyobb távolságot ír elő, úgy azt 
kell betartani. 

 A páraelszívó beszerelése előtt tanulmányozza az érvényben 
lévő helyi előírásokat. 

 A páraelszívó csatlakoztatását egy védő vezetékkel ellátott 
aljzattal kell elvéhezni. Amennyiben a páraelszívó egy időben 
működik más, nem elektromos árammal üzemelő 
berendezéssel, a kimenő levegő nyomása nem haladhatja 
meg a 4 Pa-t (4x10-5 bar). 

 Mielőtt csatlakoztatná a páraelszívót a hálózatra, győződjön 
meg arról, hogy a feszültség és a frekvencia megegyezik a 
páraelszívó belső oldalán található típuscímke adataival. 

 Az optimális teljesítmény biztosításához az elszívó cső 
hosszúsága nem haladhatja meg a NÉGY métert, és nem 
lehet benne kettőnél több 90º-os görbület. 

 A szabadba történő elvezetés ajánlott, de az aktív szénszűrő 
használata lehetővé teszi a megtisztított levegő 
visszavezetését a konyhába az elszívó csövön keresztül. Ne 
hagyja magára a működő készüléket! 

 MEGJEGYZÉS: További telepítési információkért lásd a végén 
ezt a használati útmutatót. 

Tisztítás 
 Van egy tűzveszély esetén a tisztítást nem végezték el 

megfelelően az utasításokat. 
 Ügyeljen arra, hogy a páraelszívó semmilyen részére ne 

rakódjon le zsír, különösen a szűrőre ne, MERT EZ TÜZET 
OKOZHAT. 

 A szűrőt legalább havonta egyszer tisztítsa meg a páraelszívó 
használatának gyakoriságától függően! Ügyeljen arra, hogy 
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főzés közben a zsír lerakódik a páraelszívóra akkor is, ha a 
páraelszívó nincs bekapcsolva! 

 A páraelszívó belső részének tisztításakor óvatosan járjon el 
és ajánlatos kesztyű használata. 

Javítás 
 Ha a hálózati kábel megsérül, azt a gyártónak vagy a hivatalos 

márkaszerviznek vagy más hasonlóan képzett személynek ki 
kell cserélnie, nehogy veszélyhelyzet álljon elő. 

 Ne kapcsolja be a páraelszívót, ha a hálózati kábelen 
sérülések láthatók (kopás, vágás) vagy a kapcsolótábla körül 
az elhasználódás jelei láthatók. 

 Ha a LED-modul nem működik, akkor ki kell cserélni a gyártó, 
a hivatalos márkaszerviz vagy hasonlóan képzett személy 
elkerülése érdekében veszélyt. 

 Amennyiben a páraelszívó nem, vagy hibásan működik, 
válassza le a készüléket az elektromos hálózatról és értesítse 
a szakszervizt. 

 Ha szerelésre van szükség, forduljon a legközelebbi 
engedélyezett műszaki szervizhez, és ragaszkodjon eredeti 
alkatrészek beszereléséhez! Más által végzett szerelések és 
módosítások a készülék meghibásodásához és hibás 
működéséhez vezethetnek és veszélyeztethetik a készülék 
biztonságos működését. A gyártó és a forgalmazó nem vállal 
semmilyen felelősséget a készülék nem rendeltetésszerű 
használata esetén. 
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A készülék leírása (1-4 ábra) 
A Motorkapcsolók, amelyek három fokozat 

kiválasztását teszik lehetővé. 
 I Első  
 II Második  

B Világításkapcsoló, független a motor-
kapcsolóktól. . 

  Bekapcsolva 

  0 Kikapcsolva 

  A Automatikus 

C Műanyag lámpaelőtét. A fényforrás 
(világítás) helye. 

D Fémszűrők. Könnyen kivehetők a 
tisztításhoz. 

E Fogantyú. 

F Motorrács(ok). Az aktív-szén szűrő(k) 
rögzítési helye (2. ábra). 

G-H Visszacsapószelep alkatrész. A 
félköríves műanyag  a kifúvó nyílás 
belsejének furataiba pattinthatók. 
Aktívszenes szűrésnél nem 
használhatók! (2. Ábra). 

Használati utasítások 
Az 1. ábrán látható gomb megnyomásával 
szabályozhatja a páraelszívó működését. 

A jobb páraelszívó hatás érdekében 
kapcsolja be a készüléket 3-5 perccel a főzés 
megkezdése előtt, hogy a levegőáramlás 
folyamatos és stabil legyen a 
páraképződéskor! 

A főzés befejezése után hagyja még néhány 
percig (3-5 perc) bekapcsolva a páraelszívót, 
hogy a készülék a zsírrészecskéket az 
elszívó vezetékből teljesen kívülre vezesse. 
Így elkerülheti a zsír, gőz és szagok 
visszaáramlását.

Tisztítás és karbantartás 
Minden tisztítási és karbantartási művelet 
előtt válassza le a páraelszívót a hálózatról. 

A tisztítási és karbantartási műveletek 
elvégzésekor tartsa be a biztonsági 
utasításokat.  

Tűzveszély van, ha az elszámolási nem 
végzik megfelelően az utasításokat. 

A szűrő tisztítása 

A szűrők kivételéhez oldja ki a rögzítő 
elemeket! A tisztításhoz áztassa be a szűrőt 
meleg vízbe, amíg a zsír leoldódik, majd 
mosogassa el folyó víz alatt! Speciális 
zsíroldó spray is használható a szűrő 
tisztításához. A szűrő mosogatógében is 
tisztítható (figyelje a megjegyzést). A szűrőt 
függőlegesen tegye a mosogatógépbe, hogy 
ne rakódhasson rá ételmaradék! A tisztítás 

után hagyja megszáradni a szűrőt, majd 
helyezze vissza a páraelszívóba! 

Figyelem: A páraelszívó nem működik, amíg 
újra a fő szűrő. 
Megjegyzés: A mosogatógépben agresszív 
tisztítószerrel történő tisztításkor a fém 
részek felülete megfeketedhet, ami 
semmilyen hatással nincs szűrő zsírelnyelő 
tulajdonságra. 

Figyelem: A szűrőt legalább havonta 
egyszer tisztítsa meg a páraelszívó 
használatának gyakoriságától függően! 
Ügyeljen arra, hogy főzés közben a zsír 
lerakódik a páraelszívóra akkor is, ha a 
páraelszívó nincs bekapcsolva! 
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A szűrőtartó és a páraelszívó test 
tisztítása 

A tisztításhoz egy meleg, körülbelül 40C-os 
mosogatószeres vízbe mártott rongyot 
használjon! Különös alapossággal tisztítsa 
meg a nyílásokat és végül alaposan törölje 
szárazta a felületet egy szálmentes ronggyal! 

Figyelem: 

 Soha ne használjon fémes szivacsot, 
vagy agresszív szereket, mert ezek 
károsíthatják a felületet!. 

 Ne karcolja meg a felületet kemény 
tárgyakkal, mint például kés, olló, stb! 

Aktív szénszűrő 

 Az aktív szénszűrő beszereléséhez a 
motoron lévő rögzítő elemeknek és a 
szűrőnek egybe kell esnie. Illessze be a 
szűrőt és rögzítse az óramutató 
járásával megegyező irányba történő 
forgatással! 

 A szénszűrő három-hat hónapig 
használható a páraelszívó 
használatának intenzitásától és 
gyakoriságától függően. 

 Az aktív szénszűrő nem regenerálható 
és nem mosható. Amikor elhasználódott, 
ki kell cserélni azt. 

 A használt szűrő cseréje a beszerelés 
fordított sorrendjében történik. 

ő

 Az izzók az üveg fedőelem levétele után 
válnak hozzáférhetővé. 

 Az izzó cseréje előtt válassza le a 
készüléket a hálózatról és várja, meg 
amíg az izzó lehűl! 

 Az izzó maximális teljesítménye 40 W. 

 IL COS D cod:  DR-6-H-E14-37 vagy  
ILCOS D cod: HSGSB/C-28-230-E14 

Műszaki adatok (lásd 4. ábra) 
Méretek: 

Szélesség = 600/900 mm 

Mélység = 280 mm 

Magasság = 181 mm 

Elektromos jellemzők: 

LÁSD A TÍPUSCÍMKÉT

Beszerelés
(4. ábra) 

A páraelszívó alsó részének legalább 60 cm-
re kell lennie elektromos főzőlapoktól és 65 
cm távolságra gázfőzőlapoktól. Amennyiben 
a gázfőzőlaphoz tartozó használati útmutató 
ennél nagyobb távolságot ír elő, úgy azt kell 
betartani. 

Az optimális teljesítmény biztosításához az 
elszívó cső hosszúsága nem haladhatja meg 
a NÉGY métert, és nem lehet benne kettőnél 

-os görbület. 

A szabadba történő elvezetés ajánlott, de az 
aktív szénszűrő használata lehetővé teszi a 
megtisztított levegő visszavezetését a 
konyhába az elszívó csövön keresztül. Ne 
hagyja magára a működő készüléket! 

Amennyiben cserélni szeretné a fogantyút 
kövesse a következő utasításokat (ábra 3): 

 Vegye le az első fémszűrőt! 
 Távolítsa el csavarhúzóval a (T) 

csavarokat, amelyek tartják a fogantyút! 

 Rögzítse az új fogantyút ugyanazokkal a 
csavarokkal, amelyek a régit tartották! 
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Hiba esetén 
Mielőtt egy esetleges hiba esetén hívná a műszaki szerviz szolgálatot, kérjük, végezze el a 
következő egyszerű ellenőrzéseket: 

Hibajelenség Lehetséges okok Megoldás 

A páraelszívó nem 
működik 
 

A hálózati kábel nincs 
csatlakoztatva 

Csatlakoztassa a hálózati kábelt! 

Az aljzat nem vezeti a 
feszültséget. 

Cseréltesse ki / szereltesse meg szakemberrel 
alzatot! 

A páraelszívó nem szív 
megfelelően, vagy 
rezeg 

A szűrő zsírral telítődött. Tisztítsa meg vagy cserélje ki a szűrőt! 

Eltömődött az elszívó cső. Szüntesse meg az eltömődést! 

Nem megfelelő a levegő 
csatorna. 

Értesítsen szakképzett szerelőt és kövesse a 
használati útmutató utasításait! 

A lámpa nem világít 
Kiégett az égő. Cserélje ki az égőt! 

Az égő kilazult. 
Helyesen szerelje be az égőt illetve nyomja 
be! 

A csomagolás ártalmatlanítása 

 A csomagoláson a Zöld Pont jel 
látható  

A csomagolóanyag minden részét, úgymint 
a kartont, a hungarocellt és a műanyag 
csomagolást a megfelelő tárolókban 
helyezzük el. Ezáltal biztosak lehetünk 
benne, hogy a csomagolóanyagok újra 
felhasználásra kerülnek. 

 A már nem használt készülékek 
ártalmatlanítása  

kezeléséről szóló 2012/19/EU számú 
Európai direktíva értelmében az elektromos 
háztartási készülékeket nem szabad a 
normál háztartási hulladékkal együtt 
kezelni. 

A kiöregedett készülékeket külön kell 
gyűjteni, ezzel optimalizálva az alkatrészek 
felújításának, illetve az újrafeldolgozásnak 
a lehetőségét, valamint megelőzve az 
emberi egészség és a környezet 
szempontjából esetlegesen jelentkező 
veszélyeket. Minden ilyen terméken el kell 
helyezni az áthúzott kukát ábrázoló jelölést, 
így figyelmeztetve az embereket arra, hogy 
az ilyen termékeket külön kell gyűjteni. 
A vásárlók felvehetik a kapcsolatot a helyi 
hatóságokkal vagy gyűjtőhelyekkel és 
tájékoztatást kérhetnek arról, hol 
helyezhetik el kiöregedett háztartási 
gépeiket. 

Mielőtt a készüléktől megválnánk, tegyük 
használhatatlanná úgy, hogy kihúzzuk és 
átvágjuk a tápkábelt. 



84 

Ϝ́̈̂̄̀ϴ̊ϼ̓ ϻϴ ̅ϼϷ̇̄́̂̅̆ 
ϖ́ϼ̀ϴ̆ϹϿ́̂ ̃̄̂̋Ϲ̆Ϲ̆Ϲ ̃̄Ϲϸ̂̅̆ϴ϶Ϲ́ϼ̆Ϲ ϼ́̅̆̄̇Ͼ̊ϼϼ ̃̄Ϲϸϼ ϼ́ 
̅̆ϴϿϼ̄ϴ́Ϲ ϼ ̇̃̂̆̄Ϲϵϴ ́ϴ ̇̄Ϲϸϴ. ϣ̄̂ϼϻ϶̂ϸϼ̆ϹϿ̓̆ ́Ϲ ́̂̅ϼ ̂̆Ϸ̂ 
϶̂̄́̂̅̆ ϻϴ ́Ϲ̃̄ϴ϶ϼϿ́̂ ϼ́̅̆ϴϿϼ̄ϴ́Ϲ ϼ ̇̃̂̆̄Ϲϵϴ, 
̃̄Ϲϸϼϻ϶ϼϾϴ́ϼ ̂̆ ́Ϲ̃̄ϴ϶ϼϿ́̂ ϼϻ̃̂Ͽϻ϶ϴ́Ϲ. ϖϼ́ϴϷϼ ϻϴ̃ϴϻ϶ϴϽ̆Ϲ 
ϼ́̅̆̄̇Ͼ̊ϼϼ̆Ϲ ̅ ̇̄Ϲϸϴ ϻϴ ϵ̎ϸϹ̍ϼ ̅̃̄ϴ϶Ͼϼ. 

ϵϹϻ̂̃ϴ̅́̂̅̆̆ϴ ́ϴ ϸϹ̊ϴ̆ϴ ϼ ̇̓ϻ϶ϼ̀ϼ̆Ϲ ̉̂̄ϴ 
 Ϧ̂ϻϼ ̇̄Ϲϸ ̀̂ϺϹ ϸϴ ϵ̎ϸϹ ϼϻ̃̂Ͽϻ϶ϴ́ ̂̆ ϸϹ̊ϴ ́ϴϸ 8-Ϸ̂ϸϼ̌́ϴ 

϶̎ϻ̄ϴ̅̆, ϾϴϾ̆̂ ϼ Ͽϼ̊ϴ ̅ ́ϴ̀ϴϿϹ́ϼ ̈ϼϻϼ̋Ϲ̅Ͼϼ, ̅Ϲ̆ϼ϶́ϼ ϼ 
̇̀̅̆϶Ϲ́ϼ ϶̎ϻ̀̂Ϻ́̂̅̆ϼ ϼϿϼ Ͽϼ̊ϴ ϵϹϻ ̂̃ϼ̆ ϼ ̃̂ϻ́ϴ́ϼ̓, ̅ϴ̀̂ 
ϴϾ̂ ̆Ϲ ̅ϴ ̃̂ϸ ́ϴϵϿ̒ϸϹ́ϼϹ ̂̆ ϶̎ϻ̄ϴ̅̆Ϲ́ ϼϿϼ Ͽϼ̊Ϲ, Ͼ̂Ϲ̆̂ Ϲ 
̂̆Ϸ̂϶̂̄́̂ ϻϴ ̆̓̉́ϴ̆ϴ ϵϹϻ̂̃ϴ̅́̂̅̆. 

 ϡϹ ̃̂ϻ϶̂Ͽ̓϶ϴϽ̆Ϲ ́ϴ ϸϹ̊ϴ̆ϴ ϸϴ ̅ϼ ϼϷ̄ϴ̓̆ ̅ ̇̄Ϲϸϴ. 
 ϣ̂̋ϼ̅̆϶ϴ́Ϲ̆̂ ϼ ̃̂ϸϸ̄̎ϺϾϴ̆ϴ ́Ϲ ̆̄̓ϵ϶ϴ ϸϴ ̅Ϲ ϼϻ϶̎̄̌϶ϴ̆ 

̂̆ ϸϹ̊ϴ, ϴϾ̂ ́Ϲ ̅ϴ ̃̂ϸ ́ϴϵϿ̒ϸϹ́ϼϹ. 

Ϣϵ̍ϴ ϵϹϻ̂̃ϴ̅́̂̅̆ 
 Ϝϻ̆ϹϷϿ̓́ϼ̓̆ ϶̎ϻϸ̇̉ ́Ϲ ̆̄̓ϵ϶ϴ ϸϴ ϶Ͽϼϻϴ ϶̎϶ ϶̎ϻϸ̇̉̂϶̂ϸ, 

Ͼ̂Ͻ̆̂ ̅Ϲ ϼϻ̃̂Ͽϻ϶ϴ ̂̆ ϸ̄̇Ϸϼ ̇̄Ϲϸϼ ϻϴ ̂̆϶ϹϺϸϴ́Ϲ ́ϴ 
ϼϻ̃ϴ̄Ϲ́ϼ̓ ̂̆ Ϸϴϻ ϼϿϼ ϸ̄̇Ϸϼ Ϸ̂̄ϼ϶ϴ.  

 ϡϹ ̈Ͽϴ̀ϵϼ̄ϴϽ̆Ϲ ̃̂ϸ ϴϵ̅̂̄ϵϴ̆̂̄ϴ. 
 ϖϡϜϠϔϡϜϙ: Ϙ̂̅̆̎̃́ϼ̆Ϲ ̋ϴ̅̆ϼ ̀̂Ϸϴ̆ ϸϴ ̅Ϲ ́ϴϷ̂̄Ϲ̍̓̆, 

Ͼ̂Ϸϴ̆̂ ̅Ϲ ϼϻ̃̂Ͽϻ϶ϴ ̅ Ϸ̂̆϶ϴ̄̅Ͼϼ ̇̄Ϲϸϼ. 
Ϝ́̅̆ϴϿϴ̊ϼ̓ 
 ϣ̄ϼ ϸϼ̄ϹϾ̆́̂ ̅϶̎̄ϻ϶ϴ́Ϲ Ͼ̎̀ ϹϿϹ̆̄ϼ̋Ϲ̅Ͼϴ̆ϴ ̀̄ϹϺϴ ̆̄̓ϵ϶ϴ 

ϸϴ ϵ̎ϸϹ ϼϻ̃̂Ͽϻ϶ϴ́ Ϲϸ́̂̃̂Ͽ̒̅Ϲ́ ̃̄ϹϾ̎̅϶ϴ̋ ̅ ̀ϼ́ϴϼ̀ϴϿ́̂ 
̄ϴϻ̅̆̂̓́ϼϹ ̀ϹϺϸ̇ ϾϿϹ̀ϼ̆Ϲ ̂̆ 3 ̀̀, Ͼ̂Ͻ̆̂ ϸϴ ϵ̎ϸϹ ϿϹ̅́̂ 
ϸ̂̅̆̎̃Ϲ́. ϣ̂ϸ̉̂ϸ̓̍ϼ ̇̅̆̄̂Ͻ̅̆϶ϴ ϻϴ ̄ϴϻϸϹϿ̓́Ϲ ϶ϾϿ̒̋϶ϴ̆, 
́ϴ̃̄ϼ̀Ϲ̄, ̃̄ϹϾ̎̅϶ϴ́ϼ̓, RCD ϼ Ͼ̂́̆ϴϾ̆̂̄ϼ. Ϧϴϻϼ 
ϼ́̅̆ϴϿϴ̊ϼ̓ ̆̄̓ϵ϶ϴ ϸϴ ̂̆Ϸ̂϶ϴ̄̓ ́ϴ ϸϹϽ̅̆϶ϴ̍ϼ̆Ϲ 
̄ϴϻ̃̂̄Ϲϸϵϼ. 

 ϔϾ̂ ϹϿϹϾ̆̄ϼ̋Ϲ̅Ͼ̂̆̂ ̅϶̎̄ϻ϶ϴ́Ϲ ̅Ϲ ̂̅̎̍Ϲ̅̆϶̓϶ϴ ̋̄Ϲϻ 
̍Ϲ̃̅ϹϿ ϼ ̆̂϶ϴ ̂̅̆ϴ϶ϴ ϸ̂̅̆̎̃́̂ ̅ϿϹϸ ̀̂́̆ϴϺϴ, ̆̂Ϸϴ϶ϴ ́Ϲ Ϲ 
́Ϲ̂ϵ̉̂ϸϼ̀̂ ϸϴ ̅Ϲ ̂̅ϼϷ̇̄ϼ ̅̃̂̀Ϲ́ϴ̆̂̆̂ ̂̆ϸϹϿ̓̍̂ 
̇̅̆̄̂Ͻ̅̆϶̂. 
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 ϣ̂̀Ϲ̍Ϲ́ϼϹ̆̂ ̆̄̓ϵ϶ϴ ϸϴ ϼ̀ϴ ϸ̂̅̆ϴ̆̎̋́̂ ϸ̂ϵ̄ϴ 
϶Ϲ́̆ϼϿϴ̊ϼ̓, ϴϾ̂ ϴϵ̅̂̄ϵϴ̆̂̄ϴ ̍Ϲ ̅Ϲ ϼϻ̃̂Ͽϻ϶ϴ 
Ϲϸ́̂϶̄Ϲ̀Ϲ́́̂ ̅ ϸ̄̇Ϸϼ ̇̄Ϲϸϼ, Ͼ̂ϼ̆̂ ϼϻ̃̂Ͽϻ϶ϴ̆ Ϲ́Ϲ̄Ϸϼ̓, 
̄ϴϻϿϼ̋́ϴ ̂̆ ϹϿϹϾ̆̄ϼ̋Ϲ̅Ͼϴ̆ϴ. 

 Ϙ̂Ͽ́ϴ̆ϴ ̋ϴ̅̆ ́ϴ ϴϵ̅̂̄ϵϴ̆̂̄ϴ ̆̄̓ϵ϶ϴ ϸϴ Ϲ ́ϴ ϶ϼ̅̂̋ϼ́ϴ 
́ϴϽ-̀ϴϿϾ̂ 65 ̅̀ ̂̆ Ϸϴϻ̂϶ϼ. ϔϾ̂ ϶ ϼ́̅̆̄̇Ͼ̊ϼϼ̆Ϲ ϻϴ ̆̓̉́ϴ̆ϴ 
̇̃̂̆̄Ϲϵϴ ̅Ϲ ̃̄Ϲ̃̂̄̎̋϶ϴ ̃̂-Ϸ̂Ͽ̓̀̂ ̄ϴϻ̅̆̂̓́ϼϹ, ̆̂ ̅ϿϹϸ϶ϴ 
ϸϴ ϵ̎ϸϹ ̅̃ϴϻϹ́o. 

 ϣ̄ϼ ϼ́̅̆ϴϿϼ̄ϴ́Ϲ̆̂ ́ϴ ϴϵ̅̂̄ϵϴ̆̂̄ϴ ̅ϿϹϸ϶ϴ ϸϴ ̅Ϲ 
̅̎̂ϵ̄ϴϻϼ̆Ϲ ̅ ̀Ϲ̅̆́ϼ̆Ϲ ́̂̄̀ϼ ϼ ̅̆ϴ́ϸϴ̄̆ϼ ϼ ϸϴ ̅̃ϴϻϼ̆Ϲ 
ϼϻϼ̅Ͼ϶ϴ́ϼ̓̆ϴ ϻϴ ϶Ϲ́̆ϼϿϴ̊ϼ̓. 

 Ϟ̂Ϸϴ̆̂ ϴϵ̅̂̄ϵϴ̆̂̄ϴ  ̄ϴϵ̂̆ϼ Ϲϸ́̂϶̄Ϲ̀Ϲ́́̂ ̅ ϸ̄̇Ϸ 
́ϹϹϿϹϾ̆̄ϼ̋Ϲ̅Ͼϼ ̇̄Ϲϸ ϻϴ Ϸ̂̆϶Ϲ́Ϲ, ϶̎ϻϸ̇̌́̂̆̂ ́ϴϿ̓Ϸϴ́Ϲ, 
Ͼ̂Ϲ̆̂ ̅Ϲ ̃̂Ͽ̇̋ϴ϶ϴ ϶ ̂̆ϸ̇̌́ϼϾϴ, ́Ϲ ̆̄̓ϵ϶ϴ ϸϴ ̃̄Ϲ϶ϼ̌ϴ϶ϴ 4 
Pa (4x10-5 ́ϴ ϵϴ̄ϴ). 

 ϣ̄Ϲϸϼ ϸϴ ϶ϾϿ̒̋ϼ̆Ϲ ϴϵ̅̂̄ϵϴ̆̂̄ϴ ̅Ϲ ̇϶Ϲ̄Ϲ̆Ϲ, ̋Ϲ ̋Ϲ̅̆̂̆ϴ̆ϴ 
ϼ ϶̂Ͽ̆ϴϺ̎̆ ϶ ϹϿϹϾ̆̄ϼ̋Ϲ̅Ͼϴ̆ϴ ̀̄ϹϺϴ ̅̎̂̆϶Ϲ̆̅̆϶ϴ̆ ́ϴ 
̂̆ϵϹϿ̓ϻϴ́ϼ̆Ϲ ̆ϴϾϼ϶ϴ ́ϴ ̅̆ϼϾϹ̄ϴ ̅ ̆Ϲ̉́ϼ̋Ϲ̅Ͼϼ̆Ϲ ϸϴ́́ϼ, 
́ϴ̀ϼ̄ϴ̍ ̅Ϲ ̂̆ ϶̎̆̄Ϲ̌́ϴ̆ϴ ̅̆̄ϴ́ϴ ́ϴ ϴϵ̅̂̄ϵϴ̆̂̄ϴ. 

 ϛϴ ϸϴ ϵ̎ϸϹ ϴϵ̅̂̄ϵϼ̄ϴ́Ϲ̆̂ ̂̃̆ϼ̀ϴϿ́̂, ϼϻ̉̂ϸ̓̍ϼ̓̆ 
϶̎ϻϸ̇̉̂϶̂ϸ ́Ϲ ̆̄̓ϵ϶ϴ ϸϴ ̃̄Ϲ϶ϼ̌ϴ϶ϴ 4 ̀Ϲ̆̄ϴ ϸ̎ϿϺϼ́ϴ ϼ ϸϴ 
́Ϲ ϶ϾϿ̒̋϶ϴ ̃̂϶Ϲ̋Ϲ ̂̆ 2 ̋̇̃Ͼϼ ̅ ̎Ϸ̎Ͽ 90º. 

 ϖ̎̃̄ϹϾϼ ̋Ϲ Ϲ ̃̄Ϲ̃̂̄̎̋ϼ̆ϹϿ́̂ ϼϻ϶ϹϺϸϴ́Ϲ ́ϴ ̃ϴ̄ϼ̆Ϲ ́ϴ϶̎́, 
̀̂ϺϹ ϸϴ ̅Ϲ ϼϻ̃̂Ͽϻ϶ϴ̆ ̈ϼϿ̆̄ϼ ̅ ϴϾ̆ϼ϶Ϲ́ ϶̎ϷϿϹ́, Ͼ̂ϼ̆̂ 
϶̄̎̍ϴ̆ ̃̄Ϲ̋ϼ̅̆Ϲ́ϼ̓ ϶̎ϻϸ̇̉ ϶ Ͼ̇̉́̓̆ϴ. 

 ϛϔϕϙϟϙϚϞϔ: ϛϴ ̃̂϶Ϲ̋Ϲ ϼ́̈̂̄̀ϴ̊ϼ̓ ϻϴ ϼ́̅̆ϴϿϼ̄ϴ́Ϲ, 
϶ϼϺ̆Ϲ ϶ Ͼ̄ϴ̓ ́ϴ ̆̂϶ϴ ̄̎Ͼ̂϶̂ϸ̅̆϶̂ ϻϴ ̃̂̆̄Ϲϵϼ̆ϹϿ̓. 

ϣ̂̋ϼ̅̆϶ϴ́Ϲ 
 ϥ̎̍Ϲ̅̆϶̇϶ϴ ̄ϼ̅Ͼ ̂̆ ̃̂Ϻϴ̄, ϴϾ̂ ̃̂̋ϼ̅̆϶ϴ́Ϲ̆̂ ́ϴ 

ϴϵ̅̂̄ϵϴ̆̂̄ϴ ́Ϲ ̅Ϲ ̂̅̎̍Ϲ̅̆϶ϼ ϶ ̅̎̂̆϶Ϲ̆̅̆϶ϼϹ ̅ 
ϼ́̅̆̄̇Ͼ̊ϼϼ̆Ϲ ̂̃ϼ̅ϴ́ϼ ϶ ̆̂϶ϴ ̄̎Ͼ̂϶̂ϸ̅̆϶̂. 
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 ϡϹ ϸ̂̃̇̅ϾϴϽ̆Ϲ ϸϴ ̅Ϲ ́ϴ̆̄̇̃϶ϴ ̀ϴϻ́ϼ́ϴ, ϶̎̄̉̇ Ͼ̂̓̆̂ ϼ ϸϴ Ϲ 
̋ϴ̅̆ ́ϴ ϴϵ̅̂̄ϵϴ̆̂̄ϴ ϼ ̂̅̂ϵϹ́̂ ϶̎϶ ̈ϼϿ̆̄ϼ̆Ϲ – ϦϢϖϔ 
ϧϖϙϟϜϫϔϖϔ ϤϜϥϞϔ ϢϦ ϣϢϚϔϤ! 

 ϨϼϿ̆̄ϼ̆Ϲ ̆̄̓ϵ϶ϴ ϸϴ ̅Ϲ ̃̂̋ϼ̅̆϶ϴ̆ ́ϴϽ-̀ϴϿϾ̂ ϶Ϲϸ́̎Ϻ 
̀Ϲ̅Ϲ̋́̂ ϶ ϻϴ϶ϼ̅ϼ̀̂̅̆ ̂̆ ̋Ϲ̅̆̂̆ϴ̆ϴ ́ϴ ϼϻ̃̂Ͽϻ϶ϴ́Ϲ̆̂ ́ϴ 
ϴϵ̅̂̄ϵϴ̆̂̄ϴ. ϣ̂̀́Ϲ̆Ϲ, ̋Ϲ ̃̂ ϶̄Ϲ̀Ϲ ́ϴ Ϸ̂̆϶Ϲ́Ϲ ̀ϴϻ́ϼ́ϼ̆Ϲ 
̅Ϲ ́ϴ̆̄̇̃϶ϴ̆ ϶ ϴϵ̅̂̄ϵϴ̆̂̄ϴ, ́Ϲϻϴ϶ϼ̅ϼ̀̂ ϸϴϿϼ ̆̂Ͻ Ϲ 
϶ϾϿ̒̋Ϲ́ ϼϿϼ ́Ϲ. 

 Aspiratörün iç kısmını temizlerken eldiven kullanmanızı ve çok 
dikkatli olmanızı tavsiye ederiz. 

ϤϹ̀̂́̆ϼ 

 ϔϾ̂ ϻϴ̉̄ϴ́϶ϴ̍ϼ̓̆ ϾϴϵϹϿ Ϲ ̃̂϶̄ϹϸϹ́, ̆̂Ͻ ̆̄̓ϵ϶ϴ ϸϴ ϵ̎ϸϹ 
̃̂ϸ̀Ϲ́Ϲ́ ̂̆ ̃̄̂ϼϻ϶̂ϸϼ̆ϹϿ̓, ́ϹϷ̂϶ ̅Ϲ̄϶ϼϻϹ́ ̃̄Ϲϸ̅̆ϴ϶ϼ̆ϹϿ 
ϼϿϼ ̃̂ϸ̂ϵ́ϼ Ͼ϶ϴϿϼ̈ϼ̊ϼ̄ϴ́ϼ Ͽϼ̊ϴ, ϻϴ ϸϴ ̅Ϲ ϼϻϵϹϷ́Ϲ 
̂̃ϴ̅́̂̅̆. 

 ϡϹ ϶ϾϿ̒̋϶ϴϽ̆Ϲ ̇̄Ϲϸϴ ϴϾ̂ ϻϴ̉̄ϴ́϶ϴ̍ϼ̓ ϾϴϵϹϿ Ϲ ̃̂϶̄ϹϸϹ́ 
ϼϿϼ ϻϴϵϹϿϹϺϼ̆Ϲ ́̓ϾϴϾ϶ϴ ́Ϲ̄Ϲϸ́̂̅̆ ̃̂ Ͼ̂́̆̄̂Ͽ́ϼ̓ ̃ϴ́ϹϿ. 

 ϔϾ̂ ϼ̀ϴ ̃̂϶̄Ϲϸϴ ϶ LED ̂̅϶Ϲ̆ϿϹ́ϼϹ̆̂, ̆̂ ̆̓ ̆̄̓ϵ϶ϴ ϸϴ 
ϵ̎ϸϹ ̂̆̅̆̄ϴ́Ϲ́ϴ Ϲϸϼ́̅̆϶Ϲ́̂ ̂̆ Ͼ϶ϴϿϼ̈ϼ̊ϼ̄ϴ́ 
̅̃Ϲ̊ϼϴϿϼ̅̆. 

 ϔϾ̂ ϴϵ̅̂̄ϵϴ̆̂̄ϴ ̅̃̄Ϲ ϸϴ ̄ϴϵ̂̆ϼ ϼϿϼ ́Ϲ ̈̇Ͼ̊ϼ̂́ϼ̄ϴ 
́̂̄̀ϴϿ́̂, Ϸ̂ ϼϻϾϿ̒̋Ϲ̆Ϲ ̂̆ ϹϿϹϾ̆̄ϼ̋Ϲ̅Ͼ̂̆̂ ϻϴ̉̄ϴ́϶ϴ́Ϲ ϼ 
̅Ϲ ̅϶̎̄ϺϹ̆Ϲ ̅ ̆Ϲ̉́ϼ̋Ϲ̅Ͼϼ̓ ̅Ϲ̄϶ϼϻ. 

 Ϡ̂Ͽ̓, ̅϶̎̄ϺϹ̆Ϲ ̅Ϲ ̅ ́ϴϽ-ϵϿϼϻϾϼ̓ ̅Ϲ̄϶ϼϻ ́ϴ 
Ͼ϶ϴϿϼ̈ϼ̊ϼ̄ϴ́ϴ ̆Ϲ̉́ϼ̋Ϲ̅Ͼϴ ̃̂̀̂̍ ϻϴ ϶̅̓ϾϴϾ϶ϼ ̄Ϲ̀̂́̆ϼ 
϶ϼ́ϴϷϼ ̅ ̃̂̀̂̍̆ϴ ́ϴ ̂̄ϼϷϼ́ϴϿ́ϼ ̄ϹϻϹ̄϶́ϼ ̋ϴ̅̆ϼ. ϤϹ̀̂́̆ ϼ 
̀̂ϸϼ̈ϼϾϴ̊ϼϼ, ϼϻ϶̎̄̌Ϲ́ϼ ̂̆ ϸ̄̇Ϸϼ, ̀̂Ϸϴ̆ ϸϴ ̃̂϶̄Ϲϸ̓̆ 
ϹϾ̅̆̄ϴϾ̆̂̄ ϼϿϼ ϸϴ ̃̄ϼ̋ϼ́̓̆ ̆̂϶ϴ ϸϴ ̅Ϲ ̃̂϶̄Ϲϸϼ ϼ ϸϴ 
̃̄Ϲϸϼϻ϶ϼϾϴ ̄ϼ̅Ͼ̂϶Ϲ ϻϴ ϵϹϻ̂̃ϴ̅́̂̅̆̆ϴ. 
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Ϣ̃ϼ̅ϴ́ϼϹ ́ϴ ̇̄Ϲϸϴ (ϨϼϷ. 1-4) 
A ϣ̄Ϲ϶ϾϿ̒̋϶ϴ̆ϹϿ ϻϴ ϸ϶ϼϷϴ̆ϹϿ̓, 

̃̂ϻ϶̂Ͽ̓϶ϴ̍ ϼϻϵ̂̄ ́ϴ 2 ̅Ͼ̂̄̂̅̆ϼ ́ϴ 
̄ϴϵ̂̆ϴ. 

 I ϣ̎̄϶ϴ  
 II ϖ̆̂̄ϴ  

B ϕ̇̆̂́ ϻϴ ̂̅϶Ϲ̆ϿϹ́ϼϹ̆̂, ́Ϲϻϴ϶ϼ̅ϼ̀ ̂̆ 
ϸ϶ϼϷϴ̆ϹϿ̓. 

  ϖϾϿ 
  0 ϜϻϾϿ 
  A ϔ϶̆̂̀ϴ̆ϼ̋́̂ 

C Ϣ̅϶Ϲ̆ϿϹ́ϼϹ ̅ ϹϿϹϾ̆̄ϼ̋Ϲ̅Ͼϼ Ͽϴ̀̃ϼ. 

D ϨϼϿ̆̄ϼ, ̄ϴϻ̃̂Ͽ̂ϺϹ́ϼ ́ϴϸ 
̃̄̂̅̆̄ϴ́̅̆϶̂̆̂ ϻϴ Ϸ̂̆϶Ϲ́Ϲ ϼ 
̃̂ϻ϶̂Ͽ̓϶ϴ̍ϼ ϿϹ̅́̂ ϼϻ϶ϴϺϸϴ́Ϲ ϼ 
̃̂̋ϼ̅̆϶ϴ́Ϲ. 

E Ϝϻϸ̎̄̃϶ϴ̍ ̅Ϲ ̃Ͽ̎ϻϷϴ̋, ̇϶ϹϿϼ̋ϴ϶ϴ̍ 
̂ϵ̍ϴ̆ϴ ̃Ͽ̂̍ ́ϴ ϴϵ̅̂̄ϵϼ̄ϴ́Ϲ. 

F ϖ̎ϻ̀̂Ϻ́̂̅̆ ϻϴ ̃̂̅̆ϴ϶̓́Ϲ ́ϴ ̈ϼϿ̆̄ϼ ̅ 
ϴϾ̆ϼ϶Ϲ́ ϶̎ϷϿϹ́ (ϨϼϷ. 2). 

G-H ϔ́̆ϼ϶̎ϻ϶̄̎̍ϴ̆ϹϿϹ́ ϾϿϴ̃ϴ́, ̋ϼϼ̆̂ 
Ͼ̄ϼϿϴ ̆̄̓ϵ϶ϴ ϸϴ ϵ̎ϸϴ̆ ̃̂̅̆ϴ϶Ϲ́ϼ ϶ 
̃̄Ϲϸ́ϴϻ́ϴ̋Ϲ́ϼ̆Ϲ ϻϴ ̊ϹϿ̆ϴ ̂̆϶̂̄ϼ ϶ 
ϴϵ̅̂̄ϵϴ̆̂̄ϴ ́ϴ ϼϻ̉̂ϸϴ ϻϴ 
϶̎ϻϸ̇̉̂϶̂ϸϴ (ϨϼϷ. 4). 

Ϝ́̅̆̄̇Ͼ̊ϼϼ ϻϴ ̇̃̂̆̄Ϲϵϴ 
Ϟ̂Ϸϴ̆̂ ́ϴ̆ϼ̅Ͼϴ̆Ϲ ϵ̇̆̂́ϼ̆Ϲ ̃̂Ͼϴϻϴ́ϼ ́ϴ 
̈ϼϷ. 1, ϖϼϹ Ͼ̂́̆̄̂Ͽϼ̄ϴ̆Ϲ 
̈̇́Ͼ̊ϼ̂́ϼ̄ϴ́Ϲ̆̂ ́ϴ ϴϵ̅̂̄ϵϴ̆̂̄ϴ. 

ϛϴ ϸϴ ϼ̀ϴ̆Ϲ ̃̂-ϸ̂ϵ̄ϴ ϴϵ̅̂̄ϵϴ̊ϼ̓, ϖϼ 
̃̄Ϲ̃̂̄̎̋϶ϴ̀Ϲ ϸϴ ϶ϾϿ̒̋ϼ̆Ϲ ̇̄Ϲϸϴ ́̓Ͼ̂ϿϾ̂ 
̀ϼ́̇̆ϼ (3-5 ̀ϼ́̇̆ϼ) ̃̄Ϲϸϼ ϸϴ ϻϴ̃̂̋́Ϲ 
Ϸ̂̆϶Ϲ́Ϲ̆̂ - ̆ϴϾϴ ̍Ϲ ̅Ϲ ̃̂̅̆ϼϷ́Ϲ ̃̂-

̅̆ϴϵϼϿϹ́ ϼ ̃̂̅̆̂̓́Ϲ́ ϶̎ϻϸ̇̌Ϲ́ ̃̂̆̂Ͼ ϻϴ 
̂̆̅̆̄ϴ́̓϶ϴ́Ϲ ́ϴ ̀ϼ̄ϼϻ̀ϼ̆Ϲ. 

ϥ̎̍̂ ̆ϴϾϴ, ̅ϿϹϸ ̃̄ϼϾϿ̒̋϶ϴ́Ϲ ́ϴ 
Ϸ̂̆϶Ϲ́Ϲ̆̂ ̂̅̆ϴ϶Ϲ̆Ϲ ϴϵ̅̂̄ϵϴ̆̂̄ϴ ϸϴ 
̃̂̄ϴϵ̂̆ϼ ̂̍Ϲ ́̓Ͼ̂ϿϾ̂ ̀ϼ́̇̆ϼ, ̆ϴϾϴ ̋Ϲ ϸϴ 
̂̆϶ϹϸϹ ϶̅ϼ̋Ͼϼ ̃ϴ̄ϼ ϼ ̀ϼ̄ϼϻ̀ϼ ̂̆ 
̃̂̀Ϲ̍Ϲ́ϼϹ̆̂.

ϣ̂̋ϼ̅̆϶ϴ́Ϲ ϼ ̃̂ϸϸ̄̎ϺϾϴ 
ϣ̄Ϲϸϼ ϸϴ ϻϴ̃̂̋́Ϲ̆Ϲ ϾϴϾ϶ϴ̆̂ ϼ ϸϴ Ϲ ̄ϴϵ̂̆ϴ 
̃̂ ̃̂̋ϼ̅̆϶ϴ́Ϲ ϼ ̃̂ϸϸ̄̎ϺϾϴ ́ϴ 
ϴϵ̅̂̄ϵϴ̆̂̄ϴ Ϸ̂ ϼϻϾϿ̒̋Ϲ̆Ϲ ̂̆ 
ϹϿϹϾ̆̄ϼ̋Ϲ̅Ͼϴ̆ϴ ̀̄ϹϺϴ. 

ϣ̄ϼ ̃̂̋ϼ̅̆϶ϴ́Ϲ̆̂ ϼ ̃̂ϸϸ̎̄Ϻϴ́Ϲ̆̂ 
̅̃ϴϻ϶ϴϽ̆Ϲ ϼ́̅̆̄̇Ͼ̊ϼϼ̆Ϲ ϻϴ ϵϹϻ̂̃ϴ̅́̂̅̆. 

ϥ̎̍Ϲ̅̆϶̇϶ϴ ̄ϼ̅Ͼ ̂̆ ̃̂Ϻϴ̄, ϴϾ̂ 
̃̂̋ϼ̅̆϶ϴ́Ϲ̆̂ ́ϴ ̇̄Ϲϸϴ ́Ϲ Ϲ ϶ 
̅̎̂̆϶Ϲ̆̅̆϶ϼϹ ̅ ̃̂̅̂̋Ϲ́ϼ̆Ϲ ϼ́̅̆̄̇Ͼ̊ϼϼ. 

ϣ̂̋ϼ̅̆϶ϴ́Ϲ ́ϴ ̈ϼϿ̆̄ϼ̆Ϲ
ϛϴ ϸϴ ϼϻ϶ϴϸϼ̆Ϲ ̈ϼϿ̆̄ϼ̆Ϲ ̂̆ ̀Ϲ̅̆ϴ̆ϴ ϼ̀, 
Ϸϼ ̂̅϶̂ϵ̂ϸϹ̆Ϲ ̂̆ ϻϴϾ̂̃̋ϴϿϾϼ̆Ϲ, Ͼ̂ϼ̆̂ Ϸϼ 
̃̂ϸϸ̎̄Ϻϴ̆. Ϝϻ̀ϼϽ̆Ϲ ̈ϼϿ̆̄ϼ̆Ϲ ϶ 
̅̎ϸ̂̀ϼ̓Ͽ́ϴ ̀ϴ̌ϼ́ϴ (϶ϼϺ̆Ϲ ϻϴϵϹϿϹϺϾϼ̆Ϲ) 
ϼϿϼ Ϸϼ ̂̅̆ϴ϶Ϲ̆Ϲ ϸϴ ̃̂̅̆̂̓̆ ϶ Ϸ̂̄Ϲ̍ϴ ϶̂ϸϴ, 

̆ϴϾϴ ̋Ϲ ϸϴ ̅Ϲ ̇ϿϹ̅́ϼ ̃̄Ϲ̀ϴ̉϶ϴ́Ϲ̆̂ ́ϴ 
̀ϴϻ́ϼ́ϼ̆Ϲ, ϴ ϴϾ̂ ϺϹϿϴϹ̆Ϲ, ϼϻ̃̂Ͽϻ϶ϴϽ̆Ϲ 
̅̃Ϲ̊ϼϴϿϹ́ ̅̃̄ϹϽ (̃ϴϻϹ̆Ϲ ́Ϲ̀Ϲ̆ϴϿ́ϼ̆Ϲ ϼ̀ 
̋ϴ̅̆ϼ). ϥϿϹϸ ̃̂̋ϼ̅̆϶ϴ́Ϲ̆̂ Ϸϼ ̂̅̆ϴ϶Ϲ̆Ϲ ϸϴ 
ϼϻ̅̎̉́ϴ̆. 

ϖ́ϼ̀ϴ́ϼϹ: ϴ̅̃ϼ̄ϴ̆̂̄ϴ ́̓̀ϴ ϸϴ ̄ϴϵ̂̆ϼ, 
ϸ̂Ͼϴ̆̂ ́Ϲ ̃̄Ϲϼ́̅̆ϴϿϼ̄ϴ̆Ϲ ̂̅́̂϶́ϼ̆Ϲ 
̈ϼϿ̆̎̄ 

ϛϴϵϹϿϹϺϾϴ: ϠϼϹ́Ϲ̆̂ ϶ ̅̎ϸ̂̀ϼ̓Ͽ́ϴ 
̀ϴ̌ϼ́ϴ ̅ „ϴϷ̄Ϲ̅ϼ϶Ϲ́” (̅ϼϿϹ́) ̃̂̋ϼ̅̆϶ϴ̍ 
̃̄Ϲ̃ϴ̄ϴ̆ ̀̂ϺϹ ϸϴ ̃̂̆̎̀́ϼ ̃̂϶̎̄̉́̂̅̆̆ϴ 
́ϴ ̀Ϲ̆ϴϿ́ϼ̆Ϲ ̋ϴ̅̆ϼ ́ϴ ̈ϼϿ̆̄ϼ̆Ϲ, ϵϹϻ ̆̂϶ϴ 
ϸϴ ̃̂϶Ͽϼ̓Ϲ ́ϴ ̅̃̂̅̂ϵ́̂̅̆̆ϴ ϼ̀ ϸϴ ̇Ͽϴ϶̓̆ 
ϼϻ̃ϴ̄Ϲ́ϼ̓̆ϴ. 
ϖ́ϼ̀ϴ́ϼϹ: ϨϼϿ̆̄ϼ̆Ϲ ̆̄̓ϵ϶ϴ ϸϴ ̅Ϲ 
̃̂̋ϼ̅̆϶ϴ̆ ́ϴϽ-̀ϴϿϾ̂ ϶Ϲϸ́̎Ϻ ̀Ϲ̅Ϲ̋́̂ ϶ 
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ϻϴ϶ϼ̅ϼ̀̂̅̆ ̂̆ ̋Ϲ̅̆̂̆ϴ̆ϴ ́ϴ ϼϻ̃̂Ͽϻ϶ϴ́Ϲ̆̂ 
́ϴ ϴϵ̅̂̄ϵϴ̆̂̄ϴ. ϣ̂̀́Ϲ̆Ϲ, ̋Ϲ ̃̂ ϶̄Ϲ̀Ϲ ́ϴ 
Ϸ̂̆϶Ϲ́Ϲ ̀ϴϻ́ϼ́ϼ̆Ϲ ̅Ϲ ́ϴ̆̄̇̃϶ϴ̆ ϶ 
ϴϵ̅̂̄ϵϴ̆̂̄ϴ, ́Ϲϻϴ϶ϼ̅ϼ̀̂ ϸϴϿϼ ̆̂Ͻ Ϲ 
϶ϾϿ̒̋Ϲ́ ϼϿϼ ́Ϲ. 

ϣ̂̋ϼ̅̆϶ϴ́Ϲ ́ϴ Ͼ̂̄̃̇̅ϴ ́ϴ ϴϵ̅̂̄ϵϴ̆̂̄ϴ
ϛϴ ̃̂̋ϼ̅̆϶ϴ́Ϲ ̅Ϲ ̃̄Ϲ̃̂̄̎̋϶ϴ 
ϼϻ̃̂Ͽϻ϶ϴ́Ϲ̆̂ ́ϴ Ͼ̎̄̃ϴ, ́ϴ̃̂Ϲ́ϴ ϶ Ϸ̂̄Ϲ̍ϴ 
϶̂ϸϴ (̂Ͼ̂Ͽ̂ 40°C) ̅̎̅ ̅ϴ̃̇́, Ͼϴ̆̂ 
̂ϵ̎̄́Ϲ̆Ϲ ̅̃Ϲ̊ϼϴϿ́̂ ϶́ϼ̀ϴ́ϼϹ ́ϴ ̎ϷϿϼ̆Ϲ. 
ϥϿϹϸ ̆̂϶ϴ ̃̂ϸ̅̇̌Ϲ̆Ϲ ̅ ̅̇̉ϴ Ͼ̎̄̃ϴ 

ϛϴϵϹϿϹϺϾϴ
 ϡϼϾ̂Ϸϴ ́Ϲ ϼϻ̃̂Ͽϻ϶ϴϽ̆Ϲ Ͼ̇̉́Ϲ́̅Ͼϴ ̆ϹϿ 

ϼϿϼ ̋Ϲ̆Ͼϼ, ϾϴϾ̆̂ ϼ ϴϵ̄ϴϻϼ϶́ϼ 
̃̄Ϲ̃ϴ̄ϴ̆ϼ, Ͼ̂ϼ̆̂ ̀̂Ϸϴ̆ ϸϴ ́ϴ̄ϴ́̓̆ 
̃̂϶̎̄̉́̂̅̆ϼ̆Ϲ ́ϴ ϴϵ̅̂̄ϵϴ̆̂̄ϴ. 

 ϡϹ ϼϻ̃̂Ͽϻ϶ϴϽ̆Ϲ ̂̅̆̄ϼ ̀Ϲ̆ϴϿ́ϼ 
̃̄Ϲϸ̀Ϲ̆ϼ, Ͼϴ̆̂ ́̂Ϻ̂϶Ϲ, ́̂Ϻϼ̊ϼ ϼ 
ϸ̄̇Ϸϼ. 

ϨϼϿ̆̄ϼ ̅ ϴϾ̆ϼ϶Ϲ́ ϶̎ϷϿϹ́

 ϛϴ ϸϴ ̃̂̅̆ϴ϶ϼ̆Ϲ ̈ϼϿ̆̄ϼ̆Ϲ ̅ ϴϾ̆ϼ϶Ϲ́ 
϶̎ϷϿϹ́, ̃̂̅̆ϴ϶Ϲ̆Ϲ ̆Ϲ̉́ϼ̆Ϲ ϻϴ̉϶ϴ̍ϴ̍ϼ 
̋ϴ̅̆ϼ ϶ ̃̄Ϲϸ϶ϼϸϹ́ϼ̆Ϲ ϻϴ ̆̂϶ϴ ̂̆϶̂̄ϼ  

́ϴ ϸ϶ϼϷϴ̆ϹϿ̓, Ͼϴ̆̂ ϵ̎ϸϴ̆ ϻϴ϶̎̄̆Ϲ́ϼ ̃̂ 
̃̂̅̂Ͼϴ ́ϴ ̋ϴ̅̂϶́ϼϾ̂϶ϴ̆ϴ ̅̆̄ϹϿϾϴ. 

 ϨϼϿ̆̄ϼ̆Ϲ ̅ ϴϾ̆ϼ϶Ϲ́ ϶̎ϷϿϹ́ ̅ϴ Ϸ̂ϸ́ϼ ̂̆ 
3 ϸ̂ 6 ̀Ϲ̅Ϲ̊ϴ ϶ ϻϴ϶ϼ̅ϼ̀̂̅̆ ̂̆ 
̇̃̂̆̄Ϲϵϴ̆ϴ ́ϴ ϴϵ̅̂̄ϵϴ̆̂̄ϴ. 

 ϨϼϿ̆̄ϼ̆Ϲ ̅ ϴϾ̆ϼ϶Ϲ́ ϶̎ϷϿϹ́ ́Ϲ ̅Ϲ ̀ϼ̓̆, 
́ϼ̆̂ ϶̎ϻ̅̆ϴ́̂϶̓϶ϴ̆. ϥϿϹϸ ̆̓̉́ϴ̆ϴ 
̇̃̂̆̄Ϲϵϴ ̆̄̓ϵ϶ϴ ϸϴ ̅Ϲ ϻϴ̀Ϲ́̓̆ ̅ ́̂϶ϼ. 

 ϛϴ ϸϴ ̅϶ϴϿϼ̆Ϲ ϼϻ̃̂Ͽϻ϶ϴ́ϼ̆Ϲ ̈ϼϿ̆̄ϼ, 
̅ϿϹϸ϶ϴϽ̆Ϲ ̂ϵ̄ϴ̆́ϴ̆ϴ ̃̄̂̊Ϲϸ̇̄ϴ̆ϴ ́ϴ 
̆ϴϻϼ ̃̄ϼ ̃̂̅̆ϴ϶̓́Ϲ̆̂ ϼ̀. 

ϥ̀̓́ϴ ́ϴ ϹϿϹϾ̆̄ϼ̋Ϲ̅Ͼϼ̆Ϲ Ͼ̄̇̌Ͼϼ ϻϴ 
̂̅϶Ϲ̆ϿϹ́ϼϹ

 ϥ϶ϴϿϹ̆Ϲ ̀Ϲ̆ϴϿ́ϼ̓ ̈ϼϿ̆̎̄, ̆ϴϾϴ ̋Ϲ ϸϴ 
ϼ̀ϴ̆Ϲ ϸ̂̅̆̎̃ ϸ̂ Ͼ̄̇̌Ͼϼ̆Ϲ. 

 ϡϹ  ϻϴϵ̄ϴ϶̓Ͻ̆Ϲ  ϸϴ  ϼϻϾϿ̒̋ϼ̆Ϲ 
ϴϵ̅̂̄ϵϴ̆̂̄ϴ ̂̆ ϹϿϹϾ̆̄ϼ̋Ϲ̅Ͼϴ̆ϴ ̀̄ϹϺϴ 
ϼ ϸϴ ̃̄̂϶Ϲ̄ϼ̆Ϲ ϸϴϿϼ Ͼ̄̇̌Ͼϼ̆Ϲ, Ͼ̂ϼ̆̂ 
̍Ϲ ϵ̎ϸϴ̆ ϻϴ̀Ϲ́Ϲ́ϼ, ́Ϲ ̅ϴ ϶̅Ϲ ̂̍Ϲ 
Ϸ̂̄Ϲ̍ϼ. 

 ϠϴϾ̅ϼ̀ϴϿ́ϴ̆ϴ ̀̂̍́̂̅̆ ́ϴ ϶̅̓Ͼϴ Ϲϸ́ϴ 
̂̆ Ͼ̄̇̌Ͼϼ̆Ϲ Ϲ 40 W. 

 IL COS D cod: DR-6-H-E14-37 ϼϿϼ  
ILCOS D cod: HSGSB/C-28-230-E14 

ϦϹ̉́ϼ̋Ϲ̅Ͼϼ ϸϴ́́ϼ (ϨϼϷ. 4) 
Ϥϴϻ̀Ϲ̄ϼ

Ϭϼ̄ϼ́ϴ = 600/900 mm 

Ϙ̎Ͽϵ̂̋ϼ́ϴ = 280 mm 

ϖϼ̅̂̋ϼ́ϴ = 181 mm 

ϙϿϹϾ̆̄ϼ̋Ϲ̅Ͼϼ ̉ϴ̄ϴϾ̆Ϲ̄ϼ̅̆ϼϾϼ: 

ϧϞϔϛϔϡϜ ϥϔ ϡϔ ϥϦϜϞϙϤϔ ϥ 
ϙϟϙϞϦϤϜϫϙϥϞϜ ϣϢϞϔϛϔϦϙϟϜ

Ϝ́̅̆ϴϿϴ̊ϼ̓
ϛϴ ϸϴ ̀̂́̆ϼ̄ϴ̆Ϲ ϴϵ̅̂̄ϵϴ̆̂̄̎̆ ϶ Ͼ̇̉́̓̆ϴ, 
̅ϿϹϸ϶ϴϽ̆Ϲ ̅̉Ϲ̀ϴ̆ϴ ́ϴ ̈ϼϷ. 4). 

Ϙ̂Ͽ́ϴ̆ϴ ̋ϴ̅̆ ́ϴ ϴϵ̅̂̄ϵϴ̆̂̄ϴ ̆̄̓ϵ϶ϴ ϸϴ Ϲ 
́ϴ ϶ϼ̅̂̋ϼ́ϴ ́ϴϽ-̀ϴϿϾ̂ 60 ̅̀ ̂̆ 
ϹϿϹϾ̆̄ϼ̋Ϲ̅Ͼϼ Ͼ̂̆Ͽ̂́ϼ ϼϿϼ ́ϴ 65 ̅̀ ̂̆ 
Ϸϴϻ̂϶ϼ. ϔϾ̂ ϶ ϼ́̅̆̄̇Ͼ̊ϼϼ̆Ϲ ϻϴ ̆̓̉́ϴ̆ϴ 
̇̃̂̆̄Ϲϵϴ ̅Ϲ ̃̄Ϲ̃̂̄̎̋϶ϴ ̃̂-Ϸ̂Ͽ̓̀̂ 
̄ϴϻ̅̆̂̓́ϼϹ, ̆̂ ̅ϿϹϸ϶ϴ ϸϴ ϵ̎ϸϹ ̅̃ϴϻϹ́o. 

ϛϴ ϸϴ ϵ̎ϸϹ ϴϵ̅̂̄ϵϼ̄ϴ́Ϲ̆̂ ̂̃̆ϼ̀ϴϿ́̂, 
ϼϻ̉̂ϸ̓̍ϼ̓̆ ϶̎ϻϸ̇̉̂϶̂ϸ ́Ϲ ̆̄̓ϵ϶ϴ ϸϴ 

̃̄Ϲ϶ϼ̌ϴ϶ϴ 4 ̀Ϲ̆̄ϴ ϸ̎ϿϺϼ́ϴ ϼ ϸϴ ́Ϲ 
϶ϾϿ̒̋϶ϴ ̃̂϶Ϲ̋Ϲ ̂̆ 2 ̋̇̃Ͼϼ ̅ ̎Ϸ̎Ͽ 90̂. 

ϖ̎̃̄ϹϾϼ ̋Ϲ Ϲ ̃̄Ϲ̃̂̄̎̋ϼ̆ϹϿ́̂ ϼϻ϶ϹϺϸϴ́Ϲ 
́ϴ ̃ϴ̄ϼ̆Ϲ ́ϴ϶̎́, ̀̂ϺϹ ϸϴ ̅Ϲ ϼϻ̃̂Ͽϻ϶ϴ̆ 
̈ϼϿ̆̄ϼ ̅ ϴϾ̆ϼ϶Ϲ́ ϶̎ϷϿϹ́, Ͼ̂ϼ̆̂ ϶̄̎̍ϴ̆ 
̃̄Ϲ̋ϼ̅̆Ϲ́ϼ̓ ϶̎ϻϸ̇̉ ϶ Ͼ̇̉́̓̆ϴ. 

ϔϾ̂ ϺϹϿϴϹ̆Ϲ ϸϴ ϻϴ̀Ϲ́ϼ̆Ϲ ̃̄Ϲϸ́ϼ̓ ̃ϴ́ϹϿ ̅ 
ϸ̄̇Ϸ, Ͼ̂Ͻ̆̂ ϸϴ ̅̎̂̆϶Ϲ̆̅̆϶ϴ ́ϴ Ͼ̇̉́Ϲ́̅Ͼϴ̆ϴ 
̀ϹϵϹϿ, ́ϴ̃̄ϴ϶Ϲ̆Ϲ ̅ϿϹϸ́̂̆̂ (ϨϼϷ. 3): 
 Ϝϻϸ̎̄̃ϴϽ̆Ϲ ̃Ͽ̎ϻϷϴ̋ϴ. 
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 Ϣ̆϶ϼϽ̆Ϲ ϶ϼ́̆̂϶Ϲ̆Ϲ (T), Ͼ̂ϼ̆̂ ϸ̎̄Ϻϴ̆ 
̃̄Ϲϸ́ϼ̓ ̃ϴ́ϹϿ. 

 ϣ̂̅̆ϴ϶Ϲ̆Ϲ ́̂϶ϼ̓ ̃ϴ́ϹϿ ̅ ̃̂̀̂̍̆ϴ ́ϴ 
̅̎̍ϼ̆Ϲ ϶ϼ́̆̂϶Ϲ. 

ϔϾ̂ ́Ϲ̍̂ ́Ϲ ̄ϴϵ̂̆ϼ 
ϣ̄Ϲϸϼ ϸϴ ̃̂̆̎̄̅ϼ̆Ϲ ̆Ϲ̉́ϼ̋Ϲ̅Ͼϴ ̃̂̀̂̍ ̃̄ϼ ϶̎ϻ́ϼϾ́ϴϿ ̃̄̂ϵϿϹ̀, ̀̂Ͽ̓ ̃̄̂϶Ϲ̄Ϲ̆Ϲ: 

ϣ̄̂ϵϿϹ̀ ϖϹ̄̂̓̆́ϴ ̃̄ϼ̋ϼ́ϴ ϤϹ̌Ϲ́ϼϹ 

ϔϵ̅̂̄ϵϴ̆̂̄̎̆ ́Ϲ 
̄ϴϵ̂̆ϼ 

ϛϴ̉̄ϴ́϶ϴ̍ϼ̓̆ ϾϴϵϹϿ ́Ϲ Ϲ 
̅϶̎̄ϻϴ́ 

ϥ϶̎̄ϺϹ̆Ϲ ϾϴϵϹϿϴ Ͼ̎̀ ϹϿϹϾ̆̄ϼ̋Ϲ̅Ͼ̂̆̂ 
ϻϴ̉̄ϴ́϶ϴ́Ϲ 

ϡ̓̀ϴ ̆̂Ͼ ϶ Ͼ̂́̆ϴϾ̆ϴ 
ϣ̄̂϶Ϲ̄Ϲ̆Ϲ / ̄Ϲ̀̂́̆ϼ̄ϴϽ̆Ϲ ϹϿϹϾ̆̄ϼ̋Ϲ̅Ͼϴ̆ϴ 
ϼ́̅̆ϴϿϴ̊ϼ̓ 

ϔϵ̅̂̄ϵϼ̄ϴ́Ϲ̆̂ ́Ϲ Ϲ 
ϻϴϸ̂϶̂Ͽϼ̆ϹϿ́̂ ϼϿϼ 
ϼ̀ϴ ϶ϼϵ̄ϴ̊ϼϼ 

ϨϼϿ̆̄ϼ̆Ϲ ̅ϴ ϻϴ̃̇̌Ϲ́ϼ ϣ̂̋ϼ̅̆Ϲ̆Ϲ ϼϿϼ ϻϴ̀Ϲ́Ϲ̆Ϲ ̈ϼϿ̆̄ϼ̆Ϲ 

ϖ̎ϻϸ̂̉̂϶̂ϸ̎̆ Ϲ ϻϴ̃̇̌Ϲ́ ϣ̂̋ϼ̅̆Ϲ̆Ϲ ϶̎ϻϸ̇̉̂϶̂ϸϴ 

ϖ̎ϻϸ̇̉̂϶̂ϸ̎̆ Ϲ 
́Ϲ̃̂ϸ̉̂ϸ̓̍ 

ϥ϶̎̄ϺϹ̆Ϲ ̅Ϲ ̅̎̅ ̅̃Ϲ̊ϼϴϿϼ̅̆ϴ, ̀̂́̆ϼ̄ϴϿ 
̇̄Ϲϸϴ ϼ ̅̃ϴϻ϶ϴϽ̆Ϲ ́ϴ̅̆̂̓̍ϼ̆Ϲ ϼ́̅̆̄̇Ͼ̊ϼϼ 

ϟϴ̀̃ϼ̆Ϲ ́Ϲ ̅϶Ϲ̆̓̆ ϟϴ̀̃ϼ̆Ϲ ̅ϴ ϼϻϷ̂̄ϹϿϼ ϛϴ̀Ϲ́Ϲ̆Ϲ Ͽϴ̀̃ϼ̆Ϲ 

ϟϴ̀̃ϼ̆Ϲ ̅ϴ ̅Ϲ ̄ϴϻ϶ϼ́̆ϼϿϼ ϛϴ̆ϹϷ́Ϲ̆Ϲ Ϸϼ 

Ϣ̃ϴϻ϶ϴ́Ϲ ́ϴ ̂Ͼ̂Ͽ́ϴ̆ϴ ̅̄Ϲϸϴ
 Ϝϻ̉϶̎̄Ͽ̓́Ϲ ́ϴ ̂̃ϴϾ̂϶̎̋́ϼ̆Ϲ 

̀ϴ̆Ϲ̄ϼϴϿϼ  
Ϣ̃ϴϾ̂϶̎̋́ϼ̆Ϲ ̀ϴ̆Ϲ̄ϼϴϿϼ ́̂̅̓̆ ϻ́ϴϾϴ 
„ϛϹϿϹ́ϴ ̆̂̋Ͼϴ”. Ϝϻ̉϶̎̄Ͽ̓Ͻ̆Ϲ ϶̅ϼ̋Ͼϼ 
̂̃ϴϾ̂϶̎̋́ϼ ̀ϴ̆Ϲ̄ϼϴϿϼ, Ͼϴ̆̂ Ͼϴ̄̆̂́, 
̃̂Ͽϼ̇̄Ϲ̆ϴ́ ϼ ̈̂Ͽϼϴ, ϶ ̅̎̂̆϶Ϲ̆́ϼ̆Ϲ 
Ͼ̂́̆ϹϽ́Ϲ̄ϼ. ϦϴϾϴ ̍Ϲ ϵ̎ϸϹ̆Ϲ ̅ϼϷ̇̄́ϼ, ̋Ϲ 
̆Ϲϻϼ ̀ϴ̆Ϲ̄ϼϴϿϼ ̍Ϲ ϵ̎ϸϴ̆ ̄Ϲ̊ϼϾϿϼ̄ϴ́ϼ. 

 Ϝϻ̉϶̎̄Ͽ̓́Ϲ ́ϴ ̇̄Ϲϸϼ, ϼϻϿϹϻϿϼ ̂̆ 
̇̃̂̆̄Ϲϵϴ 
ϥ̎ϷϿϴ̅́̂ ϙ϶̄̂̃ϹϽ̅Ͼϴ̆ϴ ϸϼ̄ϹϾ̆ϼ϶ϴ 
2012/19/ϙU Ͼϴ̅ϴϹ̍ϴ ̇̃̄ϴ϶ϿϹ́ϼϹ̆̂ ́ϴ 
̂̆̃ϴϸ̎̊ϼ̆Ϲ ̂̆ ϹϿϹϾ̆̄ϼ̋Ϲ̅Ͼϼ ϼ ϹϿϹϾ̆̄̂́́ϼ 
̇̄Ϲϸϼ, ϸ̂̀ϴϾϼ́̅Ͼϼ̆Ϲ ϹϿϹϾ̆̄̂̇̄Ϲϸϼ ́Ϲ 
̆̄̓ϵ϶ϴ ϸϴ ̃̂̃ϴϸϴ̆ ϶ ́̂̄̀ϴϿ́ϼ̓ Ϸ̄ϴϸ̅Ͼϼ 
̃̂̆̂Ͼ ̂̆ ̆϶̎̄ϸϼ ̂̆̃ϴϸ̎̊ϼ. 
ϧ̄Ϲϸϼ̆Ϲ ϼϻϿϹϻϿϼ ̂̆ ̇̃̂̆̄Ϲϵϴ, ̆̄̓ϵ϶ϴ ϸϴ 
ϵ̎ϸϴ̆ ̅̎ϵ̄ϴ́ϼ ̂̆ϸϹϿ́̂, ϻϴ ϸϴ ̅Ϲ 

̂̃̆ϼ̀ϼϻϼ̄ϴ ̃̄̂̊Ϲ̅̎̆ ϻϴ ̂ϵ̄ϴϵ̂̆Ͼϴ ϼ 
̄Ϲ̊ϼϾϿϼ̄ϴ́Ϲ ́ϴ ̅̎̅̆ϴ϶Ͽ̓϶ϴ̍ϼ̆Ϲ Ϸϼ 
̀ϴ̆Ϲ̄ϼϴϿϼ, ϾϴϾ̆̂ ϼ ϻϴ ϸϴ ̅Ϲ ̃̄Ϲϸ̃ϴϻ̓̆ ̂̆ 
̃̂̆Ϲ́̊ϼϴϿ́ϼ ̂̃ϴ̅́̂̅̆ϼ ̋̂϶Ϲ̌Ͼ̂̆̂ ϻϸ̄ϴ϶Ϲ 
ϼ ̂Ͼ̂Ͽ́ϴ̆ϴ ̅̄Ϲϸϴ. ϥϼ̀϶̂Ͽ̎̆ ̅̎̅ ϻϴ̋Ϲ̄̆ϴ́ 
̅ Ͼ̄̎̅̆ Ͼ̂́̆ϹϽ́Ϲ̄ ϻϴ ϵ̂ϾϿ̇̊ϼ ̆̄̓ϵ϶ϴ ϸϴ 
ϵ̎ϸϹ ̃̂̅̆ϴ϶̓́ ́ϴ ϶̅ϼ̋Ͼϼ ̃̂ϸ̂ϵ́ϼ ̇̄Ϲϸϼ, 
ϻϴ ϸϴ ́ϴ̃̂̀́̓ ϻϴ ϻϴϸ̎ϿϺϹ́ϼϹ̆̂ ̆Ϲ ϸϴ 
ϵ̎ϸϴ̆ ϼϻ̉϶̎̄Ͽ̓́ϼ ϼ ̅̎̂̆϶Ϲ̆́̂ ̅̎ϵϼ̄ϴ́ϼ 
̂̆ϸϹϿ́̂. 
ϣ̂̆̄Ϲϵϼ̆ϹϿϼ̆Ϲ ̆̄̓ϵ϶ϴ ϸϴ ̅Ϲ ̅϶̎̄Ϻϴ̆ ̅ 
̀Ϲ̅̆́ϼ̆Ϲ ϶Ͽϴ̅̆ϼ ϼϿϼ ̃̇́Ͼ̆̂϶Ϲ ϻϴ 
̂̆̃ϴϸ̎̊ϼ, ϻϴ ϸϴ ̃̂Ͽ̇̋ϴ̆ ϼ́̈̂̄̀ϴ̊ϼ̓ Ͼ̎ϸϹ 
ϸϴ ̂̅̆ϴ϶̓̆ ̅϶̂ϼ̆Ϲ ̅̆ϴ̄ϼ ̇̄Ϲϸϼ. 
Преди да изхвърлите Вашия стар уред 
направете го неизползваем като 
издърпате захранващия кабел, а след 
това го отрежете и изхвърлете.
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Informaţii privind siguranţa 
Înainte de instalarea şi de utilizarea aparatului, citiţi cu atenţie 
instrucţiunile furnizate. Producătorul nu este responsabil dacă 
instalarea şi utilizarea incorectă a aparatului provoacă răniri şi 
daune. Păstraţi întotdeauna instrucţiunile împreună cu aparatul 
pentru consultare ulterioară. 
Siguranța copiilor și a persoanelor vulnerabile 
 Acest aparat poate fi utilizat de copiii cu vârsta mai mare de 8 

ani, de persoanele cu capacităţi fizice, senzoriale sau mentale 
reduse sau de persoanele fără cunoştinţe sau experienţă dacă 
sunt supravegheate de o persoană responsabilă pentru 
siguranţa lor. 

 Nu lăsaţi copiii să se joace cu aparatul. 
 Curăţarea şi întreţinerea curentă nu trebuie efectuate de copii 

nesupravegheaţi. 
Siguranță generală 
 Camera (bucataria) ar trebui sa fie aerisită suficient atunci 

când hota este folosită în același timp cu aparatele pe gaz sau 
alți combustibili (nu se aplică pentru aparatele care evacuează 
aerul înapoi în cameră). 

 Nu pregatiti preparate flambate sub hota. 
 ATENŢIE: Piese de accesibile se pot încălzi atunci când este 

folosit cu aparate de gătit. 
Instalare 
 Instalatia electrica trebuie montata astfel incat aceasta sa 

poata fi izolata de sursa de alimentare cu o distanta minim de 
3 mm pentru toate contactele. Separarea corecta a aparatelor 
include de ex. intrerupatoare, RCD si contactori. 

 Daca conexiunea electrica este realizata printr-un stecher si 
acest lucru ramane accesibil dupa instalare, atunci nu este 
necesar sa aveti un dispozitiv de separare. 

 Aerul nu trebuie evacuat într-un flux care este folosit pentru 
evacuarea fumurilor din aparatele pe gaz sau alți combustibili 
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(nu este aplicabil pentru aparatele care doar evacuează aerul 
înapoi în încăpere).  

 Partea de jos a hotei trebuie sa fie amplasata la cel putin 65cm 
deasupra plitelor pe gaz. Daca instructiunile pentru plitele pe 
gaz recomanda o distanta mai mare, acestea trebuie 
respectate. 

 Înainte de a instala hota consulta regulile și reglementările 
locale în vigoare în ceea ce privește evacuarea aerului și a 
fumului. 

 Atunci cand hota functioneaza in acelasi timp cu alte 
dispozitive de gatit non electrice, presiunea de evacuare a 
aerului nu trebuie sa depaseasca 4 Pa (4x10 –5 bar). 

 Inainte de a conecta hota la retea, verificati daca tensiunea si 
frecventa corespund celor indicate pe eticheta de caracteristici 
situata in interiorul dispozitivului. 

 Pentru a obtine o functionare maxima, lungimea furtunului de 
evacuare un trebuie sa depaseasca 4 metri, sau sa includa 
mai mult de 2 unghiuri de 90º (coturi). 

 Desi se recomanda evacuarea aerului in afara, se pot folosi 
filtre de carbune active care permit gazului sa se intoarca in 
bucatarie prin conducta de evacuare. 

 NOTĂ: Pentru mai multe informații de instalare, se referă la 
sfârșitul acestui manual de utilizare. 

Curățenie 
 Există un risc de incendiu dacă curățarea nu este efectuată în 

conformitate cu instrucțiunile.  
 Nu lasati grasimile sa se acumuleze in nicio parte a hotei, mai 

ales in filtru, deoarece EXISTA RISCUL PRODUCERII DE 
FLACARI. 

 Filtrul trebuie curatat cel putin o data pe luna in functie de cat 
de des este intrebuintata hota. Trebuie retinut faptul ca 
grasimile se acumuleaza in interiorul hotei in timpul prepararii 
alimentelor, fie ca aceasta este pornita sau oprita. 
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 Recomandam folosirea manusilor si o atentie sporita atunci 
cand se curata interiorul hotei. 

Reparații 
 În cazul în care cablul de alimentare este deteriorat, acesta 

trebuie înlocuit de producător, de un service autorizat sau de 
persoane cu o calificare calificare similară pentru a se evita 
pericolul. 

 Nu porniți hota dacă cablul de alimentare este uzat sau dacă 
sunt semne de deteriorare în jurul panoului de control.  

 Dacă modulul cu LED nu funcționează, trebuie înlocuit de 
producător, agentul de service sau persoane similare calificate 
pentru a evita pericolul. 

 Daca hota nu mai functioneaza sau exista anomalii in 
functionare, deconectati-o de la retea si contactati serviciul de 
asistenta tehnica. 

 Contactati cel mai apropiat centru de Asistenta Tehnica 
calificata pentru orice reparatie folosind intotdeauna piese de 
schimb originale. Reparatiile si modificarile efectuate de alte 
persoane pot deteriora dispozitivul sau pot cauza o functionare 
defectuoasa, si va pot pune siguranta in primejdie. 
Producatorul nu poate fi tras la raspundere pentru utilizarea 
neadecvata a dispozitivului. 

Descrierea dispozitivului (Fig. 1-4) 
A Butoanele de control ale motorului care 

permit selectarea a doua pozitii de 
functionare. 

 I Prima  
 II A doua  

B Intrerupator lumina independent de 
motor. 

  Pornita 

  0 Oprita 

  A Automata 

C Iluminare cu ajutorul lampilor.. 

D Filtre amplasate deasupra zonei de 
preparare, care pot fi scoase cu usurinta 
pentru a fi curatate. 

E Grup extractor care permite extractia 
gazului pe o suprafata mai intensa. 

F Posibilitatea de a monta filtre de carbon 
activ (Fig  2). 

G-H Flanse anti-retur care vor fi amplasate in 
orificiul de evacuare, avand capetele 
introduse in deschiderile respective 
(Fig.4).
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Instructiuni de utilizare 
Apasand butonul indicat in imaginea 1, veti 
putea controla functiile hotei. 

Pentru a obtine o extractie mai buna, este 
recomandata pornirea hotei cu cateva minute 
inainte de a incepe prepararea (3-5 minute) 

pentru ca aerul sa devina continuu si stabil 
atunci cand incepe extractia fumului. 

De asemenea, mentineti hota pornita pentru 
cateva minute dupa terminarea prepararii 
pentru ca toate fumurile si mirosurile sa fie 
inlaturate.

Curatarea si intretinerea 
Inainte de a efectua orice lucrare de curatare 
sau intretinere, verificati daca hota este 
deconectata de la retea. 

Pentru a efectua operatiunile de curatare si 
intretinere urmati instructiunile de siguranta.  

Exista risc de incendiu, daca operatiunea de 
curatare nu se realizeaza in conformitate cu 
instrucţiunile. 

Curatarea filtrelor

Pentru a scoate filtrele din locasul lor, slabiti 
punctele de fixare. Curatati filtrul, fie in 
masina de spalat vase (vezi observatiile), fie 
lasati-l in apa calda pentru a inlesni 
indepartarea grasimilor sau, daca doriti, cu 
ajutorul substantelor speciale (protejand 
partile care nu sunt metalice). Dupa ce au 
fost curatate, lasati filtrele sa se usuce. 

Atenţie: hota nu va funcţiona până când 
reinstalaţi filtrul principal. 

Observatii: curatarea cu detergenti agresivi 
in masina de spalat vase poate cauza 
innegrirea suprafetei partilor metalice, fara a 
afecta capacitatea filtrului de a retine gazul. 

N.B. Filtrul trebuie curatat cel putin o data pe 
luna in functie de cat de des este 
intrebuintata hota. Trebuie retinut faptul ca 
grasimile se acumuleaza in interiorul hotei in 
timpul prepararii alimentelor, fie ca aceasta 
este pornita sau oprita. 

Curatarea corpului hotei

Se recomanda folosirea apei calde (aprox. 
40ºC cu sapun. Se va utiliza o carpa inmuiata 
in aceasta solutie pentru curatarea hotei, 
acordand o atentie sporita gratarelor. Dupa 
curatare, uscati hota cu ajutorul unei carpe 
care nu lasa scame.
Observatii:

 Nu utilizati bureti de curatare metalici 
sau produse abrazive care pot deteriora 
suprafata. 

 Nu utilizati obiecte de curatare cu 
suprafete metalice precum cutite, 
foarfeci etc.

Filtre de carbune active

 Pentru a instala filtrul de carbune, 
apasati punctele de fixare pe fiecare 
parte a motorului si rotiti in sensul acelor 
de ceasornic. 

 Filtrul de carbune poate fi utilizat intre 
trei si sase luni in functie de conditiile 
speciale de intrebuintare. 

 Filtrul de carbune activ nu poate fi 
curatat sau regenerat. Dupa terminarea 
perioadei in care poate fi utilizat, acesta 
trebuie inlocuit. 

 Pentru a inlocui filtrele uzate cu unele 
noi, trebuie sa le scoateti pe cele vechi 
urmand instructiunile de instalare in 
ordine inversa. 
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Inlocuirea becului

 Este esential ca hota sa fie decuplata de 
la retea, si verificati ca becurile care vor 
fi inlocuite sa nu fie incinse. 

 Indepartati lentila pentru a ajunge la bec. 

 Puterea maxima a becului trebuie sa fie 
de 40 W. 

 IL COS D cod: DR-6-H-E14-37 sau  
ILCOS D cod: HSGSB/C-28-230-E14 

Informatii Tehnice (Fig. 4) 
Dimensiuni:

Latime = 600/ 900 mm 

Adancime = 280 mm 

Inaltime = 181 mm 

Caracteristici electrice

VEZI PLACUTA CU DATE TEHNICE

Instalare
Pentru a fixa hota la corpul de bucatarie va fi 
utilizat sablonul din fig. 4. 

Partea de jos a hotei trebuie sa fie amplasata 
la cel putin 60cm deasupra plitei electrice si 
la 65cm deasupra plitelor pe gaz. Daca 
instructiunile pentru plitele pe gaz recomanda 
o distanta mai mare, acestea trebuie 
respectate. 

Pentru a obtine o functionare maxima, 
lungimea furtunului de evacuare un trebuie 
sa depaseasca 4 metri, sau sa includa mai 
mult de 2 unghiuri de 90º (coturi). 

Desi se recomanda evacuarea aerului in 
afara, se pot folosi filtre de carbune active 

care permit gazului sa se intoarca in 
bucatarie prin conducta de evacuare. 

Daca doriti sa schimbati partea frontala cu 
una care se potriveste corpurilor de 
bucatarie, urmati instructiunile de mai jos 
(Fig. 3): 

 Indepartati grupul mobil. 
 Indepartati suruburile (T) care 

fixeaza partea frontala 
 Montati noua fatada utlizand 

aceleasi suruburi cu care a fost 
fixata cea veche.

Solutii pentru eventualele probleme 
Inainte de a cere sfatul departamentului de asistenta tehnica, mai intai efectuati urmatoarele 
verificari: 

Problema Cauza posibila Solutia 

Hota nu functioneaza 
Cablul nu este conectat Conectati cablul de alimentare 

Nu exista curent la priza Verificati/reparati circuitul electric 

Hota nu extrage 
suficient sau vibreaza 

Filtrul este saturat cu grasime Curatati sau inlocuiti filtrul 

Evacuarea este blocata Eliminati blocajele 

Cicuit inadecvat al aerului 
Contactati instalatorul si urmati instructiunile 
din acest ghid 

Lampile nu se aprind 
Lampile sunt arse Inlocuiti becul 

Lampile nu sunt fixate Insurubati becul 
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Protectia mediului 
Aruncarea ambalajului  
Ambalajul acestui cuptor poarta marcajul 
“Punct Verde”. 
Aruncati toate materialele ambalajului ca de 
exemplu: carton, polistiren, plastic, in 
pubelele special destinate tipului de material. 
In acest fel va asigurati ca aceste materiale 
vor fi refolosite. 

Eliminarea echipamentelor învechite  

Conform 2012/19/EU referitoare la deseurile 
de echipamente electrice si electronice 

Simbolul pe produs sau pe ambalajul sau 
semnifica faptul ca acest produs, in cazul in 
care nu-l mai utilizati, nu trebuie tratat ca un 
gunoi menajer. El trebuie transferat la 
centrele de colectare pentru reciclarea 
echipamentului electric si electronic.  
Asigurandu-va ca acest produs este reciclat 
in mod corect, ajutati la prevenirea unor 
eventuale consecinte negative asupra 
mediului si sanatatii umane, consecinte care 
ar putea avea loc in cazul nereciclarii acestui 
produs. Pentru detalii referitoare la reciclarea 
acestui produs, contactati autoritatile locale 
sau magazinul de unde l-ati cumparat. 
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 تعليمات السلامة

يجب قراءة المرفقة بحرص قبل تركيب الجهاز واستخدامه. لا تتحمل الشركة المصنعة أية 
مسؤولية في حال أدى التركيب أو الاستخدام غير الصحيح إلى وقوع أضرار أو إصابات. 

 يجب إبقاء التعليمات مع الجهاز دائمًا للرجوع إليها مستقبلاً.

 سلامة الأطفال والمعاقين
  ليس المعتزم أن يتم استخدام هذا الجهاز من قبل أشخاص )بمن فيهم الأطفال( من ذوي

لحسية والعقلية المتدنية، أو من قبل أولئك الذين تنقصهم الخبرة القدرات الجسدية وا
والمعرفة، ما لم يكونوا خاضعين للإشراف أو يكونوا قد حصلوا على تعليمات بشأن 

 استخدام الجهاز من قبل الشخص المسؤول عن سلامتهم.
 .ينبغي الإشراف على الأطفال للتأكد من عدم لعبهم بالجهاز 
 جب لا ي قوم أ ف ي يات الالأط ل عم يف ب نظ ت ة ال يان ص تي وال تم ال  ت

سطة وا تخدم ب س م دون ال شراف ب يهم الإ ل  .ع

 السلامة العامة
  يجب أن تكون هناك تهوية كافية من الغرفة عند استخدام شفاط المطبخ في نفس الوقت

أجهزة حرق الغاز أو غيره من أنواع الوقود )لا تنطبق على الأجهزة التي تصريف فقط 
 لغرفة(.في الهواء الى ا

 .لا تقم بإشعال اللهب في الطعام تحت الجهاز 
 .تنبيه: قد تصبح القطع الظاهرة ساخنة عندما يتم استخدامها مع أجهزة ومعدات الطهي 

 التركيب
 جب يزات إعداد ي تجه ية ال ائ كهرب يث ال ح كن ب م جهاز عزل ي صادر من ال  م

ة طاق ية ال س ي رئ عدل ال م لم 3 ب لى م ل ع عازل الأق طاب ب شمل  .أق  أجهزة ت
عزل بة ال س نا م لى ال يل ع ب س ثال  م قواطع ال يار وأجهزة ال ت قي ال ب ت م  ال

صلات مو جب .وال كون أن ي يب ي ترك ح وًق΋ا ال لوائ ية ل حال  .ال
 م إذا يل ت ص تو ي ال كهرب بر ال بس ع ق ان م كن وك م صول ي و يه ال عد إل  ب

Άيب ترك لا ال ضرورة ً جهاز  عزل ل ور ال مذك  .ال
  التي يتم استخدامها لاستنفاد أبخرة من الأجهزة يجب أن لا يتم إعفاء الهواء في المداخن

حرق الغاز أو غيره من أنواع الوقود )لا تنطبق على الأجهزة التي تصريف فقط في 
 الهواء الى الغرفة(.

  سم  65يجب أن يكون الجزء السفلي من نازع الأبخرة مركباً على ارتفاع لا يقل عن
لأفران الغاز. إذا كانت تعليمات فرن الغاز تشير إلى ضرورة وجود قدر أكبر من المسافة 

 فيجب الالتزام بتلك التعليمات.
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  قبل تثبيت نازع الروائح احصل على المشورة بشأن القواعد والأنظمة المحلية السارية فيما
 يتعلق بالمعايير الحالية بشأن الهواء والأبخرة.

 ا يعمل النازع في نفس الوقت الذي تعمل به معدات الطبخ غير الكهربائية، فيجب أن عندم
 بار(. 5-10×  4باسكال ) 4لا يتجاوز ضغط هواء المنفذ 

  قبل ربط نازع الروائح بالتيار الكهربائي، تحقق من أن كلا من الجهد والتردد متوافقان مع
 الموجود داخله. الخصائص التي تظهر على ملصق خصائص نازع الروائح

  أمتار، ويجب أن لا  4بغية تحقيق الأداء الأمثل يجب أن لا يتجاوز طول خرطوم المنفذ
 درجة. 90يتضمن أكثر من وصلتين )مرفقين( ذاتا زاوية من 

  على الرغم من أن التهوية للخارج هي أمر موصى به، إلا أنه يمكن استخدام فلتر الكربون
 از إلى المطبخ من خلال أنبوب المنفذ.المنشط الذي يسمح بإرجاع الغ

  ملاحظة: يرجى الرجوع إلى الصفحات الأخيرة من هذا الدليل المستخدم للحصول على
 معلومات مفصلة عن أبعاد التثبيت.

 التنظيف

 .هناك خطر الحريق إذا لم يتم تنظيف وفقا للتعليمات 
 ا في المرشح عدم السماح بتراكم الشحوم في أي جزء من نازع الروائح، وخصوص

 )الفلتر( وحيث يزيد ذلك من خطر نشوب الحريق.
  يجب تنظيف المرشح )الفلتر( على الأقل مرة واحدة في الشهر اعتمادا على معدل تكرار

استخدام نازع الروائح. ويجب أن نتذكر أن الشحوم تتجمع في النازع عند الطهي، سواء 
 كان في وضع التشغيل أو لا.

 زات والحذر عند تنظيف نازع الروائح من الداخل.نوصي باستخدام القفا 

 الإصلاح
  في حالة تلف كابل الطاقة، فيجب استبداله من قبل الشركة المصنعة أو وكلاء معتمدين أو

 فنيين مؤهلين وذلك لتجنب المواقف الخطرة. 
 ة أو لا تقم بتشغيل نازع الروائح إذا كان كابل الكهرباء مهترئاً أو كانت طبقة العزل منسلخ

 إذا كان هناك علامات تلف حول لوحة التحكم.
  إذا كانت وحدةLED  ،تعمل بصورة صحيحة، يجب أن تحل من قبل الشركة المصنعة

 وكيل خدماتها أو الأشخاص المؤهلين وكذلك من أجل تجنب المخاطر.
  إذا توقف نازع الروائح عن العمل أو الفعالية بشكل غير طبيعي، قم بفصله عن التيار

 كهربائي وقم بإبلاغ قسم الخدمة الفنية.ال
  يجب عليك الاتصال بأقرب مركز مساعدة فنية بخصوص أي إصلاحات على أن يتم دائما

استخدام قطع الغيار الأصلية. قد تؤدي الإصلاحات والتعديلات التي تتم من قبل الآخرين 
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لا يتحمل إلى الإضرار بالجهاز أو تؤدي إلى حدوث خلل، و تعرض سلامتك للخطر. 
 الصانع أي مسؤولية عن الاستخدام غير الملائم للجهاز.

 (-14الشكل وصف الجهاز )

 .لضبط المحركسرعتان  .أ
  I السرعة الأولى 

 II السرعة الثانية 

 .مفتاح الضوء منفصل عن مفتاح تشغيل المحرك ب.
   تشغيل  

 0    إطفاء 
 A   تلقائي 

 .الإضاءة باستخدام المصابيح ج.

 
توجد المرشحات )الفلاتر( فوق منطقة الطبخ، و  د.

 يمكن سحبها بسهولة للتنظيف.

مساحة أكبر القابلة للاستخراج مجموعة التوفر  هـ.
 .لالتقاط الغاز

 (.2إمكانية تركيب مرشح الفحم المنشط )الشكل  و.

في فتحة عدم الرجوع يتعين وضع أغطية  ح. ز.
التي تم مع وضع نهاياتها في الفتحات منفذ ال

 (.2)الشكل  تزويدها في الجهاز

تعليمات الاستخدام
(، 2في الشكل ) المبينمن خلال الضغط على الزر 

سوف تكون قادراً على التحكم في وظائف نازع 
 الروائح.

 لتحقيق أفضل النتائج، نوصي بتشغيسل النازع لبضع
دقائق( حتى يستمر  5 - 3دقائق قبل تشغيل الفرن )

تدفق الهواء بشكل متواصل ومستقر عند استخراج 
 الأبخرة.

 
تدفق الهواء بشكل متواصل ومستقر عند استخراج 

 الأبخرة.

وبالمثل، اترك النازع في وضعية التشغيل لبضع دقائق 
عند اكتمال الطهي للسماح بطرد جميع الأبخرة 

 والروائح.

التنظيف والصيانة
: قد يؤدي تنظيف المرشح في غسالة ملاحظات

 سطحإلى تشويه  القويةالصحون باستخدام المنظفات 
الأجزاء المعدنية، مما يؤدي إلى التأثير على قدرتها 

 على الاحتفاظ بالغاز.

يجب تنظيف المرشح )الفلتر( على الأقل مرة  نصيحة:
واحدة في الشهر اعتمادا على معدل تكرار استخدام 

نازع الروائح. ويجب أن نتذكر أن الشحوم تتجمع في 
 النازع عند الطهي، سواء كان في وضع التشغيل أو لا.

  تنظيف هيكل نازع الروائح

درجة مئوية  40من المستحسن استخدام ماء دافئ )
با( مع الصابون. تستخدم قطعة قماش مبللة بهذه تقري

المياه لتنظيف نازع الروائح، مع إيلاء اهتمام خاص 
بالشبكات. بعد ذلك، جففه باستخدام قطعة قماش خالية 

 من الوبر.

قبل القيام بأي أعمال تنظيف أو صيانة، إحرص على  
 أن يتم فصل الجهاز عن التيار الكهربائي.

 التنظيف والصيانة. أعمالاتبع تعليمات السلامة لتنفيذ 
في حال عدم إجراء  الحريقيزداد خطر نشوب 

 التنظيف وفقا للتعليمات.

 تنظيف المرشح )الفلتر(
نقاط  بتحريرلسحب المرشحات من أماكنها قم 

الارتكاز. قم بتنظيف المرشح )فلتر(، إما من خلال 
وضعه في غسالة صحون )انظر الملاحظات( أو نقعه 
في الماء الساخن لتسهيل  إزالة الشحوم أو تنظيفه من 

خلال رشه بنوع خاص من البخاخات )لحماية الأجزاء 
غير المعدنية( في حال رغبتم بذلك. يتعين ترك 

 تنتهي عملية التنظيف. المرشح حتى يجف ما إن
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  لاستبدال المرشحات المستهلكة بأخرى جديدة، علينا
اتباع نفس الطريقة التي اتبعناها في تركيبها، 

 واستخراج المرسح المستهلك.

 

 تغيير المصابيح

  التصفية وستجد المصابيح  مرشحات بإزالةقم
 الكهربائية أمامك.

  احرص على قطع التيار الكهربائي قبل العمل و
التي يتعين استبدالها ليست  المصابيحتأكد أن 

 ساخنة.

  04الاستطاعة القصوى للمصابيح الكهربائية هي 
 .واط

 IL COS D cod:  DR-6-H-E14-37  أو  
ILCOS D cod: HSGSB/C-28-230-

E14 
 

 لاحظة ما يلييرجى م 

لا تستخدم اسفنجات الكشط و التنظيف المعدنية أو 
 التي يمكن أن تتلف السطح. الكاشطةالمنتجات 

مثل  المعدنيةلا تستخدم كاشطات ذات الأسطح 
 السكاكين، المقصات، الخ.

 مرشح )فلتر( الفحم المنشط.

  ،تم تصنيع مثبتات لتركيب مرشح )فلتر( الفحم
، المحرك مطابقة لنقاط تثبيت مرشح الفحم المنشط 

 .بتدويره باتجاه عقارب الساعة.ومن ثم قم 
  يدوم مرشح )فلتر( الكربون من ثلاثة إلى ستة أشهر

 وفقا لظروف استخدامه.
  لا يمكن غسل مرشح )فلتر( الكربون المنشط ولا

 تجديده. ويجب تغييره حالما يتم استهلاكه.
  لاستبدال المرشحات المستهلكة بأخرى جديدة، علينا

مع  اتباع نفس الطريقة التي اتبعناها في تركيبها
 .عكس الخطوات

 معلومات فنية )الشكل

 :الأبعاد 

 ملم 600/900=  العرض 

 ملم 280=  العمق  

 ملم 181=  الارتفاع 

 الخصائص الكهربائية:

 يرجى الرجوع إلى لوحة التصنيف

لتركيب

على الرغم من أن التهوية للخارج هي أمر موصى به، 
إلا أنه يمكن استخدام فلتر الكربون المنشط الذي يسمح 

 .بإرجاع الغاز إلى المطبخ من خلال أنبوب المنفذ

: قد تصبح القطع الظاهرة ساخنة عندما يتم تنبيه
 .استخدامها مع أجهزة ومعدات الطهي

واجهة الجهاز بأخرى تناسب ل يإذا كنت ترغب في تبد
 ( :3وحدات المطبخ ، اتبع التعليمات التالية )الشكل 

  مجموعة الأجزاء القابلة للحركةسحب. 

 الواجهة.إزالة البراغي )تي( التي تدعم قم ب 

 انفسهالبراغي جديدة مع تثبيت واجهة تثبيت قم ب 
 .التي كانت تثبت الواجهة القديمة

لتركيب نازع الروائح ضمن وحدة المطبخ يتم اتباع  
 (.4النموذج الوارد في الشكل )

يجب أن يكون الجزء السفلي من نازع الأبخرة مركباً 
سم كحد أدنى فوق أفران  60على ارتفاع لا يقل عن 

سم لأفران الغاز.  65الطهي الكهربائية وعلى ارتفاع 
إذا كانت تعليمات فرن الغاز تشير إلى ضرورة وجود 

 تزام بتلك التعليمات.لقدر أكبر من المسافة فيجب الا

ء الأمثل يجب أن لا يتجاوز طول بغية تحقيق الأدا
أمتار، ويجب أن لا يتضمن أكثر من  4خرطوم المنفذ 

 درجة. 90وصلتين )مرفقين( ذاتا زاوية من 
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إذا كان الجهاز لا يعمل 
 :قبل طلب المساعدة الفنية، قم بإجراء الفحوصات التاليةأولاً 

حماية البيئة

وينبغي تجميع الأجهزة القديمة بشكل منفصل لتمكين 
استعادة عناصر المواد المكونة وإعادة تدويرها، ولمنع 

الضرر المحتمل على صحة الإنسان والبيئة. يجب 
وضع رمز حاوية قمامة مركب بشكل تقاطع مائل على 

لتجميع هذه كل هذه المواد لتذكير الأشخاص بواجبهم 
 المواد بشكل منفصل.

وينبغي على المستهلكين الاتصال بالسلطات المحلية أو 
أماكن البيع، وطلب معلومات عن الأماكن المناسبة 

 للتخلص من أجهزتهم الكهربائية القديمة.
قبل التخلص من جهازك، اجعله غير صالح للاستعمال 

 بسحب سلك الكهرباء وقطعه والتخلص منه.
 

 

  من العبوةالتخلص 

 تحمل العبوة علامة النقطة الخضراء.
استخدم صناديق مناسبة للتخلص من جميع مواد 

التغليف مثل الورق المقوى والبوليسترين والتغليف 
البلاستيكي. وبهذه الطريقة يمكنك أن تتأكد من إعادة 

 استخدام مواد التغليف.

 التخلص من المعدات غير المستخدمة

لا ينبغي أن توضع الأجهزة الكهربائية المنزلية ضمن 
النظم الطبيعية للتخلص من النفايات المدنية الصلبة 

 EU/2012/19وذلك وفقًا للتعليمات الأوروبية رقم 
لخاصة بإدارة نفايات المعدات الكهربائية والإلكترونية 

 .(WEEE)الهالكة 
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